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MNCITM 3A BAC

Bnarogapum Bu, ye 3akynuxTe ypen Ha Electrolux. N3bpaxTe npogykT, KONTO

Hocu B cebe cu feceTuneTus npodecroHaneH onuT n nHosaumun. OpurnHaneH un

CTUNEH, TOM € Cb3aadeH ¢ MuCcbn 3a Bac. 3aToBa, koraTo ro n3nonssare, MoXeTte

a CTe CUrypHU, 4Ye BCeKU MbT Le nocTurate CTpaxoTHU pesyntaTtu.

[o6pe gownu B Electrolux.

MoceTeTe Hawusa ye6canT 3a:

BwxTe nonesHn cbBeTn 3a ynotpeba, OpoLuypu, OTCTpaHsiBaHe Ha

@ HEen3npaBHOCTU, MHOPMaLNs 3a CEPBU3 U PEMOHT:
www.electrolux.com/support

Peructpuparite Bawms npoaykT 3a no-gobpo obcnyxeaHe:
@ www.registerelectrolux.com
KyneTe akcecoapu, KOHCyMaTUBW U OPUrMHANHW pe3epBHN YacTyh 3a Bawums
% ypea:

www.electrolux.com/shop

OBCITY>XBAHE HA KIMTMEHTW

BvHaru nanonssavite opurnHanHu pe3epBHu YacTu.

KoraTto ce cebp3Bate ¢ Hawms otopuampaH otaen ,O6cnyxsaHe”, Tpsbsa ga
umare nog pbka cnegHata nHdopmaumsa: Mogen, PNC, cepreH Homep.
NHdopmauuaTa moxe Aa 6bae oTkpuTa Ha TabenkaTa ¢ OCHOBHU AaHHU

Mpenynpexaerne / BHnvanne-MHdpopmaums 3a 6e3onacHocT
® O6wa nHdopmaums n cCbBeTH
WHdopmauus 3a okonHata cpefa

3anasBame cu npaBoOTO HA USMEHEHUA.

1. A UHOOPMALNA 3A BE3OINACHOCT

Mpean MoHTMpaHeTo 1 ynotpebaTta Ha ypeaa
BHMMaTENHO NpoYeTeTe NPeA0CTaBEHUTE UHCTPYKLMUN.
Mpon3BoanTENST HE € OTTOBOPEH 3a HapaHSABaHWUS UK
noBpean B pe3ysnTaT Ha HenpaBuiiHa MHCTanaumsi unm
ynoTpeba. BuHaru apbKTe MHCTPYKUMMTE Ha 6e3onacHo
1 NEecHO AOCTBLMHO MSCTO 3a cnpaska B Obaelle.
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1.1 besonacHoCT 3a geua v nuua B HEPaBHOCTOMHO
NONOXeHne

Tosun ypea moxe ga 6bae nsnonseaH oT geuya Hag 8-
rogvilHa Bb3pacT, KakTo M OT Nnuua ¢ HamarneHu
PM3NYECKN, CETUBHU U YMCTBEHN BH3MOXXHOCTU UIK
OT nnua 6e3 onNuT 1 NO3HaHUA, camMo ako Te ca Nnoa
HabnogeHne nnn 6vAAT MHCTPYKTUPAHN OTHOCHO
B6e3onacHarta ynotpeba Ha ypeaa n pasbupat
Bb3MOXHUTE puckose. [leua nog 8-roguiiHa Bb3pacT
N XOopa C TEXKN NN KOMMNITEKCHW yBpeXaaHus TpsbBea
Aa ce obpxat ganed oT ypeaa, OCBEH ako He ca noj
NOCTOSAHHO HabngeHne.

- Heuata TpsibBa ga 6baat nog HabnoaeHwe, 3a ga ce
rapaHTmpa, 4e He cun uUrpasT c ypeaa.

- [pbXTe BCMYKM ONAKOBKM Aarneye oT geua n
N3XBBbPMETE ONAKOBKNTE NO MECTHUTE NpaBuna.
MaseTe geuyaTta 1 goMaluHuTe nobumun ganed ot
ypena, koraTo Ton paboTw.

- Heua He TpsbBa Aa n3BbpLUBAT NOYNCTBAHE UMK
nogapbXKa Ha ypena, korato ca 6e3 Hagsop.

1.2 OcHoBHa 6e3onacHocCT

Tosun ypen e npegHasHadeH 3a JOMakMHcKa ynotpeba
Hag KOTNOHK, ypHM 1 NOAOBHN yCTponCcTBa 3a
roTBEHe.

[MNpean n3BbPLUBAHETO HA KAKbBTO M 1A € PEMOHT,
N3KIoYeTe ypeaa OT efiekTpo3axpaHBaHETO.
MNPEAYNPEXOEHWE: docTbnHMTE YacTn morart aa
Ce HaropeLaT no BpemMme Ha ynotpeba ¢ rotBapcku
ypeaw.

MNanonaesante camo comnkcupalymtTe BUHTOBE,
AOCTaBeHW C ypeaa, a ako nurnceaT Takmea,
n3nonssanTe NpenopbYaHUTe B MHCTPYKLMNTE 3a
nHcTanauus. MoHTupanTe ypeaa Ha 6e3onacHo n
NoaXOAALWO MSACTO, KOETO OTFOBaps HA MOHTaXHUTE
N3NCKBaHMA.
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BHUMAHWE: Ako He MOHTUpaTe BUHTOBETE UNN
PUKCMpPaLLOTO YCTPOUCTBO B CbOTBETCTBUE C TE3N
NHCTPYKLMW, TOBaA MOXe [a AoBeae 40 ONacHOCT OT
€NeKkTpnYecTBo.

He nsnonseanTe nenvna, 3a ga 3akpenute ypeaa.
MWHUMaNHOTO Pa3CToAHNE MEXY NOBBbPXHOCTTA Ha
KOTMOHA, BbpXY KOATO Ce NOCTaBAT TUraHuTe, u
AonHaTa YacT Ha ypefa Tpsibsa oa e Har-manko 65
CM, OCBEH aKO He € NOCOYEHO APYro B UHCTPYKUMUTE
3a MHCTanauusa Ha ypega unm KoTnoHa.

N3xoabT 3a Bb3ayx TpsibBa Aa oTroBapsi Ha MECTHUTE
Hapeabwu.

[MorpmxeTe ce ga ocurypute fobpa BeHTunaums B
NoMeLLeHNeTo, B KOETO € MHCTanupaH ypeabsT, 3a Aa
nsberHete obpaTeH NOTOK Ha ra3oBe B MOMELLEHNETO
OT ypeau, KOUTo ropaT Apyrn ra3ose uUnu ropmea,
BKITHOYMTENHO OTKPUT OrbH.

YBepeTe ce, Ye BeHTUnaLMoHHUTE OTBOPU He ca
3anyLeHn n Bb3ayxXbT, KOWTO ce cbbupa oT ypeaa, He
ce rnpeHacs B KaHarn 3a usrnyckaHe Ha MM 1 napa ot
apyrv ypeam (LUeHTpanHu OTONAUTENHN CUCTEMU,
TepMmocndoHu, bornepn n T.H.).

KoraTto ypeasTt pabotu ¢ apyru ypeau, MakCUMarnHusT
reHepupaH B NOMeLLEeHNEeTO BakyyM He Tpsbsa aa
HagBuwaea 0,04 mbar.

YBeperTe ce, Yye HAMa Aa noBpeanTe 3axpaHsalus
kaben. CBbpxeTe ce C Hawunsa oTopu3npaH cepBm3eH
LEHTbP U eNeKTPOTEXHMK 3a CMAHATa Ha NoBpeaeH
3axpaHBaLy, kabern.

AKO ypeabT e CBbp3aH UPEKTHO KbM
enekTpo3axpaHBaHETO, eNnekTpuyeckaTa nHcTanayus
TpsibBa fa 6bae obopyaBaHa ¢ N3onMpaLlo
YCTPOMCTBO, KOETO NO3BOSISIBA U3KMOYBaHE Ha ypeaa
OT MpexaTa OT BCUYKM nostocu. N3knioyuBaHeTo
TpsibBa ga oTroBapsi Ha yCroBusaiTa, NOCOYEHU B
kateropus lll 3a cBpbxHanpexeHue. KnioybT 3a
n3KnovBaHe Tpsibea ga 6bae cBbp3aH C
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ernekTpuyecka Mmpexa, B CbOTBETCTBME C NpaBunara
npu okabensaBaHe.

He dnambupante nog ypeaa.

He nsnonseanite ypega 3a nsnyckaHe Ha onacHu unm
eKCNIT03MBHU MaTtepuan n n3napeHus.
lMouncTBanTe peoBHO ypeaa ¢ Meka Kbpna, 3a aa
npegoTBpaTuTe yBpexaaHe Ha NOBbPXHOCTHUSA
mMaTepwuarn.

He nsnonaseante 3a noyncTBaHe napoymcradka,
BOAHA CTPys, TEXKM abpasnBHM NOYMCTBALLM
npenapaTty Unmn ocTpu MeTanHn CTbprarku.
M3nonssaunTe camo HeyTparnHu npenapaTu.
MouncrteanTe punTpuTe 3a Ma3HUHU PeaoBHO (HaW-
Mariko Ha BCEKU 2 Mecela) 1 oTCTpaHaBanTe
HaTpynBaHWATa Ha Ma3HUHU OT ypeaa, 3a Aa
n3berHeTe pucka oT noxap.

M3nonseanTe Kbpna 3a NoYMCTBaHe Ha BbTpeluHaTa
YyacT Ha ypeaa.

2. THOOPMALUWMA 3A BE3OIACHOCT

Mpenn moHTMpaHeTo 1 ynoTpebaTa Ha ypeaa
BHMMAaTENHO NPOYeTETE NPEAOCTABEHUTE UHCTPYKLNN.
Mpon3BOANTENST HE HOCK OTTOBOPHOCT 3a HapaHsIBaHWUS
N1 NOBpeaun B pe3yntaTt OT HENPaBUIEH MOHTAX UK
ynoTtpeba. BuHarn gpbKre MHCTpyKuMmTe Ha 6e3onacHo
N OOCTBLMHO MSICTO 3a CrpaBka B Obaelle.
NMPEAYNPEXOEHUA 3A BE3OIMNACHOCT

A\ To3n ypeq moxe ga 6bae n3nonaseaH oT geua Hag 8-
roguwiHa Bb3pacT, KaKToO M OT Nua C HaManeHu
dm3nyeckmn, CETUBHN N YMCTBEHN Bb3MOXXHOCTM UIN OT
nvua 6e3 onnT 1 NO3HaHMA, caMo ako Te ca noj
HabnogeHne nnn 6baaT MHCTPYKTUPAHN OTHOCHO
6es3onacHarta ynotpeba Ha ypeaa n pasbupat
Bb3MOXHUTE puckoBe. [lela nog 8-roguiiHa Bb3pacT U
X0opa C TEXKM UM KOMMNEKCHN yBpexaaHus Tpsabsa aa
ce ObpxaT ganed ot ypeaa, OCBEH ako He ca noA
NocTosAHHO HabntogeHue. [euaTa He TpsbBa ga cu
nrpaaT ¢ ypeaa. [pbKTe BCUYKM ONaKoBKM Janeye ot
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aeua n n3xBbprieTe onakoBKUTE NO MECTHUTE NpaBuna.
Heua He TpsbBa ga n3sbpLUBAT NOYNUCTBAHE UMK
noaapbXKKa Ha ypeaa, korato ca 6e3 Hag3op. Ako
ypeabT nma yCTPOMCTBO 3a AeTcka 6e3onacHocCT, TO
TpsibBa ga ce akTuBupa.

A MPEAYMNPEXOEHWME: YpeabT 1 Herosute AOCTbMHU
yacTu ce HaropelsisaT rno Bpeme Ha ynotpeba. Tpsabea
Aa ce BHMMaBa 1 a ce u3bsirea JOKOCBaHe Ha
HarpaBawmTe ce efnieMeHTH.

A\ MPEOAYMNPEXOEHWE: YBepeTe ce, Ye ypeanbT €
W3KIOYeH, Npean ga cMeHnTe namnaTa, 3a ga
n3berHeTe eBeHTyareH TOKOB yaap.

/\ Ako 3axpaHBaWmAT kaben e noBpeaeH, Tor Tpsibea
Aa ce nogMeHu ¢ aeHTUYEH TakbB OT NPON3BOAUTENS,
HeroB CepBU3EH areHT unm nuua cbec cxogHa
KBanudgukaums, 3a ga ce nsberHe onacHocCT - pUCK OT
TOKOB yaap.

/\ To3n ypen e npegHasHavyeH camo 3a AomallHa
ynoTtpeba. He npomeHsanTe npegHa3Ha4YeHMETO Ha
ypeaa.

/\ BuHaru rotBeTe cbC 3aTBOpEHa BpaTta Ha dypHaTa.
M3nonasanTe pbkaBuum 3a oypHa, 3a Aa ussagute
CbAoBETE U NPUHALNEXHOCTUTE.

/\ He nouncTBalite ypeaa ¢ napoumncradka. He
nanonssanTte rpybu, abpasmeHu, noYMcTBaLLm
npenapaTtu UM ocTpu, MeTanHu CTbprarku 3a
NOYMCTBaHE Ha CTBLKIIOTO Ha BpaTara, 3alloTo Te moraTt
Aa HagpackaT NMOBbPXHOCTTAa U TOBa Aa goseae A0
CYyrnBaHe Ha CTbKII0TO.

KntoubT 3a nskniousaHe Tpsibea ga 6bae cBbp3aH C
enekTpuyecka Mmpexa, B CbOTBETCTBME C NpaBunaTa
npu okabenssaHe.

2.1 MoHTax

BHUMAHUE!
A OnacHoOCT OT HapaHsiBaHe, TOKOB yaap, noxap,
nsrapsiHe Unu noepeaa Ha ypeaa.
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Camo kBanuduumpaHo nuue Moxe a N3BbpLUn
MOHTaXa Ha ypefa.

He MOHTMpaunTe 1 He nanonssanTe NOBPeOEH Ypes.
CnepnBante MHCTPYKUMUTE 3a MHCTanupaxe,
MPUNOXEeHU KbM ypeaa.

BuHaru BHumaBanTe, Korato Mectute ypeaa, Tbi KaTo
e TeXbK. BuHarn nanonseante npegnasHn pbKaBuum 1
3aTBOpPEHN 0OYBKM.

Mpeoun oa MoHTUpaTe ypeaa, OTCTpaHeTe BCUYKN
OMaKoBKW, ETUKETUN N 3aLMUTHOTO NOKPUTKE.

He MoHTupanTe naxoaa 3a Bb3ayX B KyXnHa Ha
CTeHaTa, OCBEH aKo TS He e npefHayeHa 3a Tasu uen.

2.2 EnekTpnyecko cBbp3BaHe

BHUMAHUE!
A Puck oT noxap unm ToKoB yaap.

Bcuuku en. Bpb3km TpsibBa ga ce HanpasAaTt oT
KBanuduumpaH enekTpoTEXHWK.

YBeperTe ce, Yye napameTpute Ha TabernkaTa c
TEXHUYECKN JaHHU Ca CbBMECTUMU C eNEKTPUYECcKUTe
AaHHM Ha 3axpaHBallaTa Mpexa.

Ako cumBonbT ([8]) nuncea Bbpxy TabenkaTa ¢ aHHW,
YCTPOWCTBOTO TpsibBa Aa ce 3a3eMu.

BuHarn nanonsesante npaBuUiiHO MOHTUPAH KOHTaKT
CbC 3aLWMTa OT TOKOB yaap.

He nosBonsiBante enekrpuyeckute kabenu ga ce
npennurar.

He nanonseainte pasknoHUTENU NN aganTtepu C
MHOroO BXOZOBE.

AKO KOHTaKTbT € pa3xnabeH, He cBbp3BanTe
3axpaHBaLyms Lencern.

He nsgbpneante 3axpaHBawmsa kaben, 3a aa
n3knyuTe ypeaa. BuHarn nagbpneanTe wencena Ha
3axpaHBaHeTo.

3awmTarta OoT TOKOB yAap Ha ropeLuTe u n3onvpaHu
yacTu Tpsibea fa 6bae 3aTterHata no TakbB HAYMH, Ye
Aa He MoXe fa ce OTCTpaHu 6e3 UHCTPYMEHTH.
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YBepeTe ce, Ye ypeabT € UHCTanmpaH npasusiHo.
XnabaB nnu HenpaBuieH enekTpndeckn kaben moxe
[a gosefe A0 nperpsisaHe Ha KnemuTe.

CebpKeTe ypeaa B Kpad Ha UHCTanaumdara. Yesepere
ce, Ye MMa OOCTbMN 40 MpexaTta crnej MHcTanauusaTa.

2.3 Ynotpeba

C BHUMAHME!
Puck ot HapaHdaBaHe, N3rapsaHnAa U TOKOB yaap.

Toswn ypen e npegHasHayeH camo 3a roteeHe. He
n3non3esanTe ypeaa 3a apyru uenu.

He npomeHanTe npegHasHa4yeHNETO Ha ypeaa.

He paboTteTe c ypeaa ¢ MOKpu pbLe UM Korato nva
KOHTaKT C BoAa.

3non3BanTe camo akcecoapuTte, 4OCTaBEHN 3aeHO
C ypena.

[MaseTe nnamMmbK UNu HaropewleHn npegmeTun ganey ot
MasHMHaTa UM oNMoTO NO BPEME Ha rOTBEHE U
MbpPXeHe.

He nanonseante HENOKPUTU €NEKTPUYECKN PELLIETKN.
He nanonseanite ypeaa KaTto NOBLPXHOCT 3a
CbXpaHeHue.

He nsnonsearite nynun, GBUHOKNW Uiy NOA06HN
ONTMYHM YCTPONCTBA 3a OMPEKTHO BrnexaaHe B
OCBETMEHNETO Ha ypeaa.

2.4 O6cnyxBaHe

3a nonpaeka Ha ypeaa ce CBbpXeTe C 0TopuanpaH
CEepBU3EH LEHTBP. 3non3sante camo opurMHasnHm
pe3epBHU YacTu.

OTHOCHO namnata(ute) BbTpe B TO3M NPOOYKT U
pe3epBHUTE Namnu, NpogaBaHn oTAenHo: Te3n namnum
ca npegHasHaveHu aa usgbpxkaT Ha eKCTPEMHN
PU3NYECKN YCNOBUSA B JOMAKUHCKM Ypeau, KaTo
Temnepartypa, Bubpaumm, BAaxXHOCT uUnu ca
npegHasHavYeHn ga curHanuaunpaT uHdopmMaums 3a
paboTHOTO CbCTOsIHME Ha ypena. Te He ca
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npegHa3Ha4deHn 3a n3non3BaHe B ApPYru npuoxeHmaA
M He Ca noaxoasdLln 3a oceeTdBaHe Ha NomMeLleHnA B
OOMaKMHCTBOTO.

2.5 13xBbpnsaHe

BHUMAHUE!
A Puck oT HapaHsiBaHe Unu 3agyLlaBaHe.

- CBbpkeTe ce ¢ 06LWMHCKMTE BnacTu 3a nHopmaums
Kak Ja U3XBbpnuTe ypeaa.

- N3knoyeTe ypena oT enekTpo3axpaHBaHETO.

- Vi3BageTe 3axpaHBawusa en. kaben B 65mM30CT 4o
ypeaa v ro u3xebprnere.

3. ONMMCAHNVE HA YPELOA

3.1 lNpernea Ha KOHTPOMHWS NaHen

1

L
O O

.

B O K
B 0O

DyHKUMUA OnucaHue
Jlamna BkntousaHe v usknoYBaHe Ha namnu.
[TepBa ckopocT/nskn. MoTopbT NpeBkNtoYBa Ha MbpBa CKOPOCT. YpeabT
Ce U3KIYBa crej BTOPO HaTUCKaHe.
Btopa ckopocT MoTopbT NpeBkioYBa Ha BTOPa CKOPOCT.
TpeTa ckopocT MoTopbT NpeBkoYBa Ha TpeTa CKOPOCT.

4. BCEKMOHEBHA YTOTPEBA
4.1 VanonseaHe Ha
abcopbaTopa

MpoBepeTe NpenopbyMTENHATa CKOPOCT
B CbOTBETCTBVE C Tabnuuarta no-gony.
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Nt Mpu 3aTonnsiHe Ha XpaHa; FOTBEHE C MOCTABEH Kamnak.

ﬁfz Mpu roTBeHe ¢ kanak BbpXY HSAKOMKO 30HM 3@ FOTBEHE UMW FOpPesiku, Mbp-
>XeHe Ha cnab orbH.

N7 Mpwv BapeHe 1 MbpXXeHe Ha ronemMu KonnyecTsa xpaHa 6e3 kanak, rotee-
He BbPXY HSIKOJIKO rOTBAPCKW 30HU UIW FOPENKU.

@ MpenopbunTenHo e aa @ OcBeTneHneTo Ha
ocTaBuTe abcopbatopa aa acnupartopuTe pabotu
paboTtu npubnuamTenHo 15 He3aBWCKMO OT ApyruTte
MWHYTU Cref roTBeHe. yHKUMKM Ha acnupaTtopa. 3a
[a OCBeTUTEe MOBbPXHOCTTA
3a aa paGOTMTe Cc a5c0p6aTop1:T,: 3a rotBeHe, HaTUcHeTe
cuMmBOna Ha

1. HaTucHeTe ByToHa 3a mbpBa CKOPOCT

%-1, 3a [Ja BKNouMTe ypeaa.
2. Ako e HeobxoaMMo, CMeHeTe
CKOPOCTTA, KaTo HaTUCHETE eNaHus

OyTOH.

namMmnuykataHaTucHeTe

o!

OyTOHa 3a namnuyka ~x.

3a fa uskniounTe ypeaa, HaTucHeTe
OTHOBO BYTOHa 3a MbpBa CKOPOCT To-.

5. TPVOKU N NMOYUNCTBAHE

5.1 benexku OTHOCHO NOYNUCTBAHETO

<

Mpenapatu 3a

He nanonssante abpa3vBHU NOYMCTBALLM NpenapaTv U YeTKN.
MouncTeTe nuueBaTa YacT Ha hypHaTa C Meka Kbpna C Tomnna Bo-
[4a 1 nek npenapar 3a NoYMCcTBaHe.

Cnep roTBeHe HAKOW YacTu Ha ypeda MoraTt Aa ce HarpesT. 3a ga
n3berHeTe neTHa, ypeabT TpAOBa Aa ce oxnaam U U3cyLum ¢ Ynicta
Kbpna unun candeTku.

noyncrBaHe
MouncTeTe NeTHaTa C nek NoYncTBall npenapar.
MouncTeanTte ypena n punTpute 3a MasHNMHU BCEKN MeceL,. BHu-
MaTenHo MoYNCTBaMTE Ma3HUHU NO BBTPELLHOCTTa Ha ypeaa v
i duUnTpUTE 3a Ma3HUHW. HaTpynBaHUs Ha MasHWHWU UNWU Apyrn ocTa-
TbUM MoraT Aa JoBeaT Ao noxap.
| eeee ]
Moaawpxaiite PunTpuTe 32 Ma3HWHM MoraT a ce NOYUCTBAT B CbAOMUSASIHA.
a6cop6aropa CbaoomusinHaTa TpsibBa A4a € HacTpoeHa Ha HUCKa Temnepartypa u
umeT KpaTbK LMKbA. PUATBPBLT 32 Ma3HUHU MOXe Aa 3arybu LBeTa cu,

HO TOBa He Bnusie BbpXy paboTaTa Ha ypeaa.

PUNTHP C aK-
TUBEH BbINEH

BpemeTo 3a HaculaHe Ha hunTbpa C aKTUBEH BbITIEH 3aBUCK OT
TUMNa roTBEHe 1 peoBHOCTTA Ha MOYMCTBaHe Ha uUNTbpa 3a Mas-
HUHW. PUNTBHPBT C aKTUBEH BBITIEH HE MOXE [ia Ce MUe, HE MOXe
Aa ce pereHepupa v Tpsbsa ga ce noaMeHs NnpubnuanTenHo Ha
BCeku 4/6 meceLa paboTta Unm No-4ecTo Npu ocobeHo Texka yno-
Tpeba.




5.2 [MouncTtBaHe Ha hmnTbpa
3a Ma3HWHU
(DVIJ'ITpVITe Ce MOHTKMpAaT C noMoLlTa Ha

CKOOM 1 LWMdTOBE, PA3NONOXKEHN OT
obpaTtHaTa cTpaHa.

3a ga noyncTtute hunTbpa:

1. W3pgbpnarite gonHaTa YacT Ha
kanaka (1) cnepg ToBa nsgbpnavite
Harope (2), 3a aa ro ussagure.

<
2

\

\1&
2. HatucHeTe gpbxkaTa Ha ckobaTa 3a

MOHTaXX BbpXy NaHena Ha cunTbpa
nog abcopbaTopa (1).

3. Jleko HaknoHeTe npegHaTa YacT Ha
duntbpa Hagony (2), cneg KoeTo
ApbhHeTe.

[MoBTOpETE MbpBUTE ABE CTHIMKK 3a

BCUYKM OUNTPU.

4. TlouucTeTte punTpUTE C NOMOLLTA HA
rb6a 1 HeabpasuBHUM NpenapaTh unu
B CbAOMUSINHA.
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@ CboomusinHaTa TpsibBa aa e
HacTpoeHa Ha HucKa
TemnepaTtypa u KkpaTbk
LUMKbN. PUNTHPBLT 3a
Ma3HWHU MOXe Aa 3arybu
LBeTa cu, HO ToBa He Bnusie
BbpXy paboTaTa Ha ypeaa.

5. 3a mMoHTupaHe Ha unTpute
06paTHO, M3NBbIHETE MbPBUTE ABE
CTbMNKM B obpaTeH pea.

[MoBTOpeTe CTLNKUTE 3a BCUYKM PUNTpH,

aKo e NPUIIOXUMO.

5.3 CmsiHa Ha cunTbpa C
aKTMBEH BbINEH

A

BHUMAHUE!

DUATBHPBT C aKTUBEH BbIMNEH
He TpsibBa aa ce mue!
PuUNTLPBT HE MOXe Aa Obae
pereHepupaH!

3a cmsHa Ha unTbpa C akTUBEH
BbITIEH:

1. WN3BapeTe ountpute 3a MasHUHM OT
ypeaa.

BwxTe ,[MounctBaHe Ha untbpa 3a

Ma3HUHW" B Ta3w rnaea.

2. 3aBbpTeTe hunTbpa obpaTHO Ha
YacoBHuKkoBaTa cTpenka (1) n ro
apbnHete (2).

3a MOHTVpaHe Ha UNTPUTE U3MbIHETE
CTbMNKUTE B 06paTeH pen.

Mpu BCUYkM cnyyam e Heobxoaumo aa
CMeHsiITe hUNTPUTE NOHE Ha BCEKM
YeTupu mMecela.

5.4 CmvsaHa Ha namnaTa

Tosu ypepn ce goctassa ¢ LED namna n
oTAernHa KOHTPOrHa KyTus (3aaBukBally
MEeXaHU3bM Ha cBeToamoaa). Tean Yactu
MoraT fa ce NogMeHsT camMo OT TEXHUK.
B cnyyali Ha HEM3NPaBHOCT BIKTE
,0bcnyxsaHe" B rmasa ,MIHCTpykuun 3a
©6e3onacHocT".



12  www.electrolux.com

6. ONNA3SBAHE HA OKOJTHATA CPEOA

Peuvknupante matepuanute cbC

cumBona C-) [MocTaBsnTe onakoBkuTe B
CbOTBETHUTE KOHTENHEPK 3a
peuuknupaHeTo um. NomorHeTe 3a
onasBaHeTo Ha oKofHaTa cpeja u
YOBELLKOTO 3ApaBe, KakTo 1 3a
peLuKknnMpaHeTo Ha oTnagbLm oT

enNeKTPUYECKN 1 eNeKTPOHHM ypean. He
N3XBbPNANTE ypeaute, 03Ha4eHn CbC

cumsonal E 3aefHo c butoBaTta CmeT.
BbpHeTe ypena B MECTHUS MYHKT 3a
peuuknupaHe unm ce obbpHeTe KbM
Bawlarta obLuHcka cnyxoa.
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MYSLIME NA VAS

Dékujeme vam, Ze jste si zakoupili spotfebi¢ znacky Electrolux. Produkt, ktery
jste si zvolili, Cerpa z desetileti profesionalnich zkuSenosti a inovaci. PFi
navrhovani tohoto diimysiného a stylového spotfebice jsme mysleli na vase
potfeby. MlZete se proto vzdy, kdyZ jej pouzivate, spolehnout, Ze pokazdé
doséahnete skvélych vysledka.

Vita vas Electrolux.

Navstivte nase webové stranky:

Rady k pouzivani, brozury, poradce pfi potizich a informace o servisu a
@ opravach ziskate na:
www.electrolux.com/support
g Zaregistrujte svij spotfebic a ziskejte lepsi servis:
a/ www.registerelectrolux.com

Nakup pfislusSenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dild pro
% vas spotiebig:

www.electrolux.com/shop
PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporucujeme pouzivat originalni nahradni dily.

V pfipadé kontaktovani naseho autorizovaného servisniho stfediska méjte u sebe
nasledujici udaje: Model, vyrobni Cislo, sériové Eislo.

Tyto informace naleznete na typovém Stitku.

/\ Varovani / Dulezité bezpecnostni informace

® v&eobecné informace a rady

Informace o ochrané zivotniho prostredi

Zmeény vyhrazeny.

1. A BEZPECNOSTNI INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci
spotfebice a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce nenese
odpovédnost za zadny Uraz ani Skodu v dusledku
nespravne instalace nebo pouziti. Navod k pouziti vzdy
uchovavejte na bezpec¢ném a pfistupném misté pro jeho
budouci pouziti.
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1.1 Bezpecnost déti a postizenych osob

- Tento spotfebi€ smi pouzivat déti starSi osmi let nebo
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
duSevnimi schopnostmi nebo osoby bez patficnych
zkuSenosti a znalosti, pouze pokud tak ¢ini pod
dozorem nebo obdrzeli instrukce tykajici se
bezpecného provozu spotrebice, a pokud rozumi
rizikim spojenym s provozem spotfebice. Déti mladsSi
osmi let a osoby s rozsahlym a komplexnim
postizenim bez stalého dozoru udrzujte z dosahu
spotrebice.

- Nenechte déti hrat si se spotfebicem.

- VSechny obaly uschovejte mimo dosah déti a radné je
zlikvidujte.

- Nedovolte détem a domacim zvifatum, aby se
priblizovaly k zapnutému spotrebici.

- Cisténi a uzivatelskou udrzbu spotfebice by nemély
provadét déti bez dozoru.

1.2 VVSeobecné bezpecnostni informace

. Tento spotrebi€ je ur€en pouze k domacimu pouziti
nad varnymi deskami, sporaky a podobnymi
kuchynskymi tepelnymi spotrebici.

- Pfed udrzbou vzdy spotiebi¢ odpojte od napajeni.

- POZOR: Dostupné ¢asti spotfebiCe se mohou béhem
pouzivani zahfat na vysokou teplotu.

- Pouzijte vyhradné upeviovaci Srouby dodané
spolecné se spotfebicem. Nejsou-li soucasti dodavky,
pouzijte Srouby doporucené v pokynech k instalaci.
Spotfebi¢ nainstalujte na bezpeé¢ném a vhodném
miste, které spliiuje poZadavky na instalaci.

- VAROVANI: Nedodrzeni téchto pokynu k instalaci
Sroubl nebo upevnovaciho zafizeni muze mit za
nasledek riziko urazu elektrickym proudem.

- K upevnéni spotrebice nepouzivejte lepidla.

- Minimalni vzdalenost mezi povrchem varné desky, na
niz stoji varné nadoby, a dolni ¢asti spotfebiCe musi
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byt 65 cm, pokud neni v instalacnich pokynech ke
spotrebici nebo varné desce uvedeno jinak.

- Vyvod vzduchu musi splhovat pfislusné mistni
predpisy.

. Zajistéte spravnou ventilaci, ktera brani zpétnému
toku plyna ze spotrebicl spalujicich jina paliva véetné
otevienych topenist’ do mistnosti.

.- Ujistéte se, Ze vétraci otvory nejsou zakryté a
spotfebi€¢ vzduch neodvadi do koufovodu, kterym jsou
odvadény kour a para z jinych spotfebici (ustfedni
vytapéni, termosifon, ohfivace vody atd.).

- Kdyz spotiebi€ pracuje spole¢né s dalSimi spotrebici,
maximalni podtlak vytvareny v mistnosti by nemél
prekrocit hodnotu 0,04 mbar.

- Dbejte na to, abyste neposkodili pfivodni kabel. Pro
vymeénu napajeciho kabelu se obratte na autorizované
servisni stfedisko nebo elektrikare.

- Pokud je spotfebi€ pfipojen pfimo k napajeni,
elektroinstalace musi byt vybavena izolacnim
zafizenim, které umoznuje odpojeni vSech poll
spotfebiCe od zdroje napajeni. Upiné odpojeni musi
byt v souladu s podminkami uvedenymi v kategorii
prepéti lll. V pevné elektrické instalaci musi byt
zaclenén prvek pro odpojeni od sité v souladu s
platnymi elektroinstalacnimi predpisy.

- Pod spotfebicem nepfipravuijte jidlo flambovanim.

- Spotfebi€ nepouzivejte k vypousténi nebezpeénych
nebo vybusnych materiall a vyparu.

- Spotrebic Cistéte pravidelné mékkym hadrikem,
abyste zabranili poSkozeni materialu jeho povrchu.

. K Cisténi povrchu spotrebice nepouzivejte Cistici
pristroj na paru, rozprasovac vody, drsné abrazivni
prostfedky ani ostré kovové Skrabky. Pouzivejte pouze
neutralni myci prostredky.

- Tukoveé filtry pravidelné Cistéte (alespon kazdé dva
mésice) a odstranujte usazenou mastnotu ze
spotrebiCe, abyste predesli nebezpeci pozaru.

- Vnitfek spotrebiCe vycCistéte pomoci hadfiku.
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2. BEZPECNOSTNI INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci
spotrebice a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce nenese
odpovédnost za zadny Uraz ani Skodu v dusledku
nespravneé instalace nebo pouziti. Navod k pouziti vzdy
uchovavejte na bezpec¢ném a pfistupném misté pro jeho
budouci pouZiti.

BEZPECNOSTNIi VAROVANI

/\ Tento spotiebi€ smi pouzivat déti starSi osmi let nebo
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez patficnych
zkuSenosti a znalosti, pouze pokud tak cini pod
dozorem nebo obdrzeli instrukce tykajici se bezpecného
provozu spotrebice, a pokud rozumi rizikiim spojenym
s provozem spotrebice. Déti mladSi osmi let a osoby

s rozsahlym a komplexnim postizenim bez stalého
dozoru udrzujte z dosahu spotfebice. Zabrante détem,
aby si hraly se spotrebicem. VSechny obaly uschovejte
mimo dosah déti a fadné je zlikvidujte. CiSténi a
uzivatelskou udrzbu spotrebiCe by nemély provadét déti
bez dozoru. Je-li spotfebi¢ vybaven détskou
bezpecnostni pojistkou, doporuCuje se ji aktivovat.

A\ VAROVANI: Spotiebié a jeho pristupné &asti se pfi
pouziti zahfivaji na vysokou teplotu. Nedotykejte se
topnych ¢lanku.

A\ VAROVANI: Pfed vyménou zarovky se upstete ze je
spotrebi€ vypnuty, abyste zabranili moznému urazu
elektrickym proudem.

A\ Jestlize je poSkozeny napajeci kabel, smi jej vyménit
za stejny typ pouze vyrobce, servisni technik nebo
osoby s podobnou pfislusnou kvalifikaci, aby se
predeslo rizikim — hrozi nebezpeci Urazu elektrickym
proudem.

/\ Tento spotrebic je uréen pouze k domacimu pouziti.
Neménte technické parametry spotrebice.

A\ Vzdy pecte se zavienymi dvirky trouby. K vyjmuti
panvi a prislusenstvi pouzivejte kuchynské chnapky.
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A\ K &isténi spotfebite nepouzivejte Cistici zafizeni na
paru. K Cisténi sklenénych dvifek nepouzivejte drsné
Cistici prostfedky nebo ostré kovové skrabky. Mohly by
poSkrabat povrch, coz by mohlo nasledné vést k rozbiti
skla.

V pevné elektroinstalaci musi byt zaclenén prvek pro
odpojeni od sité v souladu s elektroinstalacnimi
predpisy.

2.1 Instalace

é VAROVANI! ]
Hrozi nebezpeci poranéni, zasahu elektrickym
proudem, pozaru nebo poskozeni spotrebice.

- Tento spotrebi€ smi instalovat jen kvalifikovana osoba.

- Poskozeny spotrebiC neinstalujte ani nepouzivejte.

- Ridte se pokyny k instalaci dodanymi spolu s timto
spotrebicem.

. Pfi pfemistovani spotrebiCe budte vzdy opatrni,
protoze je tézky. Vzdy pouzivejte ochranné rukavice a
uzavienou obuv.

- Pred instalaci spotfebice odstrante veskeré obaly,
stitky a ochrannou fdlii.

- Neinstalujte odvétravani do vyklenku ve zdi, pokud
vyklenek neni k tomuto ucelu urcen.

2.2 Pripojeni k elektrické siti

A VAROVANI! )
Hrozi nebezpecCi pozaru nebo urazu elektrickym
proudem.

- Veskera elektricka pfipojeni by méla byt provedena
kvalifikovanym elektrikarem.

- Zkontrolujte, zda udaje na typovém S§titku souhlasi s
parametry elektrické sité.

- Pokud na typovém Stitku neni otistén symbol ([al),
spotrebi¢ musi byt uzemnén.

- Vzdy pouzivejte spravné instalovanou sitovou
zasuvku s ochranou proti urazu elektrickym proudem.
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- Elektrické kabely nesmi byt zamotaneé.
- Nepouzivejte rozboCovaci zastréky ani prodluzovaci

kabely.

- Pokud je sitova zasuvka uvolnéna, nezapojujte do ni

sifovou zastrcku.

- Neodpojujte spotfebi¢ ze zasuvky tahem za kabel.

Vzdy tahejte za zastrcCku.

- Ochrana pred urazem elektrickym proudem u zivych Ci

izolovanych €asti musi byt pfipevnéna tak, aby nesla
odstranit bez pouziti nastrojU.

- Ujistéte se, Ze je spotfebi€ nainstalovan spravné.

Volné a nespravné zapojeni napajeciho kabelu muze
mit za nasledek prehrati svorky.

- Spotrebi€ pfipojte na konci instalaénich praci. Po

instalaci musi zUstat sit'ova zastrcka nadale dostupna.

2.3 Pouziti spotrebice

C VAROVANI! _
Hrozi nebezpeci zranéni, popaleni Ci urazu

elektrickym proudem.

- Tento spotrebi€ je urCen vyhradné pro pfipravu jidel.

Nepouzivejte spotiebic k jinym uceliim.

- Nemeénte technické parametry spotrebice.
- Nepouzivejte spotrebi¢, mate-li vihké ruce, nebo kdyz

je v kontaktu s vodou.

- Pouzivejte pouze pfisluSenstvi dodavané se

spotrebicem.

. Bé&hem vareni a smazeni drzte plameny nebo ohfaté

prfedméty mimo dosah tukl a oleju.

- Nepouzivejte odkryté elektrické mfizky.
- Nepouzivejte spotrebic€ jako odkladaci plochu.
- Nedivejte se pfimo do osvétleni spotfebice pomoci

lupy, dalekohledu nebo podobnych optickych pfistroju.
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2.4 Servis

Pro opravu spotrebiCe se obratte na autorizované
servisni stfedisko. Pouzivejte vyhradné originalni
nahradni dily.

Pokud jde o zarovku (zarovky) v tomto spotrebici a
samostatné prodavané nahradni zarovky: Tyto
zarovky jsou navrzeny tak, aby odolaly extrémnim
fyzickym podminkam v domacich spotfebicich, at’ uz
jde o teplotu, vibrace Ci vihkost, nebo jsou urCeny k
signalizaci informaci o provoznim stavu spotrebicCe.
Nejsou urCeny k pouziti v jinych spotfebi€ich a nejsou
vhodné k osvétleni mistnosti v domacnosti.

2.5 Likvidace
A VAROVANI!
Hrozi nebezpeci urazu ¢i uduseni.

Pro informace ohledné spravné likvidace spotrebice
se obratte na mistni urady.

- Odpojte spotiebi¢ od elektrické sité.

- Odriznéte sitovy kabel v blizkosti spotfebiCe a
zlikvidujte jej.

3. POPIS SPOTREBICE

3.1 Piehled ovladaciho panelu

S W B
o O O O

| A

Funkce Popis

Osvétleni K zapnuti a vypnuti osvétleni.

Prvni nastaveni ot- Motor pfepne na prvni nastaveni otac¢ek. Druhym
acek / vypnuto stisknutim se spotiebi¢ vypne.
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Funkce Popis

Druhé nastaveni ota€ek Motor pfepne na druhé nastaveni otacek.

Treti nastaveni otacek  Motor prfepne na treti nastaveni otacek.

4. DENNi POUZIVANI

4.1 Pouzivani odsavace par

Doporucené otacky naleznete v nize
uvedeneé tabulce.

STo-1 Pfi ohfevu jidla, pfi vafeni se zakrytymi nadobami.

S5 PFi vareni se zakrytymi nadobami na vice varnych zénach nebo hora-
cich, pfi mirném smazeni.

% PFi vareni (vody) a smazeni velkého mnozstvi jidla bez poklice, pfi vareni
na vice varnych zoénach nebo horacich.

@ Doporucuje se nechat @ Svétlo odsavace par funguje
odsavac par zapnuty jesté nezavisle na ostatnich
priblizné 15 minut po funkcich. Varnou desku

dokonceni pripravy jidla. rozsvitite stisknutim tlaCitka

Y
Jak uvést do provozu odsavac par, : osvétleni .

1. Spotrebi¢ zapnete stisknutim prvniho Spotrebi¢ vypnete opétovnym stisknutim
tlacitka otacek %-1. prvniho tlagitka nastaveni otacek %-1.

2. V pripadé potfeby zménte otacky
stisknutim pfislusného tlacitka.

5. CISTENi A UDRZBA

5.1 Poznamky k Cisténi

Nepouzivejte abrazivni Cistici prostiredky a kartace.
< Povrch spotrebice otfete mekkym hadfikem namocenym v roztoku

teplé vody a Setrného myciho prostredku.
Po vareni se mohou nékteré casti spotrebice zahrat. Abyste zabra-

e nili skvrnam, musi spotrebic vychladnou a je nutné jej vysusit Cistou
ClStj°' pro-  |atkovou nebo papirovou utérkou.
stfedky

Skvrny vycistéte pomoci Setrného Cisticiho prostredku.
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Spotrebic a tukové filtry Cistéte kazdy mésic. Vnitfek a tukoveé filtry
A Setrné ocistéte od tuku. Hromadéni mastnoty ¢i zbytkl jidel muze

zpUsobit pozar.

| eeee |
Odsavac par

Tukové filtry Ize myt v my&ce nadobi.
Mycka nadobi musi byt nastavena na nizkou teplotu a kratky pro-

udrzujte vzdy gram. U tukového filtru muZe dojit ke zméné barvy, coz ale nema
Cisty zadny vliv na vykon spotiebice.

Uhlikovy filtr "

Doba nasyceni uhlikového filtru se liSi v zavislosti na typu pfFipravy
jidla a Cetnosti €isténi tukového filtru. Aktivni uhlikovy filtr neni omy-
vatelny, nelze jej regenerovat a je nutné jej vymenit kazdych 4/6
mésicl pouzivani nebo ¢astéji v pfipadé obzvlasté velkého vytize-

5.2 Cisténi tukového filtru

Filtry jsou uchyceny na protégjsi strané

pomoci Uchytek a svorek.

Cisténi filtru:

1. Zatahnéte za spodni ¢ast krytu (1) a
poté jej vytahnéte (2) smérem
nahoru.

s: |
_

2. Stisknéte drzadlo uchytky na panelu
filtru pod odsavacem par (1).

3. Predni ¢ast filtru naklopte mirné dolu
(2) a poté zatahnéte.

Opakujte prvni dva kroky postupu u

vSech filtr(.

4. Filtry oCistéte pomoci houbicky s
neabrazivnimi isticimi prostfedky
nebo pouzijte my¢ku nadobi.

@ Myc€ka nadobi musi byt
nastavena na nizkou teplotu
a kratky program. U
tukového filtru muze dojit ke
zmeéné barvy, coz ale nema
zadny vliv na vykon
spotrebice.

5. Pro instalaci filtrd zpét provedte prvni
dva kroky postupu v opacném
poradi.

V pfipadé potreby opakujte postup u

vSech filtrd.
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5.3 Vyména uhlikového filtru

VAROVANI!

Uhlikovy filtr je
NEomyvatelny! Filtr nelze
regenerovat!

Vyména uhlikového filtru:

1. Vyjméte tukove filtry ze spotiebice.

Viz ,Cisténi tukového filtru” v této

kapitole.

2. Otocte filtrem proti sméru hodinovych
ruCicek (1) a poté zatahnéte (2).

Recyklujte materialy oznacené

symbolem Cf:‘) Obaly vyhodte do
pfislusnych odpadnich kontejnert k
recyklaci. Pomahejte chranit Zivotni
prostiedi a lidské zdravi a recyklovat
elektrické a elektronické spotrebice

P¥i instalaci filtrd zpét provedte stejny
postup v opacném poradi.

V kazdém pfipadé je nutné ménit filtry
nejméné kazdé Ctyfi mésice.

5.4 Vyména Zarovky

Tento spotiebi¢ je dodavan s kontrolkou
LED a samostatnym ovladanim (ovladac
LED). Tyto dily mize vyménit pouze
technik. V pfipadé jakékoliv zavady viz
Cast ,Servis“ v kapitole ,Bezpec€nostni
pokyny*.

6. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

urcené k likvidaci. SpotfebiCe oznacené

prislusnym symbolem E nelikvidujte
spolu s domovnim odpadem. Spotfebi¢
odevzdejte v mistnim sbérném dvore
nebo kontaktujte mistni urad.
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VI TAENKER PA DIG

Tak fordi du kebte et Electrolux-apparat. Du har valgt et produkt, som giver dig
artiers professionel erfaring og innovation. Genialt og elegant. Det er designet
med dig i tankerne. Sa uanset hvornar du bruger den, kan du veere sikker pa, at
du far fantastiske resultater hver gang.

Velkommen til Electrolux.

Besgg vores hjemmeside for at:

G fa radgivning, brochurer, fejlfinding, service- og reparationsinformation:
@ www.electrolux.com/support

g Registrér dit produkt for at fa bedre service:
a/ www.registerelectrolux.com

Kab tilbehgr, forbrugsvarer og originale reservedele til dit apparat:
www.electrolux.com/shop
KUNDEPLEJE OG SERVICE

Brug altid originale reservedele.

Searg for at have fglgende data klar, nar du kontakter vores autoriserede
servicecenter: Model, PNC, serienummer.

Oplysningerne findes pa typeskiltet.

A\ Advarsel/forsigtig-sikkerhedsanvisninger
® Generelle oplysninger og rad
Miljgoplysninger

Ret til 2endringer uden varsel forbeholdes.

1. A OM SIKKERHED

Laes brugsanvisningen grundigt, fer apparatet installeres
og tages i brug. Producenten patager sig intet ansvar for
eventuelle skader, der er resultatet af forkert installation
eller brug. Opbevar altid brugsanvisningen pa et sikkert
og tilgeengeligt sted til senere opslag.
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1.1 Sikkerhed for barn og sarbare personer

- Apparatet ma kun bruges af bgrn fra 8 ar og opefter
samt af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller
psykisk funktionsevne, eller som mangler den
ngdvendige erfaring eller viden, hvis de er under
opsyn eller er blevet instrueret i at bruge apparatet pa
en sikker made samt forstar de farer, det indebeerer.
Barn under 8 ar og personer med omfattende og
komplekst handicap skal holdes pa afstand af
apparatet, medmindre de overvages konstant.

- Barn skal holdes under opsyn for at sikre, at de ikke
leger med apparatet.

- Opbevar al emballage utilgaengeligt for barn, og
bortskaf det korrekt.

- Lad ikke barn og husdyr komme teet pa apparatet,
mens det er i brug.

- Bgrn ma ikke udfere rengering og vedligeholdelse pa
produktet uden opsyn.

1.2 Generel sikkerhed

- Dette apparat er beregnet til husholdningsbrug over
kogeplader, komfurer og lignende
madlavningsanordninger.

- Kobl enheden fra stremforsyningen inden renggaring
og vedligeholdelse.

- FORSIGTIG: Tilgeengelige dele kan blive meget
varme under brugen med madtilberedningsudstyr.

- Brug kun skruerne, der fglger med apparatet. Falger
der ikke skruer med, bruges de skruerne, der
anbefales i installationsvejledningen. Installér
apparatet et sikkert og velegnet sted, der opfylder
installationskrav.

- ADVARSEL: Manglende installation af skruerne eller
fastgerelsesenheden i henhold til disse instruktioner
kan medfere elektriske farer.

- Brug ikke lim til montering af apparatet.
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- Minimumsafstanden mellem kogepladen, hvor
gryderne og panderne er, og den nederste del af
apparatet skal vaere mindst 65 cm, medmindre andet
er angivet i installationsvejledningen til apparatet eller
komfuret.

- Luftudledningen skal overholde de lokale
myndigheders regler.

- Sarg for god luftventilation i lokalet, hvor apparatet er
installeret for at undga tilbagestremning af gasser ind i
lokalet fra apparater, der braender gas eller andre
braendstoffer, herunder abne brande.

- Sarg for, at ventilationsabningerne ikke er blokerede,
og at luften indsamlet af apparatet ikke transporteres
til en kanal, der anvendes til udstadning af rag og
damp fra andre apparater (centralvarmeanlaeg,
termosifoner, vandvarmere osv.).

- Nar apparatet er aktivt sammen med andre apparater,
ma det maksimale vakuum i rummet ikke overstige
0,04 mbar.

- Pas pa du ikke beskadiger elkablerne. Kontakt vores
autoriserede servicecenter eller en elektriker, hvis en
beskadiget ledning skal udskiftes.

- Hvis apparatet er tilsluttet direkte til stramforsyningen,
skal den elektriske installation veere forsynet med en
isoleringsenhed, der gar det muligt at afbryde
apparatet fra stremmen pa alle poler. Fuldstaendig
frakobling skal overholde betingelserne i
overspaendingskategori lll. Kontakt til afbrydelse skal
veere indbygget i den faste ledningsfering i
overensstemmelse med reglerne for ledningsfaring.

- Undga at flambere under apparatet.

- Ma ikke anvendes til udslip af farlige eller eksplosive
materialer og dampe.

- Renggar jeevnligt apparatet med en blad klud for at
forhindre forringelse af overfladematerialet.

- Brug ikke damprens, vandspray, harde slibemidler
eller skarpe metalskraber til at rengare apparatets
overflade. Brug kun neutrale renggringsmidler.
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- Rengar fedftfiltre regelmaessigt (mindst hver anden
maned) og fjern fedtaflejringer fra apparatet for at
forhindre brandfare.

- Brug en klud til at rengere apparatet indvendigt.

2. SIKKERHEDSOPLYSNINGER

Lees den medfalgende brugsanvisning grundigt, far
produktet installeres og tages i brug. Producenten
patager sig intet ansvar for eventuelle skader, der
skyldes forkert installation eller brug. Opbevar altid
brugsanvisningen pa et sikkert og tilgeengeligt sted til
senere opslag.

SIKKERHEDSADVARSLER

/\ Apparatet ma kun bruges af bgrn fra 8 ar og opefter
samt af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller
psykisk funktionsevne, eller som mangler den
ngdvendige erfaring eller viden, hvis de er under opsyn
eller er blevet instrueret i at bruge apparatet pa en sikker
made samt forstar de farer, det indebaerer. Bgrn under 8
ar og personer med omfattende og komplekst handicap
skal holdes pa afstand af apparatet, medmindre de
overvages konstant. Barn ma ikke lege med apparatet.
Opbevar al emballage utilgeengeligt for bgrn, og bortskaf
det korrekt. Barn ma ikke udfgre rengaring og
vedligeholdelse pa produktet uden opsyn. Hvis
apparatet har en bgrnesikring, skal den aktiveres.

/N ADVARSEL: Ovnen og de tilgeengelige dele bliver
meget varme under brug. Pas pa ikke at rgre
varmelegemerne.

/N ADVARSEL: Sarg for, at der er slukket for apparatet,
inden peeren skiftes for at undga elektrisk stad.

A\ Hvis netledningen er beskadiget, skal den udskiftes
med en identisk ledning af producenten, dennes
serviceveerksted eller en tilsvarende kvalificeret person
for at undga fare for elektrisk stad.

/\ Dette apparat er kun til husholdningsbrug. Apparatets
specifikationer ma ikke aendres.
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/\ Hold altid ovnlagen lukket under tilberedningen. Brug
ovnhandsker til at fierne plader og tilbehgr.

/A\ Brug ikke en damprenser til at renggre apparatet.
Brug ikke skrappe slibende rengaringsmidler eller
skarpe metalskrabere til at renggre glasset i
kogesektionens haengslede lag. De kan ridse
overfladen, med det resultat, at glasset knuses.

Middel til afbrydelse skal veere indbygget i den faste
ledningsfering i overensstemmelse med reglerne for
ledningsfaring.

2.1 Installation

Zﬁ& ADVARSEL!
Risiko for personskade, elektrisk stad, brand,
forbraendinger eller skade pa apparatet.

- Apparatet ma kun installeres af en sagkyndig.

- Undlad at installere eller bruge et beskadiget apparat.

- Folg installationsvejledningen, der fglger med
apparatet.

- Veer altid forsigtig, nar du flytter apparatet, da det er
tungt. Brug altid sikkerhedshandsker og lukket fodtgj.

- Far installation af apparatet fijernes al emballage,
maerkning og beskyttelsesfilm.

- Du ma ikke installere udstgdningsluft i veegrummet,
medmindre det er designet til det formal.

2.2 Tilslutning, el

ADVARSEL!
Risiko for brand og elektrisk stad.

- Alle elektriske tilslutninger skal udfgres af en
kvalificeret elektriker.

- Serg for, at parametrene pa typeskiltet er kompatible
med nettilslutningens elektriske maerkeveerdier.

- Hvis symbolet ([al) ikke skrives pa maerkepladen, skal
apparatet jordes.

- Brug altid en korrekt monteret lovlig stikkontakt.

- Netledningerne ma ikke veere viklet sammen.
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- Brug ikke multistikadaptere og forleengerledninger.
. _Hvis stikkontakten er lgs, ma du ikke saette netstikket

. Undgé at slukke for apparatet ved at traekke i

netledningen. Tag altid selve netstikket ud af
kontakten.

- Beskyttelsen mod elektrisk stgd fra stramfgrende og

isolerede dele skal fastgares, sa den ikke kan fiernes
uden veerktgj.

- Sarg for, at apparatet installeres korrekt. Lase og

uprofessionelt udfarte stikforbindelser kan medfare, at
klemmen bliver overophedet.

- Tilslut apparatet i slutningen af installationen. Sarg for,

at der er adgang til elstikket efter installationen.

2.3 Brug

A ADVARSEL!
Risiko for personskade, forbraendinger og

elektrisk stad.

- Dette apparat ma kun anvendes til tilberedning af

fedevarer. Brug ikke apparatet til andet.

- Apparatets specifikationer ma ikke aendres.
- Betjen ikke apparatet med vade heender, eller nar det

har kontakt med vand.

- Brug kun det tilbehgr, der leveres med apparatet.
- Hold flammer eller opvarmede genstande vaek fra

fedtstoffer og olie, nar du stege og koger.

- Brug ikke en utildeekket elektrisk grill.
- Brug ikke apparatet som frasaetningsplads.
- Brug ikke forstgrrelsesglas, kikkert eller lignende

optiske enheder til at se direkte pa apparatets
belysning.

2.4 Service
. Kontakt det autoriserede servicecenter for at fa

repareret apparatet. Brug kun originale reservedele.
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- Vedrgrende lampe(rne) i dette produkt og
reservedelslamper, der szelges separat: Disse lamper
er beregnet til at modsta ekstreme fysiske forhold i
husholdningsapparater, sasom temperatur, vibration,
fugt, eller er beregnet til at signalere information om
apparatets driftsstatus. De er ikke beregnet til at blive
brugt i andre apparater, og de er ikke velegnede til
belysning af rum.

2.5 Bortskaffelse

C AIZ!V{\RSEL! )
Risiko for personskade eller kvaelning.

- Kontakt din genbrugsplads ang. oplysninger om,
hvordan produktet bortskaffes korrekt.

. Tag stikket ud af kontakten.

- Klip netledningen af teet ved apparatet og bortskaf
den.

3. PRODUKTBESKRIVELSE

3.1 Oversigt over betjeningspanel

S W 2 W
Funktion Beskrivelse
Lampe Slar lamperne til og fra.
Forste hastighed/Sluk- Motoren skifter til ferste hastighedsniveau. Et andet
ket tryk slukker for apparatet.
Anden hastighed Motoren skifter til andet hastighedsniveau.
Tredje hastighed Motoren skifter til tredje hastighedsniveau.
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4. DAGLIG BRUG

4.1 Brug af emheetten

Kontroller den anbefalede hastighed i
henhold til nedenstaende tabel.

Nt Opvarmning af mad og tilberedning med gryder med lag pa.

D) Tilberedning af mad i gryder med lag pa pa flere kogezoner eller blus, let
stegning.

N7 Kogning og stegning af store maengder mad uden lag pa, madtilbered-

ning pa flere kogezoner eller blus.

@ Vi anbefaler, at man lader @ Emhezettens lys fungerer
emheetten kare videre i ca. uafheengigt af andre
15 minutter efter emhaettefunktioner. For at

madlavningen. oplyse overfladen af
kogepladen, tryk pa

For at betjene emhaetten,: B-
lysknappen &%,

1. Tryk pa den ferste hastighedsknap
ﬁ%q for at teende apparatet Sluk for enheden ved igen at trykke pa

2. Hyvis det er ngdvendigt, skiftes den farste hastighedsknap %-1.
hastigheden ved at trykke pa den
gnskede knap.

5. VEDLIGEHOLDELSE OG RENGYJRING

5.1 Bemeerkninger om renggring

Brug ikke slibende renggringsmidler og berster.
< Renger apparatets overflade med en blgd klud opvredet i varmt

vand tilsat et renggringsmiddel.
Efter madlavning kan nogle dele af apparatet blive varmt. For at
f undga pletter skal apparatet keles ned og terres med ren klud eller
Rengerings-  papirhandkleede.

midler
Renger pletter med et mildt renggringsmiddel.
Renger apparatet og fedtfiltre hver maned. Renger indersiden og
fedtfiltrene omhyggeligt for fedt. Ophobning af fedt eller andre re-
¢ ster kan forarsage brand.

Fedlffiltre kan vaskes i en opvaskemaskine.

Opvaskemaskinen skal veere indstillet til lave temperaturer og en
kort cyklus. Fedftfilteret kan blive misfarvet, men det har ingen ind-
virkning pa filterets ydeevne.

Hold emhaet-
ten ren
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Filter med ak-
tivt kul

Kulfilterets holdbarhed afhaenger af typen af madlavning, og hvor
ofte fedftfiltrene renggres. Filteret med aktivt kul er ikke vaskbart,
kan ikke regenereres og skal udskiftes cirka hver 4./6. maned, eller
hyppigere til saerlig kraftig anvendelse.

5.2 Renggring af fedtfilteret

Filtrene er monteret med clips og stifter i
den modsatte side.

Sadan renggares filteret:

1. Treek i bunden af deekslet, (1) og
treek sa i (2) at fierne det.

<
2

\

\1&
2. Tryk pa grebet til monteringsclipsen
pa filterpanelet under emhaetten (1).

i
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11 ’I””
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1
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3. Vip forsiden af filteret let nedad (2),
og traek.

Gentag de farste to trin pa alle filtrene.

4. Renggr filtrene med en svamp med
ikke-skurrende renggringsmidler eller
i opvaskemaskinen.

Opvaskemaskinen skal veere

indstillet til lave temperaturer

og en kort cyklus. Fedffilteret
kan blive misfarvet, men det
har ingen indvirkning pa
filterets ydeevne.

5. Filtrene monteres igen, ved at man
felger de farste to trin i omvendt
reekkefalge.

Gentag dette pa alle de filtre, hvor det er

relevant.

5.3 Udskiftning af kulfilteret

ADVARSEL!
Kulfilteret kan IKKE vaskes!
Filteret kan ikke genbruges.

@

Udskiftning af kulfilter:

1. Fjern fedffiltrene fra apparatet.
Se afsnittet "Rengering af fedffilteret".
2. Drejfilteret mod uret (1) og traek (2).

Filtrene monteres igen ved at man falger
trinnene i omvendt reekkefalge.

Det er under alle omstaendigheder
ngdvendigt at udskifte filtrene mindst
hver fierde maned.

5.4 Udskiftning af peeren

Dette apparat leveres med en LED-
lampe og separat kontroludstyr (LED-
driver). Disse dele ma kun udskiftes af en
tekniker. Ved funktionsfejl folges
"Service" i kapitlet
"Sikkerhedsvejledning”.
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6. MILUOHENSYN

A .
Genbrug materialer med symbolet To. Kasser ikke apparater, der er meerket

Anbring emballagematerialet i passende med symbolet E sammen med
beholdere til genbrug. Hjeelp med at husholdningsaffaldet. Lever produktet
beskytte miljget og menneskelig tilbage til din lokale genbrugsplads eller
sundhed samt at genbruge affald af kontakt din kommune.

elektriske og elektroniske apparater.
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WIR DENKEN AN SIE

Vielen Dank fir lhren Kauf eines Electrolux-Geréats. Sie haben ein Produkt
gewahlt, das jahrzehntelange professionelle Erfahrung und Innovation mit sich
bringt. Das ausgeklugelte und stilvolle Produkt wurde fir Sie entwickelt. So
kénnen Sie jedes Mal, wenn Sie das Produkt verwenden, sicher sein, dass Sie
groRartige Ergebnisse erzielen werden.

Willkommen bei Electrolux.

Besuchen Sie uns auf unserer Website, um:

Anwendungshinweise, Prospekte, Informationen zu Fehlerbehebung, Service
@ und Reparatur zu erhalten:
www.electrolux.com/support
g Registrieren Sie Ihr Produkt, um einen erstklassigen Service zu erhalten:
a/ www.registerelectrolux.com

Um Zubehor, Verbrauchsmaterial und Original-Ersatzteile fur Ihr Gerat zu
% kaufen:

www.electrolux.com/shop

KUNDENDIENST UND SERVICE

Verwenden Sie immer Original-Ersatzteile.

Halten Sie folgende Angaben bereit, wenn Sie sich an einen autorisierten
Kundendienst wenden: Modell, PNC, Seriennummer.

Die Daten finden Sie auf dem Typenschild.

A\ Warnungs-/Sicherheitshinweise
® Allgemeine Informationen und Empfehlungen
Informationen zum Umweltschutz

Anderungen vorbehalten.

1. A SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie vor der Montage und dem Gebrauch des
Gerats zuerst die Bedienungsanleitung. Bei
Verletzungen oder Schaden infolge nicht
ordnungsgemaler Montage oder Verwendung
Ubernimmt der Hersteller keine Haftung. Bewahren Sie
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die Anleitung zum Nachschlagen an einem sicheren und
zuganglichen Ort auf.

1.1 Sicherheit von Kindern und schutzbedurftigen
Personen

. Das Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und

Personen mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mit
mangelnder Erfahrung/mangelndem Wissen benutzt
werden, wenn sie durch eine fur ihre Sicherheit
zustandige Person beaufsichtigt werden oder von
dieser Person Anweisungen erhalten haben, wie das
Gerat sicher zu bedienen ist und welche Gefahren bei
nicht ordnungsgemafer Bedienung bestehen. Kinder
unter 8 Jahren und Personen mit schweren
Behinderungen oder Mehrfachbehinderung sollten
vom Gerat ferngehalten werden, wenn sie nicht
standig beaufsichtigt werden.

- Kinder sollten beaufsichtigt werden, um

sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

- Halten Sie samtliches Verpackungsmaterial von

Kindern fern und entsorgen Sie es ordnungsgemali.

. Halten Sie Kinder und Haustiere von dem Gerét fern,

wenn es in Betrieb ist.

- Kinder durfen keine Reinigung und Wartung des

Gerats ohne Beaufsichtigung durchfiihren.

1.2 Allgemeine Sicherheit
- Dieses Gerat eignet sich fur den Einsatz in

Haushalten uber Kochfeldern, Herden und ahnlichen
Kochgeraten.

- Ziehen Sie bitte vor jeder WartungsmalRnahme den

Netzstecker aus der Steckdose.

- VORSICHT: Die zuganglichen Gerateteile werden

beim Betrieb mit Kochgeraten sehr heil3.

- Verwenden Sie ausschliel3lich die im Lieferumfang

enthaltenen Halteschrauben. Falls diese nicht
mitgeliefert werden, verwenden Sie die in der
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Montageanleitung empfohlenen Schrauben. Montieren
Sie das Gerat an einem sicheren und geeigneten Ort,
der den Montageanforderungen entspricht.

. WARNUNG: Wenn die Schrauben oder die

Befestigungsvorrichtung nicht gemaf dieser Anleitung
installiert werden, kann dies zu Gefahren durch
elektrischen Strom fuhren.

- Verwenden Sie keine Klebstoffe zur Befestigung des
Gerats.

- Falls in der Montageanleitung des Gerats oder
Kochfelds nicht anders angegeben, muss der Abstand
zwischen der Kochfeldoberflache, auf der die Tépfe
stehen, und der Unterseite des Gerats mindestens 65
cm betragen.

- Die Freisetzung der Abluft muss gemal den ortlichen
Vorschriften erfolgen.

- Der Raum, in dem das Gerat installiert wird, muss gut
bellftet sein, damit keine Gase von offenem Feuer
oder von Geraten, die mit Brennstoffen betrieben
werden, in den Raum zuruckstromen.

. Stellen Sie sicher, dass die Liftungsschlitze nicht
blockiert werden und die vom Gerat aufgenommene
Luft nicht in einen Luftungskanal geleitet wird, der zur
Ableitung von Rauch und Dampf von anderen Geraten
(Zentralheizungssystemen, Thermosiphonsystemen,
Warmwasserbereitern) dient.

. Wenn das Gerat zusammen mit anderen Geraten

betrieben wird, darf der im Raum erzeugte
Vakuumwert maximal 0,04 mbar betragen.

- Achten Sie darauf, das Netzkabel nicht zu
beschadigen. Wenden Sie sich zum Austausch eines
beschadigten Netzkabels an unseren autorisierten
Kundendienst oder eine Elektrofachkraft.

- Falls das Gerat direkt an die Spannungsversorgung
angeschlossen werden soll, muss die elektrische
Installation mit einer Trennvorrichtung ausgerustet
sein, die eine allpolige Trennung vom Netz ermoglicht.
Die vollstandige Trennung muss den Anforderungen
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der Uberspannungskategorie Ill entsprechen. GemaR
den Verdrahtungsregeln muss bei Festverdrahtung
eine Vorrichtung zur Trennung des Gerates von der
Spannungsversorgung vorhanden sein.

- Flambieren Sie nicht unter diesem Gerat.

- Verwenden Sie keine gefahrlichen oder
explosionsfahigen Stoffe oder Dampfe.

- Reinigen Sie das Gerat regelmafig mit einem weichen
Tuch, um eine Verschlechterung des
Oberflachenmaterials zu verhindern.

- Verwenden Sie zur Reinigung der Gerateoberflache
keine Dampfreiniger, Wasserstrahlreiniger oder
scharfen Metallschaber. Verwenden Sie
ausschlieldlich Neutralreiniger.

- Reinigen Sie die Fettfilter regelmalig (mindestens alle
2 Monate) und beseitigen Sie Fettablagerungen vom
Gerat, um eine Brandgefahr zu vermeiden.

- Verwenden Sie ein Tuch zum Reinigen des
Gerateinnenraums.

2. SICHERHEITSINFORMATIONEN

Lesen Sie vor der Installation und Verwendung des
Gerats sorgfaltig die mitgelieferten Anweisungen. Bei
Verletzungen oder Schaden infolge nicht
ordnungsgemaler Montage oder Verwendung
Ubernimmt der Hersteller keine Haftung. Bewahren Sie
die Anleitung zum Nachschlagen an einem sicheren und
zuganglichen Ort auf.

WARNUNGEN ZUR SICHERHEIT

/\ Das Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und
Personen mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mit
mangelnder Erfahrung/mangelndem Wissen benutzt
werden, wenn sie durch eine fur ihre Sicherheit
zustandige Person beaufsichtigt werden oder von dieser
Person Anweisungen erhalten haben, wie das Gerat
sicher zu bedienen ist und welche Gefahren bei nicht
ordnungsgemaler Bedienung bestehen. Kinder unter 8
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Jahren und Personen mit schweren Behinderungen oder
Mehrfachbehinderung sollten vom Gerat ferngehalten
werden, wenn sie nicht standig beaufsichtigt werden.
Kinder durfen nicht mit dem Geréat spielen. Halten Sie
samtliches Verpackungsmaterial von Kindern fern und
entsorgen Sie es ordnungsgemal. Kinder durfen keine
Reinigung und Wartung des Gerats ohne
Beaufsichtigung durchfiihren. Falls Ihr Gerat mit einer
Kindersicherung ausgestattet ist, empfehlen wir, diese
einzuschalten.

/N Warnung: Das Gerat und die zuganglichen
Gerateteile werden wahrend des Betriebs heil3. Seien
Sie vorsichtig und berihren Sie niemals die
Heizelemente.

/\ Warnung: Vergewissern Sie sich, dass das Gerat
ausgeschaltet ist, bevor Sie die Lampe austauschen, um
einen Stromschlag zu vermeiden.

/N Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es vom
Hersteller, seinem Kundendienst oder ahnlich
qualifizierten Personen durch ein identisches ersetzt
werden, um eine Gefahr — Risiko eines elektrischen
Schlags — zu vermeiden.

/\ Dieses Gerat ist ausschliefdlich zur Verwendung im
Haushalt bestimmt. Nehmen Sie keine technischen
Anderungen am Gerat vor.

/\ Die Backofentlir muss beim Betrieb geschlossen sein.
Verwenden Sie Ofenhandschuhe, um Pfannen und
Zubehor zu entfernen.

/\ Reinigen Sie das Gerat nicht mit einem
Dampfstrahlreiniger. Benutzen Sie zum Reinigen der
Glastir keine scharfen Scheuermittel oder
Metallschwadmmchen; sie kdnnten die Glasflache
verkratzen und zum Zersplittern der Scheibe fuhren.
Die Mittel zum Trennen missen gemaf den
Verdrahtungsregeln in die feste Verkabelung integriert
werden.
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2.1 Installation

& WARNUNG!
Verletzungs-, Stromschlag-, Brand-,

Verbrennungsgefahr sowie Risiko von Schaden
am Gerat.

- Nur eine qualifizierte Fachkraft darf den elektrischen

Anschluss des Gerats vornehmen.

- Montieren Sie ein beschadigtes Gerat nicht und

benutzen Sie es nicht.

- Halten Sie sich an die mitgelieferte Montageanleitung.
- Seien Sie beim Umsetzen des Gerates vorsichtig, da

es sehr schwer ist. Tragen Sie stets
Sicherheitshandschuhe und festes Schuhwerk.

- Entfernen Sie das gesamte Verpackungsmaterial, alle

Aufkleber und die Schutzfolie, bevor Sie das Gerat
installieren.

- Installieren Sie die Abluft nicht in eine Wandoffnung,

auler diese wurde fur diesen Zweck bestimmt.

2.2 Elektroanschluss

WARNUNG!
Brand- und Stromschlaggefahr.

Alle elektrischen Anschlisse sind von einem gepriften
Elektriker vorzunehmen.

. Stellen Sie sicher, dass die Daten auf dem

Typenschild mit den elektrischen Nennwerten der
Netzspannung uUbereinstimmen.

- Wenn das Symbol ([E]) nicht auf dem Typenschild

aufgedruckt ist, muss das Gerat geerdet werden.

- Schliel3en Sie das Gerat nur an eine ordnungsgemal}

installierte Schutzkontaktsteckdose an.

. Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht lose

hangt oder sich verheddert.

. Verwenden Sie keine Mehrfachsteckdosen oder

Verlangerungskabel.

. Falls die Steckdose lose ist, schlielen Sie den

Netzstecker nicht an.
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. Ziehen Sie nicht am Netzkabel, wenn Sie das Gerat
von der Stromversorgung trennen méchten. Ziehen
Sie stets am Netzstecker.

- Alle Teile, die gegen direktes Beruhren schitzen,
sowie die isolierten Teile missen so befestigt werden,
dass sie nicht ohne Werkzeug entfernt werden
kdnnen.

- Vergewissern Sie sich, dass das Gerat
ordnungsgemal installiert ist. Lockere und
unsachgemale Netzstecker kdnnen die Klemme
uberhitzen.

. Schliel3en Sie das Gerat am Ende der Montage an.
Stellen Sie sicher, dass der Netzanschluss nach der
Montage noch zuganglich ist.

2.3 Gebrauch

A WARNUNG!
Verletzungs-, Verbrennungs- und
Stromschlaggefahr.

- Dieses Gerat ist nur zum Kochen bestimmt. Benutzen
Sie das Gerat nicht flr andere Zwecke.

- Nehmen Sie keine technischen Anderungen am Gerat
VOr.

- Benutzen Sie das Gerat nicht mit nassen Handen oder
wenn es mit Wasser Kontakt hat.

- Verwenden Sie ausschlieRlich das mit dem Gerat
gelieferte Zubehor.

. Halten Sie Flammen oder erhitzte Gegenstande
wahrend des Kochens und Bratens von Fetten und
Olen fern.

- Verwenden Sie keine offenen Elektrogrills.

- Verwenden Sie das Gerat nicht als Abstellflache.

- Verwenden Sie keine Vergrésserungsglaser,
Fernglaser oder ahnliche optische Gerate, um direkt
auf die Beleuchtung des Gerats zu blicken.
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2.4 Service

.- Zur Reparatur des Gerats wenden Sie sich an den
autorisierten Kundendienst. Dabei dirfen
ausschlieldlich Originalersatzteile verwendet werden.

- Beziglich der Lampe(n) in diesem Gerat und separat
verkaufter Ersatzlampen: Diese Lampen mussen
extremen physikalischen Bedingungen in
Haushaltsgeraten standhalten, wie z.B. Temperatur,
Vibration, Feuchtigkeit, oder sollen Informationen tber
den Betriebszustand des Gerates anzeigen. Sie sind
nicht fir den Einsatz in anderen Geraten vorgesehen
und nicht fir die Raumbeleuchtung geeignet.

2.5 Entsorgung

A WARNUNG!
Verletzungs- und Erstickungsgefahr.

- Informationen zur Entsorgung des Gerats erhalten Sie
von lhrer Gemeindeverwaltung.

- Trennen Sie das Gerat von der Stromversorgung.

- Schneiden Sie das Netzkabel in der Nahe des Gerats
ab, und entsorgen Sie es.

3. GERATEBESCHREIBUNG
3.1 Uberblick — Bedienfeld

-

O £

oS
b
"

B 0O K
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.

Funktion Beschreibung

Lampe Ein- und Ausschalten der Beleuchtung.

Erste Motorgeschwin-  Der Motor schaltet auf die erste Geschwindigkeits-
digkeit/Aus stufe. Erneutes Driicken schaltet das Gerat aus.
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Funktion Beschreibung
Zweite Geschwindigkeit Der Motor schaltet auf die zweite Geschwindigkeits-
stufe.
Dritte Geschwindigkeit Der Motor schaltet auf die dritte Geschwindigkeits-
stufe.

4. TAGLICHER GEBRAUCH

4.1 Verwenden der
Abzugshaube

Entnehmen Sie die empfohlene
Geschwindigkeit aus der Tabelle unten.

St Aufwarmen von Speisen, Kochen in Tépfen mit Deckeln.

% Kochen in Tépfen mit Deckeln auf mehreren Kochzonen oder Brennern,

sanftes Braten.

Ys Kochen und Braten von grof3en Speisemengen ohne Deckel, Kochen auf
mehreren Kochzonen oder Brennern.

Es wird empfohlen, die
Dunstabzugshaube nach
dem Kochen etwa

15 Minuten lang laufen zu
lassen.

Bedienen der Abzugshaube:

1. Zum Einschalten des Geréats driicken
Sie die erste Geschwindigkeitstaste

Vo

2. Bei Bedarf andern Sie die
Geschwindigkeit durch Driicken der
entsprechenden Taste.

@ Das Abzugshaubenlicht
arbeitet unabhangig von
anderen
Abzugshaubenfunktionen.
Um die Kochflache zu
beleuchten, die Lichttaste
el

™.

Zum Ausschalten des Geréats driicken

Sie die erste Geschwindigkeitstaste %-1
erneut.
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5. REINIGUNG UND PFLEGE

5.1 Hinweise zur Reinigung

Keine Scheuermittel und Biirsten verwenden.
Feuchten Sie ein weiches Tuch mit warmem Wasser und etwas
< mildem Reinigungsmittel an, und reinigen Sie damit die Geréate-

oberflache.
Nach dem Kochvorgang kénnen einige Teile des Gerats heil® sein.
— Um Flecken zu vermeiden, muss das Gerat, nachdem es abgekiihlt
Relnl_gungs- ist, mit einem sauberen Tuch oder Papiertlichern abgetrocknet
mittel werden.

Reinigen Sie Flecken mit einem milden Reinigungsmittel.

Reinigen Sie das Gerat und die Fettfilter einmal im Monat. Reini-
gen Sie den Innenraum und die Fettfilter sorgfaltig von Fett. Fettan-
sammlungen oder andere Speisereste konnten einen Brand verur-
sachen.

*
——==—1  Fettfilter kénnen im Geschirrspiiler gespiilt werden.

Halten Sie die Dazu muss die Spiilmaschine auf einen kurzen Spiilgang mit nied-
Dunstabzugs- riger Temperatur eingestellt werden. Am Fettfilter konnen Verfar-
haube sauber. bungen auftreten; diese beeintrachtigen die Leistung des Geréats je-

doch nicht.

Der Zeitpunkt der Sattigung des Kohlefilters variiert je nach Art des
Kochens und der regelmaRigen Reinigung des Fettfilters. Der akti-

vierte Kohlefilter ist nicht waschbar und kann nicht regeneriert wer-
den. Er muss nach einer Betriebsdauer von etwa 4/6 Monaten oder
ofter bei einer intensiven Verwendung ausgetauscht werden.

Kohlefilter

5.2 Reinigen des Fettfilters
Die Filter sind mit Klammern und Stiften < 2
auf der gegenuberliegenden Seite
befestigt.
Reinigen des Filters: \
1. Ziehen Sie den Boden der
Abdeckung (1) nach oben, (2) um sie
zu entfernen.

1 =/

2. Dricken Sie den Griff der
Befestigungsklammer an der
Filterblende unterhalb der
Dunstabzugshaube (1).




3. Neigen Sie die Vorderseite des
Filters leicht nach unten (2) und
ziehen Sie ihn heraus.

Wiederholen Sie die beiden ersten

Schritte fur alle Filter.

4. Reinigen Sie die Filter mit einem
Schwamm und nicht-scheuerndem
Reiniger oder in der Splilmaschine.

@ Dazu muss die

Spillmaschine auf einen
kurzen Spulgang mit
niedriger Temperatur
eingestellt werden. Am
Fettfilter kbnnen
Verfarbungen auftreten;
diese beeintrachtigen die
Leistung des Gerats jedoch
nicht.

5. Zum erneuten Einbau des Filters
befolgen Sie die ersten beiden
Schritte in umgekehrter Reihenfolge.

Wiederholen Sie ggf. die Schritte fir alle

Filter.

5.3 Austauschen des
Kohlefilters

WARNUNG!

Der Konhlefilter kann NICHT
gewaschen werden! Der
Filter kann nicht regeneriert
werden!

6. UMWELTTIPPS

Recyceln Sie Materialien mit dem

Symbol L/:) Entsorgen Sie die
Verpackung in den entsprechenden
Recyclingbehaltern. Recyceln Sie zum
Umwelt- und Gesundheitsschutz
elektrische und elektronische Gerate.
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Austauschen des Konhléefilters:

1. Bauen Sie die Fettfilter aus dem
Gerat aus.

Siehe ,Reinigen des Fettfilters“ in diesem

Kapitel.

2. Drehen Sie den Filter gegen den
Uhrzeigersinn (1) und ziehen Sie ihn
heraus (2).

Zum Einbau der Filter folgen Sie den
Schritten in umgekehrter Reihenfolge.

Auf jeden Fall missen die Filter
mindestens alle vier Monate
ausgetauscht werden.

5.4 Austauschen der Lampe

Dieses Gerat wird mit einer LED-Lampe
und separatem Steuergerat (LED-
Treiber) geliefert. Diese Teile kdnnen nur
von einem Techniker ausgetauscht
werden. Im Falle einer Stérung siehe
unter ,Service* im Kapitel
»Sicherheitsanweisungen®.

Entsorgen Sie Gerate mit diesem Symbol

E nicht mit dem Hausmuill. Bringen Sie
das Gerat zu lhrer ortlichen
Sammelstelle oder wenden Sie sich an
Ihr Gemeindeamt.
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2A2 SKEOGTOMAZTE

EuxapioToupe Tou emAégaTe pia ouoakeun Electrolux. ETAECaTe éva TTpoiov TTou

XOPOKTNEIZETAl OTTO ETTAYYEALIATIKI EUTTEIPIA KAI KAIVOTOMIa deKaeTIWV. EEUTTVO Kal

KOMWO, éxel axedlaaTei yia e0ag. ETal, OTTOTE TO XPNOTIUOTIOIEITE, UTTOPEITE VA €ITTE

nauxol o1l Ba MITUYXAVETE aTTOUdAIA ATTOTEAETHOTO KABE QOpPa.

KaAwaopiogate atnv Electrolux.

Emoke@Oeite TOV I0TOTOTTO pOG YIa va:

Bpeite uttodeigelg xprang, @UAAADIA, GUPBOUAEG yia TNV €TTIAUGH

@ TPORANPATWY, TTANPOPOpPIEG TEPPIG KAl ETTITKEUNG:

www.electrolux.com/support

KataywpigeTe TO TIPOIOV 00G, WATE Va EXETE KAAUTEPO TEPPIG:
@ www.registerelectrolux.com

AyopaaeTe aegoudp, avoAwaipa Kal yvrala avTaAAaKTIKG Yo TN GUOKEUN 00G:
% www.electrolux.com/shop

E=ZYNHPETHZH NEAATQN KAI ZEPBIZ

XPNOIYOTTOIEITE TTAVTA YOVO YVATIO AVTOAAGKTIKA.

Orav emkovwveite e To EEouaiodotnuévo Kevipo ZEpBIg, BeRaiwBeiTe OTI EXETE
diaBeaipa Ta akoAouba aToixeia: Movtédo, PNC, ApiBuog asipag.

MrropeiTte va Bpeite TIG TTANPOQYOPIEG OTNV TTIVAKIOO TEXVIKWY XOPOAKTNPIGTIKWY.

AN Mpogidotroinan / Mpoaoxn - MAnpo@opieg yia TNV ag@aAeia
® levikEG TTANPOPOPIES KOl TUUBOUAEG
MAnpo@opieg OXETIKA PE TO TTEPIBAAAOV

YTrokeital ag aANayEG XwPiG TTPOEISTToINDN.

1. A NAHPO®OPIEZ I'A THN AXDANEIA

Mpiv a1Td TNV €yKATAOTACN KAI TN XPHON TNG OUOKEUNG,
OIaBACTE TTPOTEKTIKA TIG TTAPEXOPEVES 0dNYies. O
KATAOKEUAOTAG OV €ival UTTEUBUVOG yia TUXOV
TPQUUATIOWOUG ) CNMIES TTOU Eival ATTOTEAETUQ
AavBaapévng eykaraoTaong n xpnons. Na uAdooete
TTAVTA AUTEG TIG OONYIEG O€ VA ATQPANEG HEPOG UE EUKOAN
TTPOCRaan yia HEAANOVTIKE avagopd.
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1.1 Aog@ahsia TTaidiwy Kal EUTTABwWY aTOPwWYV

- H guokeuny auth ptTopei va Xpnaoipotroindei atro maidid
NAIKIag 8 €ETWV Kal Avw Kal atTo ATOUA PE PEIWMEVEG
OWMATIKEG, AIgONTNPIAKES 1) TTIVEUUATIKEG BUVATOTNTEG
N EANEIYN EPTTEIPIAG KAl YVWONG, AV ETTIBAETTOVTAI I
EXOUV AABel 0dnyieg OXETIKA PE TN XPRON TNG GUOKEUNG
ME AO@AAr TPOTTO KO KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTOU
evexovtal. Maidid nAIKiag PIKPOTEPNGS TWV 8 ETWV Kal
ATOMA PE EKTEVEIG KAI TTEPITTAOKEG AVATTNPIEG TTPETTEI VA
TTAPAPEVOUV POKPIA ATTO T GUTKEUN, EKTOG €AV
ETTIBAETTOVTAI CUVEXWG.

- Ta TaidId TTPETTEI va ETTOTTITEUOVTAl WATE VO
dlag@aAieTal 0TI dev TTAICOUV PE TN TUOKEUN).

- QuAaagoeTe 6Aa Ta UAIKG CUOKEUQTIAG JOKPIA ATTO TA
TTaIdIA KOl ATTOPPIYTE TA KATAAANAQL.

- Kparare ta Taidia kai Ta KaTtoikidia {wa JakpId aTro T
OUOKEUN OTaV AEITOUPVEI.

- Ta Taidia dev TTPETTEI va EKTEAOUV TOV KOBapIouo Kal
TN OUVTHPNON TTOU EKTEAEI O XPAOTNG OTN OUOKEUN

XWPIG ETTIBAEWN.
1.2 evIKESG TTANPOYOPIES YIA TV ATPAAEID

- AuTH n guokeun TTPOOoPICETAI JOVO YIA OIKIAKA XPAon
TTAVW ATTO €0TIEC, KOULIVES KAl TTAPOMOIEG TUOKEUEG
MAYEIPEPATOG.

- [piv arré otroIadnTToTe Epyaaia auvTrpnaong,
QTTOOUVOEETE TN GUOKEUN QTTO TNV TTPICAl.

- NMPOZOXH: Ta rpoogBdaaiya pepn EVOEXETAI Va
BeppavOouV KaTa TN XPraon YE OUOKEUEG PAYEIPEUATOC.

- XpNOIUOTTOIEITE JOVO TIG BIOEC OTEPEWONG TTOU
TTAPEXOVTAI JE TN GUOKEUN). Av Ogv TTapEXOvTal,
XPNOIMOTTOINATE TIG BIdEC TTOU CUVIOTWVTAI OTIG 0BNYIES
EYKATAOTAONG. TOTTOBETNOTE TN OUOKEUN 0€ KATAAANAO
KOl QO0QAAEG PEPOG TTOU TTANPOI TIG ATTAITHOEIG
EYKATAOTOONG.
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- MPOEIAOMNOIHZH: Ytrapyel Kivduvog nAekTpoTTANEiag

g€ TTEPITITWON TToU OgV EyKATAOTABOUV 01 Bideg | eV
OTEPEWOEI N TUOKEUN OUPPWVA JE QUTEG TIG OONYIEG.

- Mn xpnoIPoTTOIEITE KOAANEG VIO VO OTEPEWOTETE TN

OUOKEUN.

- H eAayiotn atréataan PETACU TNG ETTIPAVEIAS TWV

€0TIWV OTNV OTTOIO TOTTOBETOUVTAI T OKEUN KAl TOU
XOUNAOTEPOU TNMEIOU TNG TUTKEUNG TTPETTEI Va gival
TOUAQXIOTOV 65 cm, €KTOG AV UTTODEIKVUETAI
OIAQOPETIKA OTIG 0BNYIEG EYKATAOTAONG TNG CUTKEUNG
N TWV ECTIWV.

- H eCaywyn agpa TTPETTEI VO CUPPOPQPUVETAI [JE TOUG

KQVOVIOHUOUG TWV TOTTIKWYV ApXWV.

- BePaiwBeite 0TI 0 XWPOG £yKATAOTACTNG TNG CUOKEUNG

QEPICETAI ETTAPKWG, WATE VA ATTOPEUXOEI N ETTIOTPOYPN
QEPIWV OTOV XWPO OTTO CUTKEUEG TTOU XPNOTIUOTTOIOUV
aEPIO 1) AAAQ Kaualua yia Kauan,
OUPTTEPIAQPBAVOEVNG YUUVAG GAOYOG.

- BeBaiwBeite 0T T avoiyuarta agpigpou dev gival

@PAyuEVA Kal OTI O AEPAG TTOU GUAAEYETAI ATTO Th
OUOKEUN OEV PETAQPEPETAI TE AYWYO TTOU
XPNOIYOTTOIEITAI YIO TNV £€aywWYN) KATTVOU KAl ATHOU
aT1TO AAAEGC CUOKEUEG (OUOTAUATA KEVTPIKAG
Bépuavang, BepUoTiQwVES, BEPUAVTAPES VEPOU, K.ATT.).

- Otav n guokeun Aeiroupyei pe GANEG OUOKEUEG, N

MEYIOTN ATTOPPOPNCN TTOU BNUIOUPYEITAI OTOV XWPO
dev TTpETTel va utrepPaivel Ta 0,04 mbar.

- MpoaéxeTe va unv TpokANBei {nuia aTo KaAwdIo

Tpopodoaiag. EtkoivwvnaTe e To E¢oualodoTnuévo
KEévTpo ZEPRIG pag ) Evav NAEKTPOAOYO yia TV aAAayn
EVOG KATEDTPAUPEVOU KaAwdiou Tpo®odoaiag.

- Av n guokeun gival atreuBeiag guvoedepEVn OTNV

TTAPOXH PEUMATOG, N NAEKTPIKN EYKATAOTOON TTPETTEI VO
d1a0¢eTel diaTagn ATToPOVWONG TTOU VA ETTITPETTEI TNV
QTTOOUVOECN TG TUOKEUNG ATTO TO DIKTUO PEUNATOG
atrd 6Aoug Toug TTOAOUG. H OAOKANpwEVN
QTTOOUVOEDN TTPETTEI VA TUUPOPQPWVETAI PE TIG
OUVONKEG TTOU TTEPIYPAPOVTAI OTNV KATNYyOPIia



EAAHNIKA 47

utréptaong lll. Ta péoa yia atroouvdean TTPETTEN VO
€ival EVOWPATWUEVA TN oTaBEPr KaAwdiwan
OUPQWVA PE TOUG KAVOVEG KaAwdiwang.

- Mnv KAveTe QAQUTTE KATW OTTO TN CUOKEUT).

- Mnv Tn XpNOIYOTTIOIEITE YIA VO ECAYETE ETTIKIVOUVA I
EKPNKTIKA UAIKA KaI ATPOUG.

- KaBapilete TOKTIKG TN GUOKEUN ME €Va HAAAKO TTavi yia
vVa atroTpaTTei N BopAa Tou UAIKOU TNG ETTIPAVEIQG.

- Mn xpnoipoTToIEiTE ATHOKABAPIOTES, VEPO OE OTTPEI,
IoXUPG AEIQVTIKG KABAPIOTIKA A ouxpr]pég METAANIKEG
EUOTPEG yIa VO KaBapIioeTe ™mv EMQAVEIQ TNG
OUOKEUNG. Xpncnporromns MOVO OUBETEPQ
QTTOPPUTTAVTIKA.

- KaBapilete guyxva Ta @iATpa Aittoug (TOUAGxIoTov KABE
2 UNVEG) KAl aQAIPEITE TIG ETTIKABITEIG ANITTOUG ATTO TN
OUOKEUN YIA VO ATTOTPEWETE TOV KivOUVO TTUPKAYIAG.

- XpNnOIYOTTOINOTE £va TTAVI YIA VO KOBAPITETE TO
E0WTEPIKO TNG TUOKEUNG.

2. M\HPO®OPIEZ AZDANEIAX

Mpiv a1Td TNV €yKATAOTAON KAl TN XPHON TNG OUOKEUNG,
d1aBA0TE TTPOTEKTIKA TIC TTAPEXOMEVES 00nyieS. O
KOTAOKEUAOTAG OV €ival UTTEUBUVOCG yia TUXOV
TPAUMATIOUOUG 1) {NMIES TTOU Eival ATTOTEAETUA
AavBaapevng eykaraaTaong n xpnong. Na uAdoaoete
TTAVTA QUTEG TIG 0ONYiEG OE VA AOPAAEG HEPOG HE EUKOAN
TTPOC0RACN yia PEAAOVTIKH ava@opd.
MPOEIAOMNOIHZEIZ AZQAAEIAX

/\ H guakeun auTr) YTTopEi va xpnalpoTtroinBei armo
TTaIdId NAIKiag 8 eTwv Kal Avw Kal atro AToA PE
MEIWPEVEG TWUATIKESG, AITONTNPIAKES 1) TTVEUHATIKES
duUVATOTNTEG 1 EAAEIYPN EUTTEIPIAC KAI YVWONG, EQV
emBAETTOVTAI 1) £XOUV AGPBEI 0dNYiEC OXETIKA PE TN XPNON
TNG OUOKEUNG PE ao@AA TPOTTO KAl KATAVOOUV TOUG
KIvOUVOUG TTou gvexovTtal. Maidid nAIKiag YIKPOTEPNG TWV
8 €TWV Kal ATOUA PE EKTEVEIC KAl TTEPITTAOKES AVATTNPIES
TTPETTEl VA TTOPAPEVOUV JOKPIA ATTO T OUTKEUI, EKTOG
eav emPBAETTOVTAI OUVEXWG. Ta TTaIdIA DEV TTPETTEI VA
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TTaidouv e TN ouokeur). PuAGaoeTe OAA T UAIKG
OUOKEUOOIag HAKPIA atro Ta TTaIdIA KAl ATTOPPIYTE TA
KAataAAnAa. Ta Taidid dev TTPETTEl VA EKTEAOUV TOV
KaBapIOpo Kal T GUVTAPNON TTOU EKTEAEI O XPOTNG OTN
OUOKEUN Xwpig eTTiBAewn. Eav n ouokeur] dIaBETEl
d1aragn ac@aAeiag yia TTaidid, Ba TTPETTEI va gival
EVEPYOTTOINUEVN.

A\ MPOEIAOINOIHZH: H guakeun kai Ta TTpoaagiya
MEPN TNG BeppaivovTal Kata Tn Xpnaon. Xpsialeral
TTPOCOXN YIO VO PNV ayyifeTe TIG QVTIOTATEIG.

A\ TIPOEIAOINMOIHZH: BeBaiwBeite 0TI N guakeun ivai
QTTEVEPYOTTOINMEVN TTPOTOU QVTIKATATTHJETE TOV
AQUTTTAPA VIO TNV ATTOQUYH TTIBAVOTNTAG
NAEKTPOTTANGIOG.

/\ Eav 1o KaAwdio Tpopodoaiag £xel UTTOOTEI CnuId,
TTPETTEl VA AQVTIKATAOTABEI e VA TTAVOUOIOTUTTO ATTO TOV
KATAOKEUAATH, TOV AQVTITTPOOWTTO TOU TEPRIG ) Eva
KATAAANAQ KOTAPTIOHEVO ATOMO WATE VA ATTOPEUXBEi O
Kivduvog NAEKTPOTTANEIaG.

/N AUTR n OuOKeun TTpoopIdeTal HOVO YIa OIKIOKH XPHaN.
Mnv aAAadeTe TIC TTPOdIAYPAPES AUTAG TNG OUOKEUNG.

/N Na payelpeUeTe TTAVTA JE TNV TTOPTA TOU POUPVOU
KAEIOTH. XPNOIUOTTOIEITE YAVTIA OUPVOU YIA TNV
aQaipean OKEUWYV Kal ageaouap.

/N Mn XpNOIPOTTOIEITE ATUOKABAPIOTA YIa TOV KABAPITHO
TNG OUOKEUNG. Mn XPNOIUOTTOIEITE IOXUPA AEIAVTIKA
KaBapIOTIKA 1 aiXUNPES METAAAIKEG EUTTPEG yIa VO
KaBapigeTe TN YUAAIVN TTOPTA, KABOTI UTTOPEI va
XOPAEOUV TNV ETTIPAVEIA KAl AUTO PTTOPEI VO TTPOKAAETEI
Bpauvan Tou yuaAiou.

Ta pETA yIa ATTOOUVOEDN TTPETTEI VA Eival EVOWHATWHEVA
aTtn oTabepr) KAAWdiwWan TUPPWVA PE TOUG KAVOVEG
KaAwdiwang.
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2.1 EykaraaTaaon
A MPOEIAOMOIHZH!

Kivduvog TpaupaTiopou, nAEKTPOTTANEIaG,
TTUPKAYIAG, EYKAUPATWY R BAGBNG TNG OUOKEUNG.

- H egykat@oTaagn auTthg TNG CUOKEUNG TTPETTEI VO

EKTEAEITAI HOVO QTTO KATAAANAQ KATAPTITUEVO ATOO.

- Edv n ouokeun €xel uttoaTei CnuId, unv TTPOoREITE €

EYKATAOTOON 1 XPnon tnG.

- AkoAouBeiTe TIG 0dnyieg EyKATAOTAONG TTOU TTAPEXOVTAI

ME TN OUOKEUN.

. Tavta va TTPOogEXETE OTAV PETAKIVEITE TN CUOKEUN

KaBwg eival Bapid. Na xpnoIJoTToIEiTE TTAVTA YAVTIO
QO@AAEiag Kal KAEIOTA TTATTOUTOIA.

- [poTOU €yKATAOTATETE TN TUOKEUN, aPaIPETTE OAQ TA

UAIKG OUOKEUAaiag, TIC anuAvaElg Kal Thv
TTPOCTATEUTIKY) JEMPBPAVN.

- Mnv gykaBIioTdaTE TNV £€aywyn aEpa O E0OXH TOU

TOIXOU EKTOG AV N €00XH €ival OxedIATUEVN VIO AUTOV
TOV OKOTTO.

2.2 HAekTpIKA oUVvdEDN

MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TTupkayidg Kal NAEKTPOTTANEIaG.

OAeg o1 NAEKTPIKEG TUVOETEIG TTPETTEI VA
TTPAYMATOTTOIOUVTAI ATTO ETTAYYEAUATIO NAEKTPOAOYO.

- BeBaiwBeite OTI O TTAPAUETPOI TTNV TTIVOKIOA TEXVIKWV

XOPOKTNPIOTIKWY €ival GUUBATES E TIC OVOUOTTIKEG
TINEG NAEKTPIKOU PEUPATOC TNG TTAPOXAG PEUMATOG.

- Av 10 gUpBoAo ([El) dev gival TUTTWPEVO ATNV TTIVAKIOA

TEXVIKWYV XOPOKTNPIOTIKWY, N CUTKEUN TTPETTEI VA
YEIWOEI.

- XPNOIYOTTOIEITE TTAVTA CWOTA EYKATEATNUEVN TTPICA HE

TTPOCTACIO KATA TNG NAEKTPOTTANEIOG.

- Mnv emTpéTeTe OTO KAAWDIO TPOPODOTIAS va

uTTEPOEUETAL.

- Mn xpnoipotrolgite TTOAUTTPICO KAl PTTOAQVTECEG.
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- Edv n mpica eival xahapn, un OUvOEETE TO QIG

TPOYOdOUiag.

- Mnv tpaparte 10 KaAwdIo TPOPOdOTiag yia va

QTTOOUVOECETE TN TUOKeUR. TpaBATe TTAVTA TO QIG
TPOYOdOUiag.

- H mpoaotaagia amrd nAekTpoTTAngia Twv UTTO TAoN N

MOVWMEVWYV TUNUATWY TTPETTEI VO OTEPEWVETAI E TETOIO
TPOTTO, WATE VA PNV gival duvaTh N agaipean TNG
XWPIG epyaAcia.

.- BeBaiwbeite 0TI N duoKeun £XEl EYKATAOTABEI CWOTA.

To xahapod kal akaTtdAANAO KaAwdio Tpopodoaiag
MTTOPEI VO 00NYAOEI € UTTEPBEPPAVOT TOU AKPODEKTN.

- 2ZUVOEQTE TN OUOKEUN OTO TEAOG TNG EYKATAOTAONG.

MeTa Tnv eykataaTaan, BePaiwbeite OTI €ival duvarn n
TTPOCRa0n aTnV TTPifa PEUPATOC.

2.3 XpnOoIpoTroInaTe

C NPOEIAOMNOIHZH!

Kivduvog TpaupPaTIOPOU, EYKAUPATWY Kal
NAEKTPOTTANEIAG.

- AUTA N OUgKeur TTPOOPICETAI HOVO YIA PAYEIPIKD

xpnon. Mn XpnoIYOTTOIEITE TN OCUOKEUN yia AAAN
xpnan.

- Mnv aAAGCeTE TIG TTPOBIAYPAYES AUTHG TNG TUCKEUNG.
- Mnv AciToupyeite TN CUOKEUN PE BPEYUEVA XEPIA ) OTAV

gival gg €TTaQrn Je vePO.

- XpNOIPOTTOIEITE HOVO TA ECAPTAMATA TTOU TTAPEXOVTAI

ME TN TUOKEUN.

- Kpatdre yupveG QAOYEG 1) BEPPA QVTIKEIMEVA OKPIA

atro Aitrn Kal Aadla KATd To JayEipeEPa Kal TO
TNYAvIioua.

- Mn XpnOIYOTTOIEITE NAEKTPIKEG TUOKEUEG WNTIUATOG

XWPIG KAAUMQ.

- Mn xpnOIYOTTOIEITE TN TUOKEUN WG ETTIPAVEIQ

aTToBrKeEUONG.
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- Mn xpnaoipotroigite PeyeBUVTIKOUG QOKOUG, KIGAIQ N

TTOPOMOIEG OTITIKEG OUOKEUEG VIO VO KOITAEETE
QTTEUBEIAG TOV QWTIOPO TNG OUTKEUNG.

2.4 2¢pPIg
- lNa TNV €MOKEUR TNG CUOKEUNG, ETTIKOIVWVACTE JE TO

E€ouaiodotnuévo Kévipo ZEpRIG. XpnOIYOTTOIEITE YOVO
YVAOIO aVTAAAQKTIKA.

.« ZXETIKA PE TOV/TOUG AQUTTTHPO/AAUTITAPES EVTOC QUTOU

TOU TTPOIOVTOG KAl TOUG AVTOAAQKTIKOUG AQUTTTAPES
TTOU TTWAOUVTAI EEXWPITTA: AUTOI O AQUTTTHPEG
TTPOOPICOVTaI WATE VA QVTEXOUV O€ ECAIPETIKA
OUOKOAEG OUVONKEG T€ OIKIAKEG TUOKEUEG, OTTWG O€
Bepuokpaaicg, dOVNOEIG, uypaaia r TTpoopiovTal va
aNPATOd0TOUV TTANPOPOPIEC OXETIKA UE TN AEITOUPYIKN)
KOTAOTAON TNG OUOKEUNG. Agv TTpoopidovTal yia Xprnaon
g€ AAAEG EQAPMOYEG Kal OeV gival KATAAANAOI yia Tov
QWTIOUO OIKIOKWYV XWPWV.

2.5 Attéppiyn

MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TpaupaTiopou R ac@uéiag.

ETmKoIvwVAOTE e TIG ONUOTIKEG APXES TNG TTEPIOXNG
gag yia TTANPOPOPIEG OXETIKA YE TOV TPOTTO ATTOPPIYNG
TNG OUOKEUNG.

- ATTOOuVOEQTE TN GUOKEUR ATTO TNV TTAPOXT PEUMATOG.
- KowrTte 10 KAAwdIO TPoPOodOUiag KOVTA OTnN OCUOKEUN

Kal aTTOPPIYTE TO.
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3. MEPIFPA®H NMPOIONTOZ

3.1 EmokoTtTNOon Trivaka XeIpioTnpiwv

S W W% W
o O O O

IR A

AeiToupyia Mepiypaen
NAauTThpag EvepyoTtroigi Kal atrevepyoTToIEl TOV QWTIOUO.
Mpwtn Taxutnta / Amre- O KIvNTrPAg METARAIVEI OTO TTPWTO ETTITTESO TaYUTN-
VEPYOTTOINGN T0G. To BEUTEPO TTATNHA ATIEVEPYOTTOIEI TN TUTKEUN).
AeuTepn TaxuTnTA O kivnTApag peTaBaivel ato deUTEPO ETTITTEDO TAXU-
TNTOG.
Tpitn TaxuTNTO O kivnTApag peTaBaivel ato TpiTo emiredo TayxUTn-
TOG.

4. KAOHMEPINH XPHZH
4.1 Xprian Tou atroppoenTipa

EAEyETE TN UVIOTWHEVN TOXUTNTO
aUPPWVA PE TOV TTOPOKATW TTIVOKA.

o

Katd 10 {éaTapa @aynTtou, Ye OKETTATPEVA OKEUN.

W

Katd 10 payeipepa Ye okeTTagpéva OKeUn o€ TTOANOTTAEG CUVEG PayEIPE-
HOTOG 1} O€ €0TIEG, KATA TO EAAPPU TYAVIOUA.

T

Katd 10 Bpdaiyo Kal T0 TNYAVIGUA JEYAAWY TTOTOTATWY GAyNTOU XWPIg
KOTTAKI Kl KOTA TO PAYEIPEPA T€ TTOAATTAEG CUWVEG PAYEIPEPATOG I ETTIEG.

@

2. Av xpeiaartei, aAAGETE TNV TOXUTNTO

ZUVIOTATal V VETE TOV . . )
uvioraral va a@rvere 1o MECOVTAG TO ETTIOUUNTO KOUTTI.

aTTOPPOPNTNPA VA AEITOUPYEI
yla Tepitrou 15 AeTITd peTa
TO payeipepa.

lMNa va XEIPIOTEITE TOV aTTOPPOPNTHPA:
1. Tli€QTE TO TTPWTO KOUWTTI TAXUTNTAG

%-1 VIO VO EVEPYOTTOINTETE TN
OUOKEUN.
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0 QPWTIOHOC Tou o va aTTEVEPYOTTOINTETE TN GUTKEUN,
@ . . TMECTE TTAAI TO TTPWTO KOUPTTI TAXUTNTAG

aTTopPOPNTAPA AEITOUPYEI

avegapTnTa atmo TIG AAAEG Vo

A€ITOUpYiEG TOU

amroppo@nTrpa. MNa va

PWTITETE TNV ETTIPAVEIQ

HayYEIPEUATOG, TO KOUWTTI

PWTICPOU re3

5. OPONTIAA KAl KAGAPIZMA

5.1 Znuelwaelg yia Tov KabapIguo

Mn xpnoipoTtroigiTe AEIAVTIKG ATTOPPUTTAVTIKA Kol BOUPTOEG.
< KaBapiaTe Tnv emM@AVEIQ TNG GUOKEUNG PE Eva HOAAKO TTavi, (EaTO

VEPO Kal EVa MTTIO ATTOPPUTTAVTIKO.
MeTd 1O payeipepa, HEPIKA PEPN TNG GUOKEUNG UTTOPEI va gival e-
atd. [MNa TNV ammopuyn axNUATIOUOU AeKESWY, N TUTKEUN TTPETTEI VO

Mpoidvra Ka- £XEI KPUWOEI Kal va gKOUTTIZETal Pe Eva kabBapo Travi A xapti koudi-
Qapiopos VOGS

KaBapiaTe TOUG AeKEDEG PE Eva ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO.

KaBapicete TN guakeun kai Ta QiATpa Aitroug kabe prva. Kabapilete
TIPOTEKTIKA ATTO TO AITTOG TO ECWTEPIKO Kal Ta YiIATpa AiTroug. H

7 guagowpeuan AITToug 1 AAAWVY UTTOAEINPATWY PTTOPEI VO TIPOKOAEDEI
TTUpKayId.

| seee |
Ta @iATpa AiTtoug pTTopoUV va TTAUBoUV ag TTAUVTAPIO TTIATWV.

To TAUVTAPIO TTIATWY TTPETTEI VA pUBUITTEI O XaunAr Beppokpaagia
Kal g€ GUVTOPO KUKAO. To @IATPO AITTOUG UTTOPEI VA aTTOXPWHATI-
aTel, auto Oev eTTNPEACEI TNV ATTOB0CN TNG CUCKEUNG.

Alatnpeite Tov

aTroppoenTH-
pa KaBapo

O xpOvog KOPETHOU Tou QIATPpOU dvBpaka dlagEpel avaloya e TOV
TUTTO JAYEIPEPOTOG KOI TN GUXVOTNTA KOBAPIGHOU Tou QiATpou Ai-
TToUG. To QIATPO evePyOU AvBpaKa deV gival TTAEVOUEVO, OEV UTTOPEI
Va avaVEWDBET Kal TTPETTEI VA avTIKOBIaTOTal TTEPITTOU KABE 4/6 rveg
AeIToupyiag r) guxvoTtepa yia 1Idlaitepa Bapid xpHan.

®iATpo dvepa-
KO

5.2 Kabapiopog Tou @iAtpou
AiTToUg
Ta @iATpa gival TOTTOBETNPEVA PE TN

XPNON KAITT Kal TTEipwv aTnv avTifeTn
TTAEUPQ.

Mo va kaBapiceTe To QiATpo:

1. TpaBngre To KATW PEPOG TOU
KaAUppaTog (1) kal TpangTe To TTPOG
TA TTAVW (2) YIO VA TO AQAIPETETE.
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\

\1&
2. Théate TN Aafr Tou KNITT aTEPEWONG
aT0 TTACITI0 TOU PIATPOU KATW aTTO

Tov atroppoenTipa (1).

3. TeipeTe EAAPPWG TO PTTPOCTIVO PEPOG
TOU QIATPOU TTPOG Ta KATW (2) KAl
KATOTTIV TPARNETE.

EmravaAaBeTe Ta duo TTpwTa BAPATA yia

OAa Ta QIATPQ.

4. KabBapioTte 10 QiATpa
XPNOIPOTTOIWVTAG £VO TPOUYYAPI HE
MN AEIQVTIKA aTTOPPUTTAVTIKA  OTO
TTAUVTHPIO TTIATWV.

@ To TAUVTAPIO TTIATWY TTPETTEI
va puBuIaTEl OE XaunAR
Bepuokpaaia kal ge GUVTOUO
KUKAo. To @iATpo AiTToug
MTTOPEI VO OTTOXPWHOTIOTEI,
auTto Oev TTNPEALEI TNV
a1mod0aN TG CUTKEUNG.
5. Ta va ToTToBeTATETE Eava Ta QIATPQ,
akoAouBnaTe Ta dUO TTpWTa BAATA
JE TNV avTigTpO®n CEIpd.

EtravaAaBere Ta BApaTa yia 0Aa Ta
QiATpa O6TTOU €ival atrapaitnTo.

5.3 AvTikatdaTaan Tou QiATpou
avopaka

é NPOEIAOMOIHZH!
To @iAtpo avBpaka givar MH
TrAevopevo! To @iATpo dev
utTopei va avayevvnOei!

o va avTIKAaTagTHOETE TO PIATPO
avOpaka:

1. A@aipéaTte Ta @iATpa AiTToug aTTo TN
TUOKEUR.

Avarpégre atnv evotnta «Kabapiopog

TOU QIATPOU AITTOUG» T€ AUTO TO

KEQAAQIO.

2. ZTPEYTE TO QPIATPO OPITTEPOTTPOPA
(1) ka1 KaTOTTIV TPOARAETE (2).

MNa va ToroBeTroeTe Ta QIATPA Eava aTn
0¢an Toug, akoAouBnaTe Ta BAPATA PE
TNV avTioTpo®Pn aEIPA.

>€ KAOe TTePITITWAN, €ival aTTAPAiTNTO VA
QVTIKOBIOTATE Ta PIATPA TOUAGXIOTOV KGBE
TEOOEPEIG MNVEG.

5.4 AvTikatdaTtaan Tou
Aaumtipa

AUTH N OUCOKEUN TTOPEXETAI JE AAUTITAPO
LED ka1 EEXwpITTO XEIPIOTHPIO
(TPoodoTikd LED). Ta e€aptipata autd
MTTOPOUV VO avTIKATAaGTaB0oUV HOVO atrd
TEXVIKO. Z€ TIEPITITWAN OTTOIOTONTTOTE
BAABNG, avaTpéETte aTNV eVOTNTA «ZEPRIGH
aT0 Ke@AAaio «Odnyieg yia TNV
Aa@AAEIO».



6. MEPIBAAAONTIKA OGEMATA

AVOKUKAWATE Ta UAIKA TTOU QEPOUV TO

aguuBolo C/.\‘-) TotmoBeTATTE TA UAIKA
guokeuaaiag g€ katdAAnAa doxeia yia
AvVAKUKAWGN. ZUPBAAETE OTNV TTPOCTATIO
TOU TTEPIBAAAOVTOG KOl TNG AvVOPWTTIVNG
UYEIag avakuKAWVOVTAG TIG AXPNaTEG
NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG.
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Mnv aTTOPPITITETE JE TA OIKIAKA
QTTOPPIYPATA TUOKEUEG TTOU PEPOUV TO
guppoAlo b:8 EmoTtpéyTe 1O TTPOiIGV OTNV
TOTTIKF) 0AG HOVADA avVAKUKAWGONG 1
ETTIKOIVWVNQJTE PE TN dNUOTIKA apxr).
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WE'RE THINKING OF YOU

Thank you for purchasing an Electrolux appliance. You've chosen a product that
brings with it decades of professional experience and innovation. Ingenious and
stylish, it has been designed with you in mind. So whenever you use it, you can

be safe in the knowledge that you’'ll get great results every time.

Welcome to Electrolux.

Visit our website to:

61 Get usage advice, brochures, trouble shooter, service and repair information:
@ www.electrolux.com/support

g Register your product for better service:
a/ www.registerelectrolux.com

Buy Accessories, Consumables and Original spare parts for your appliance:
% www.electrolux.com/shop

CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the
following data available: Model, PNC, Serial Number.

The information can be found on the rating plate.

A\ Warning / Caution-Safety information
( General information and tips
Environmental information

Subject to change without notice.

1. A SAFETY INFORMATION

Before the installation and use of the appliance, carefully
read the supplied instructions. The manufacturer is not
responsible for any injuries or damage that are the result
of incorrect installation or usage. Always keep the
instructions in a safe and accessible location for future
reference.
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1.1 Children and vulnerable people safety

- This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning the use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved.
Children of less than 8 years of age and persons with
very extensive and complex disabilities shall be kept
away from the appliance unless continuously
supervised.

- Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

- Keep all packaging away from children and dispose of
it appropriately.

- Keep children and pets away from the appliance when
it operates.

- Children shall not carry out cleaning and user
maintenance of the appliance without supervision.

1.2 General Safety

- This appliance is intended for domestic use above
hobs, cookers and similar cooking devices.

- Before carrying out any maintenance, disconnect the
appliance from the power supply.

- CAUTION: Accessible parts may become hot during
use with cooking appliances.

- Use only the fixing screws supplied with the appliance
if not supplied, use the screws recommended in the
installation instructions. Install the appliance in a safe
and suitable place that meets installation
requirements.

- WARNING: Failure to install the screws or fixing
device in accordance with these instructions may
result in electrical hazards.

- Do not use adhesives to fix the appliance.
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. The minimum distance between the hob surface on

which the pans stand and the lower part of the
appliance shall be at least 65 cm, unless otherwise
specified in the installation instructions for the
appliance or hob.

- The discharge of air must comply with local authorities

regulations.

- Ensure good air ventilation in the room where the

appliance is installed to avoid the backflow of gases
into the room from appliances burning gas or other
fuels, including open fires.

- Make sure that the ventilation openings are not

blocked and the air collected by the appliance is not
conveyed into a duct used to exhaust smoke and
steam from other appliances (central heating systems,
thermosiphons, water-heaters, etc.).

- When the appliance operates with other appliances

the maximum vacuum generated in the room should
not exceed 0.04 mbar.

- Make sure not to cause damage to the mains cable.

Contact our Authorised Service Centre or an
electrician to change a damaged mains cable.

- If the appliance is connected directly to the power

supply, the electrical installation must be equipped
with an isolating device that allows to disconnect the
appliance from the mains at all poles. Complete
disconnection must comply with conditions specified in
the overvoltage category Ill. The means for
disconnection must be incorporated in the fixed wiring
in accordance with the wiring rules.

- Do not flambé under the appliance.
- Do not use to exhaust hazardous or explosive

materials and vapours.

- Clean the appliance regularly with a soft cloth to

prevent the deterioration of the surface material.

- Do not use a steam cleaner, water spray, harsh

abrasive cleaners or sharp metal scrapers to clean the
surface of the appliance. Use only neutral detergents.
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- Clean grease filters regularly (at least every 2 months)
and remove grease deposits from the appliance to
prevent the risk of fire.

- Use a cloth to clean the interior of the appliance.

2. SAFETY INFORMATION

Before the installation and use of the appliance, carefully
read the supplied instructions. The manufacturer is not
responsible for any injuries or damage that are the result
of incorrect installation or usage. Always keep the
instructions in a safe and accessible location for future
reference.

SAFETY WARNINGS

/\ This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning the use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children of
less than 8 years of age and persons with very
extensive and complex disabilities shall be kept away
from the appliance unless continuously supervised.
Children must not play with the appliance. Keep all
packaging away from children and dispose of it
appropriately. Children shall not carry out cleaning and
user maintenance of the appliance without supervision.
If the appliance has a child safety device, it should be
activated.

/N WARNING: The appliance and its accessible parts
become hot during use. Care should be taken to avoid
touching heating elements.

/N WARNING: Ensure that the appliance is switched off
before replacing the lamp to avoid the possibility of
electric shock.

A\ If the supply cord is damaged, it must be replaced
with an identical one by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid a
hazard - risk of electrical shock.
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/\ This appliance is for household use only. Do not
change the specification of this appliance.

A\ Always cook with the oven door closed. Use oven
gloves to remove pans and accessories.

/\ Do not use a steam cleaner to clean the appliance.
Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal
scrapers to clean the glass door since they can scratch
the surface, which may result in shattering of the glass.
The means for disconnection must be incorporated in
the fixed wiring in accordance with the wiring rules.

2.1 Installation

A WARNING!
Risk of injury, electric shock, fire, burns or
damage to the appliance.

- Only a qualified person must install this appliance.

- Do not install or use a damaged appliance.

- Follow the installation instructions supplied with the
appliance.

- Always take care when moving the appliance as it is
heavy. Always use safety gloves and enclosed
footwear.

- Before installing the appliance remove all the
packaging, the labelling and the protective film.

- Do not install the exhaust air into a wall cavity, unless
the cavity is designed for that purpose.

2.2 Electrical connection

WARNING!
Risk of fire and electric shock.

- All electrical connections should be made by a
qualified electrician.

- Make sure that the parameters on the rating plate are
compatible with the electrical ratings of the mains
power supply.

- If the symbol ([8]) is not printed on the rating plate, the
appliance must be earthed.
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- Always use a correctly installed shockproof socket.

- Do not let the electricity mains cable tangle.

- Do not use multi-plug adapters and extension cables.
- If the mains socket is loose, do not connect the mains

plug.

- Do not pull the mains cable to disconnect the

appliance. Always pull the mains plug.

- The shock protection of live and insulated parts must

be fastened in such a way that it cannot be removed
without tools.

- Make sure the appliance is installed correctly. Loose

and incorrect electricity mains cable can make the
terminal become too hot.

. Connect the appliance at the end of the installation.

Make sure that there is access to the mains after the
installation.

2.3 Use

WARNING!
Risk of injury, burns and electric shock.

This appliance is for cooking purpose only. Do not use
the appliance for other purpose.

- Do not change the specification of this appliance.
- Do not operate the appliance with wet hands or when

it has contact with water.

- Use only the accessories supplied with the appliance.
- Keep flames or heated objects away from fats and oils

during cooking and frying.

- Do not use uncovered electric grills.
- Do not use the appliance as a storage surface.
- Do not use magnifying glasses, binoculars or similar

optical devices to look directly at the lighting of the
appliance.

2.4 Service

To repair the appliance contact the Authorised Service
Centre. Use original spare parts only.
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- Concerning the lamp(s) inside this product and spare

part lamps sold separately: These lamps are intended
to withstand extreme physical conditions in household
appliances, such as temperature, vibration, humidity,
or are intended to signal information about the
operational status of the appliance. They are not
intended to be used in other applications and are not
suitable for household room illumination.

2.5 Disposal
A WARNING!
Risk of injury or suffocation.

- Contact your municipal authority for information on

how to dispose of the appliance.

- Disconnect the appliance from the mains supply.
. Cut off the mains electrical cable close to the

appliance and dispose of it.

3. PRODUCT DESCRIPTION

3.1 Control panel overview

-

O £

&
b
4

B O
B0 K

.

Function Description
Lamp Turns the lights on and off.
First speed / Off The motor switches to fjrst speed level. Second
press turns off the appliance.
Second speed The motor switches to second speed level.
Third speed The motor switches to third speed level.
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4.1 Using the hood

Check the recommended speed
according to the table below.

St While heating up food, cooking with covered pots.

% While cooking with covered pots on multiple cooking zones or burners,
gentle frying.

a While boiling and frying big quantities of food without a lid, cooking on

multiple cooking zones or burners.

@ It is recommended to leave @ The hoods light works
the hood operating for independently to other hood
approximately 15 minutes functions. To illuminate the
after cooking. cooking surface press the

To operate the hood:

1. Press the first speed button o1 to

light button .

To turn off the appliance press the first

switch on the appliance. speed button Vo again.
2. If needed, change the speed by
pressing the desired button.

5. CARE AND CLEANING

5.1 Notes on cleaning

Do not use abrasive detergents and brushes.

< Clean the surface of the appliance with a soft cloth with warm water
and a mild detergent.
After cooking some parts of appliance can get hot. To avoid stains
f appliance must be cooled down and dried with clean cloth or paper
Cleaning  {owels.
Agents
Clean stains with a mild detergent.
Clean the appliance and grease filters each month. Clean the inte-
rior and grease filters carefully from fat. Fat accumulation or other
i residue may cause fire.
— = Grease filters can be washed in a dishwasher.
Keep the hood The dishwasher must be sgt toa Iow tempera_ture and a short cy-
e cle. The grease filter may discolour, it has no influence on the per-

formance of the appliance.
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Charcoal filter

The time of saturation of the charcoal filter varies depending on the
type of cooking and the regularity of cleaning the grease filter. The
activated charcoal filter is not washable, cannot be regenerated
and must be replaced approximately every 4/6 months of operation,
or more frequently for particularly heavy usage.

5.2 Cleaning the grease filter

Filters are mounted with the use of clips
and pins on the opposite side.

To clean the filter:

1. Pull the bottom of the cover (1) then
pull up (2) to remove it.

\

\1~J§
2. Press the handle of the mounting clip

on the filter panel underneath the
hood (1).

The dishwasher must be set
to a low temperature and a
short cycle. The grease filter
may discolour, it has no
influence on the
performance of the
appliance.
5. To mount the filters back follow the
first two steps in reverse order.
Repeat the steps for all filters if
applicable.

@

5.3 Replacing the charcoal filter

WARNING!

The charcoal filter is NON-
washable! The filter cannot
be regenerated!

To replace the charcoal filter:

1. Remove the grease filters from the
appliance.

Refer to "Cleaning the grease filter" in

this chapter.

2. Turn the filter counterclockwise (1)
and then pull (2).

3. Slightly tilt the front of the filter
downwards (2), then pull.

Repeat the first two steps for all filters.
4. Clean the filters using a sponge with
non abrasive detergents orin a

dishwasher.

To mount the filters back follow the steps
in reverse order.

In any case, it is necessary to replace
the filters at least every four months.

5.4 Replacing the lamp

This appliance is supplied with a LED
lamp and separate control gear (LED
driver). These parts can be replaced by a
technician only. In case of any



malfunction refer to "Service" in the
"Safety Instructions" chapter.
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6. ENVIRONMENTAL CONCERNS

Recycle materials with the symbol C)
Put the packaging in relevant containers
to recycle it. Help protect the
environment and human health by
recycling waste of electrical and
electronic appliances. Do not dispose of

appliances marked with the symbol E
with the household waste. Return the
product to your local recycling facility or
contact your municipal office.
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PENSAMOS EN USTED

Gracias por adquirir un electrodoméstico Electrolux. Ha elegido un producto que
lleva décadas de experiencia e innovacion profesionales. Ingenioso y elegante,
ha sido disefiado pensando en usted. Asi pues, cada vez que lo utilice, puede
tener la seguridad de que obtendra siempre excelentes resultados.
Le damos la bienvenida a Electrolux.
Visite nuestro sitio web para:
Obtener consejos, folletos, soluciones a problemas e informacién de servicio y
@ reparacion:
www.electrolux.com/support

Registrar su producto para recibir un mejor servicio:
@ www.registerelectrolux.com

Comprar accesorios, articulos de consumo y piezas de recambio originales
% para su aparato:

www.electrolux.com/shop

ATENCION AL CLIENTE Y SERVICIO

Le recomendamos que utilice recambios originales.

Cuando se ponga en contacto con nuestro Centro de servicio técnico, asegurese
de tener los siguientes datos disponibles: Modelo, codigo numérico del producto
(PNC), numero de serie.

La informacion se encuentra en la placa de caracteristicas.

/\ Advertencia / Precaucion - Informacién sobre seguridad
® Informacion general y consejos
Informacion relativa al medioambiente

Salvo modificaciones.

NFORMACION SOBRE SEGURIDAD

Antes de instalar y utilizar el aparato, lea atentamente
las instrucciones facilitadas. El fabricante no se hace
responsable de lesiones o danos producidos como
resultado de una instalacién o un uso incorrectos.
Conserve siempre estas instrucciones en lugar seguro y
accesible para futuras consultas.
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1.1 Seguridad de nifos y personas vulnerables

Este aparato puede ser utilizado por nifios de 8 anos
en adelante y personas cuyas capacidades fisicas,
sensoriales o mentales estén disminuidas o que
carezcan de la experiencia y conocimientos
suficientes para manejarlo, siempre que cuenten con
las instrucciones o la supervision sobre el uso del
electrodoméstico de forma segura y comprendan los
riesgos. Es necesario mantener alejados del aparato a
los ninos de menos de 8 afnos, asi como a las
personas con minusvalias importantes y complejas,
salvo que estén bajo supervision continua.

Es necesario vigilar a los niflos para que no jueguen
con el aparato.

Mantenga todo el material de embalaje fuera del
alcance de los nifos y deséchelo de forma adecuada.
Mantenga a los nifilos y mascotas alejados del aparato
cuando esté funcionando.

La limpieza y mantenimiento de usuario del producto
no podran ser realizados por nifios sin supervision.

1.2 Seguridad general

Este aparato esta destinado para uso doméstico
sobre encimeras, cocinas y aparatos de cocina
similares.

. Antes de realizar tareas de mantenimiento,
desenchufe el aparato de la red eléctrica.

- ATENCION: Las partes accesibles pueden calentarse
durante el uso con aparatos de coccion.
Utilice unicamente los tornillos de fijacion
suministrados con el aparato si no los hay, utilice los
tornillos recomendados en las instrucciones de
instalacion. Instale el aparato en un lugar seguro y
adecuado que cumpla los requisitos de instalacion.

- ADVERTENCIA: Si no se instalan los tornillos o el
dispositivo de fijacion de acuerdo con estas
instrucciones, se puede producir un riesgo eléctrico
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No utilice adhesivos para fijar el aparato.

La distancia minima entre la superficie de la encimera
sobre la que se apoyan los utensilios y la parte inferior
del aparato debera ser de al menos 65 cm, salvo que
se especifique otra cosa en las instrucciones de
instalacion del aparato o la placa.

La descarga de aire debe cumplir con las
regulaciones de las autoridades locales.

- Asegurese de que la sala donde se instala el aparato

esté bien ventilada para evitar el reflujo de gases al
recinto procedentes de aparatos que utilicen otros
combustibles, como llamas al aire libre.

- Asegurese de que las aberturas de ventilacion no

estén obstruidas y de que el aire recogido por el
aparato no se transporte a un conducto utilizado para
extraer el humo y el vapor de otros aparatos (sistemas
de calefaccion central, termosifones, calentadores de
agua, etc.).

Cuando el aparato funciona con otros aparatos, el
vacio maximo generado en la sala no debe superar
los 0,04 mbar.

- Asegurese de no provocar danos en el cable de

alimentacién. Péngase en contacto con un electricista
0 con nuestro servicio técnico para cambiar un cable
danado.

Si el dispositivo esta conectado directamente al
suministro eléctrico, la instalacion eléctrica debe estar
equipada con un dispositivo de aislamiento que
permita desconectar el dispositivo de la red eléctrica
en todos los polos. La desconexion completa debe ser
segun las condiciones especificadas en la categoria Ill
de sobretension. Los medios de desconexion deben
estar incorporados en el cableado fijo de conformidad
con las reglas de cableado.

No flambee debajo del aparato.

No debe utilizarse para extraer materiales y vapores
peligrosos o explosivos.
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Limpie periédicamente el aparato con un pafo suave
para evitar el deterioro del material de la superficie.
No utilice un limpiador a vapor, agua pulverizada,
limpiadores abrasivos fuertes o raspadores de metal
afilados para limpiar la superficie del aparato. Utilice
solo detergentes neutros.

Limpie los filtros de grasa regularmente (al menos
cada 2 meses) y elimine los depdsitos de grasa del
aparato para evitar el riesgo de incendio.

Utilice un pafno para limpiar el interior del aparato.

2. INFORMACION SOBRE SEGURIDAD

Antes de instalar y utilizar el aparato, lea atentamente
las instrucciones facilitadas. El fabricante no se hace
responsable de lesiones o danos producidos como
resultado de una instalacién o un uso incorrectos.
Conserve siempre estas instrucciones en lugar seguro y
accesible para futuras consultas.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

/\ Este aparato puede ser utilizado por menores de 8
anos en adelante y personas cuyas capacidades fisicas,
sensoriales o mentales estén disminuidas o que
carezcan de la experiencia y conocimientos suficientes
para manejarlo, siempre que cuenten con las
instrucciones o la supervision sobre el uso seguro del
electrodoméstico y comprendan los riesgos. Es
necesario mantener alejados del aparato a los nifios de
menos de 8 anos, asi como a las personas con
minusvalias importantes y complejas, salvo que estén
bajo supervision continua. Los nifilos no deben jugar con
el aparato. Mantenga todo el material de embalaje fuera
del alcance de los niflos y deséchelo de forma
adecuada. La limpieza y mantenimiento de usuario del
producto no podran ser realizados por nifos sin
supervision. Si este aparato tiene un bloqueo de
seguridad para ninos, debe activarlo.
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/N ADVERTENCIA: El horno y las piezas accesibles se
calientan mucho durante el funcionamiento. Preste
mucha atencidn para no tocar las resistencias.

/N ADVERTENCIA: Asegurese de que el aparato esta
apagado antes de cambiar la bombilla para evitar el
riesgo de descarga eléctrica.

/\ Si el cable de alimentacion esta danado, el
fabricante, su agente de servicio técnico o personas
cualificadas deben sustituirlo por uno idéntico para
evitar un riesgo de descarga eléctrica.

/\ Este aparato esta disenado exclusivamente para uso
doméstico. No cambie las especificaciones de este
aparato.

/\ Cocine siempre con la puerta cerrada. Utilice guantes
de horno para retirar las sartenes y accesorios.

/\ No utilice un limpiador a vapor para limpiar el
aparato. No utilice productos de limpieza abrasivos
asperos ni rascadores de metal afilado para limpiar el
cristal de las tapas abisagradas de la placa si no quiere
aranar su superficie, lo que podria hacer que el cristal
se hiciese aficos.

Los medios de desconexion se deben incorporar en el
cableado fijo de conformidad con las normasde
cableado.

2.1 Instalacion

A ADVERTENCIA!

Podrian producirse lesiones, descargas
eléctricas, incendios, quemaduras o dafos en el
aparato.

Solo un técnico cualificado puede instalar el aparato.
No instale ni utilice un aparato danado.
Siga las instrucciones de instalaciéon suministradas
con el aparato.

- Tenga cuidado al mover el aparato, porque es
pesado. Utilice siempre guantes de protecciéon y
calzado cerrado.
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- Antes de instalar el aparato, retire todo el material de
embalaje, el etiquetado y la pelicula protectora.
No instale la salida de aire en un hueco en la pared, a
menos que el hueco esté disenado para tal fin.

2.2 Conexion eléctrica

C AD_VERTENCIA!l ) )
Riesgo de incendios y descargas eléctricas.

Todas las conexiones eléctricas deben realizarlas
electricistas cualificados.

- Asegurese de que los parametros de la placa de
caracteristicas son compatibles con los valores
eléctricos del suministro eléctrico.

Si el simbolo ([a]) no esta impreso en la placa de
caracteristicas, el aparato debe estar conectado a
tierra.

Utilice siempre una toma con aislamiento de conexion
a tierra correctamente instalada.

Coloque los cables eléctricos de forma que no se
puedan enredar.

No utilice adaptadores de enchufes multiples ni cables
prolongadores.

Si la toma de corriente esta floja, no conecte el
enchufe.

No desconecte el aparato tirando del cable de
conexion a la red. Tire siempre del enchufe.

Los mecanismos de proteccion contra descargas
eléctricas de componentes con corriente y aislados
deben fijarse de forma que no puedan aflojarse sin
utilizar herramientas.

- Asegurese de que el aparato esta instalado
correctamente. Un cable de red suelto e incorrecto
puede hacer que el terminal se caliente en exceso.
Conecte el aparato al final de la instalacion.
Asegurese de que haya acceso a la red eléctrica
después de la instalacion.
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2.3 Uso del aparato

C AI:?VERTENCIA! )
Riesgo de lesiones, quemaduras y descargas

eléctricas.

Este aparato esta disefiado exclusivamente para
cocinar. No utilice el aparato para otros fines.

No cambie las especificaciones de este aparato.

No utilice el aparato con las manos mojadas ni con
agua en contacto.

Utilice unicamente los accesorios suministrados con el
aparato.

Mantenga las llamas u objetos calientes alejados de
grasas y aceites durante la coccion vy fritura.

No utilice grills eléctricos descubiertos.

No utilice el aparato como superficie de
almacenamiento.

No utilice lupas, binoculares o dispositivos opticos
similares para observar directamente la iluminacion
del aparato.

2.4 Asistencia

Para reparar el aparato, pongase en contacto con el
centro de servicio autorizado. Utilice solamente piezas
de recambio originales.

En cuanto a la(s) bombilla(s) de este producto y las de
repuesto vendidas por separado: Estas bombillas
estan destinadas a soportar condiciones fisicas
extremas en los aparatos domésticos, como la
temperatura, la vibracion, la humedad, o estan
destinadas a sefialar informacién sobre el estado de
funcionamiento del aparato. No estan destinadas a
utilizarse en otras aplicaciones y no son adecuadas
para la iluminacion de estancias domésticas.

2.5 Eliminacion

C AD\{ERTENCIA! ] o
Existe riesgo de lesiones o asfixia.
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- Contacte con las autoridades locales para saber cobmo
desechar correctamente el aparato.

- Desconecte el aparato de la red.

- Corte el cable eléctrico cerca del aparato y deséchelo.

3. DESCRIPCION DEL PRODUCTO

3.1 Vista general del panel de mandos

o
O O

.

B O
B0

Funcion Descripcion
Bombilla Enciende y apaga las luces.
Primera velocidad / El motor cambia! ’al primer nivel de velocidad. Una
Apagado segunda pulsacion apaga el aparato.
Segunda velocidad El motor cambia al segundo nivel de velocidad.
Tercera velocidad El motor cambia al tercer nivel de velocidad.

4. USO DIARIO

4.1 Uso de la campana

Compruebe la velocidad recomendada
segun la tabla siguiente.

St Mientras calienta la comida, cocinando con ollas tapadas.

% Mientras cocina con ollas tapadas en multiples zonas de coccion o que-
madores, friendo a temperatura moderada.

3?3 Al hervir y freir grandes cantidades de alimentos sin tapa, cocinando en
multiples zonas de coccién o quemadores.

s . . Para utilizar la campana:
@ e recomienda dejar la
campana en funcionamiento 1. Pulse el boton de la primera
durante aproximadamente velocidad Vo-1 para encender el
15 r_nlnutos después de aparato.
cocinar. 2. Sies necesario, cambie la velocidad

pulsando el botén deseado.
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Para apagar el aparato, pulse de nuevo

La luz de la campana
@ funciona de forma el botén de la primera velocidad %-1.
independiente de otras
funciones. Para iluminar la
superficie de coccion, el

simbolo de luz 6

5. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

5.1 Notas sobre la limpieza

<

Agentes lim-
piadores

No use detergentes y cepillos abrasivos.
Limpie la superficie del aparato con un pano suave humedecido en
agua templada y detergente suave.

Después de cocinar, algunas piezas del aparato pueden calentar-
se. Para evitar manchas, los aparatos deben enfriarse y secarse
con un pano limpio o toallas de papel.

Limpie las manchas con un detergente suave.

¢

Mantenga la
campana lim-
pia

Limpie el aparato y los filtros de grasa cada mes. Limpie cuidado-
samente la grasa del interior y los filtros de grasa. La acumulacion
de grasa u otros residuos puede provocar un incendio.

Los filtros de grasa se pueden lavar en el lavavajillas.

El lavavajillas debe ajustarse a una temperatura baja y a un ciclo
corto. El filtro de grasa puede decolorarse, no influye en el rendi-
miento del aparato.

Filtro de car-
boén

El tiempo de saturacién del filtro de carbén varia en funcion del tipo
de coccidn y de la regularidad de la limpieza del filtro de grasa. El
filtro de carbdn activado no es lavable, no se puede regenerar y
debe sustituirse aproximadamente cada 4/6 meses de funciona-
miento, o con mayor frecuencia en caso de uso particularmente in-
tenso.

5.2 Limpieza del filtro de grasa

Los filtros se montan con el uso de clips
y pasadores en el lado opuesto.

S,
2
Para limpiar el filtro:
1. Tire de la parte inferior de la cubierta \

(1) hacia arriba (2) para retirarla.

=




2. Presione la manija del clip de
montaje en el panel del filtro debajo
de la campana (1).

3. Incline ligeramente la parte delantera
del filtro hacia abajo (2) y tire de él.

Repita los dos primeros pasos para

todos los filtros.

4. Limpie los filtros con una esponja
con detergentes no abrasivos o en
un lavavajillas.

@

El lavavajillas debe ajustarse

a una temperatura bajay a

un ciclo corto. El filtro de

grasa puede decolorarse, no

influye en el rendimiento del

aparato.

5. Para volver a montar los filtros, siga
los dos primeros pasos en orden
inverso.

Repita los primeros pasos para todos los

filtros si es necesario.

5.3 Reemplazo del filiro de
carbon

ADVERTENCIA!

El filtro de carbon NO es
lavable. El filtro no se puede
regenerar.

Recicle los materiales con el simbolo C’.\')
Coloque el material de embalaje en los
contenedores adecuados para su
reciclaje. Ayude a proteger el medio
ambiente y la salud publica, asi como a
reciclar residuos de aparatos eléctricos y
electrénicos. No deseche los aparatos
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Para reemplazar el filtro de carbén:

1. Retire los filtros de grasa del aparato.

Véase "Limpieza del filtro de grasa" en

este capitulo.

2. Gire elfiltro (1) hacia la izquierda y
después tire (2).

Para volver a montar los filtros, siga los
pasos en orden inverso.

En cualquier caso, es necesario sustituir
los filtros al menos cada cuatro meses.

5.4 Cambio de la bombilla

Este aparato se suministra con una
lampara LED y un accesorio de control
separado (controlador LED). La
sustitucion de estas piezas debe hacerla
un técnico. En caso de averia, consulte
el apartado "Asistencia" en el capitulo de
"Instrucciones de seguridad”.

6. ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES

marcados con el simbolo i junto con
los residuos domeésticos. Lleve el
producto a su centro de reciclaje local o
péngase en contacto con su oficina
municipal.
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MOTLEME TEILE

Taname, et ostsite Electroluxi seadme. Olete valinud toote, mille loomisel on
rakendatud pikaaegset professionaalset kogemust ja innovatsiooni. Geniaalne ja
stiilne, loodud teile moéeldes. Selle kasutamisel voite olla alati kindel, et tulemused
on suureparased.

Tere tulemast Electroluxi kasutajate hulka.

Kilastage meie veebisaiti, kust leiate

G nduandeid, brosiure, tdrkeotsingu, remondi- ja hooldusteavet:
@ www.electrolux.com/support

g Paremaks teeninduseks registreerige oma toode aadressil
a/ www.registerelectrolux.com

Ostke oma seadmele lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi aadressil
% www.electrolux.com/shop

KLIENDITEENINDUS JA HOOLDUS

Alati tuleb kasutada originaalvaruosi.

Volitatud teeninduskeskusesse pdérdumisel peaksid teil olema varuks
alljargnevad andmed: mudel, osanumber (PNC), seerianumber.
Teave on toodud andmeplaadil.

A Hoiatused / Ettevaatusabindud — ohutusteave
@ Uldine teave ja vihjed
Keskkonnateave

Jaetakse 6igus teha muutusi.

1. A OHUTUSINFO

Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege
kaasasolev juhend tahelepanelikult |abi. Tootja ei vota
endale vastutust vigastuste voi varalise kahju eest, mis
on tingitud paigaldusnduete eiramisest voi vaarast
kasutusest. Hoidke kasutusjuhend kindlas kohas alles,
et saaksite seda vajadusel vaadata.
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1.1 Laste ja haavatavate inimeste turvalisus

- Vahemalt 8-aastased ja vanemad lapsed ning piiratud
fuusiliste, sensoorsete voi vaimsete voimete voi
vaheste kogemuste ja teadmistega isikud tohivad
seda seadet kasutada jarelevalve all voi kui neid on
opetatud seadet ohutul viisil kasutama ja moistma
kaasnevaid ohte. Lapsed vanuses kuni 8 aastat ning
raske voi vaga keerulise puudega isikud tuleks hoida
seadmest eemal, kui neil ei saa pidevalt silma peal
hoida.

- Tuleb jalgida, et lapsed seadmega ei mangiks.

- Hoidke pakendimaterjal lastele kattesaamatus kohas
ja korvaldage see nduetekohaselt.

- Hoidke lapsed ja lemmikloomad too6tavast seadmest
eemal.

- Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta seadet puhastada ega
hooldustoiminguid labi viia.

1.2 Uldine ohutus

. See seade on méeldud koduseks kasutamiseks
pliitide, kipsetusahjude ja muude sarnaste
klpsetusseadmete kohal.

- Enne mis tahes hooldustdid Uhendage seade
vooluvorgust lahti.

- ETTEVAATUST! Kipsetusseadmetega kasutamisel
voivad juurdepaasetavad osad kuumeneda.

- Kasutage ainult seadmega kaasasolevaid
kinnituskruvisid; nende puudumisel kasutage
paigaldusjuhendis soovitatud kruvisid. Paigaldage
seade ohutusse ja sobivasse kohta, mis vastab
paigaldusnduetele.

- HOIATUS! Kui kruvisid vdi kinnitusseadet
juhistekohaselt ei paigaldata, voib see kaasa tuua
elektriga seotud ohu.

- Arge kasutage seadme kinnitamiseks liimi ega teipi.

- Minimaalne vahekaugus pliidipinna (millele asetatakse
noud) ja seadme alumise kulje vahel peab olema
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vahemalt 65 cm, kui seadme vai pliidi
paigaldusjuhendis ei ole 6eldud teisiti.

- Ohu véljaviik peab vastama kohalikele eeskirjadele.
- Jalgige, et paigaldatavas ruumis oleks tagatud korralik

ventilatsioon, mis takistaks sinna gaasi, muu kutuse
vOi lahtise leegi polemise tagajarjel tekkivate gaaside
imbumist.

- Jalgige, et ventilatsiooniavad poleks tokestatud ja et

seadme poolt kogutud 6hk poleks suunatud torusse,
kuhu suundub teistest seadmetest parit suits ja aur
(keskkuttesusteemid, termosifoonid, veesoojendajad
jne).

- Kui seadmega koos kasutatakse teisi seadmeid, ei

tohiks ruumis tekkinud maksimaalne alarohk olla tle
0,04 mbar.

- Jalgige, et te toitejuhet ei vigastaks. Vigastatud

toitejuhtme vahetamiseks votke uhendust volitatud
teeninduskeskusega.

- Kui seade on uhendatud otse vooluvorku, peab

elektrilhendus olema varustatud
isolatsiooniseadisega, mis voimaldab seadme
vooluvorgust eemaldada mitmepooluselise lahklilitiga.
Taielik lahtilhendamine peab vastama liigpinge Il
kategoorias satestatud tingimustele. Lahtilhendamine
kohapealsest juhtmesisteemist peab olema kooskdlas
elektrijuhtmeid kasitlevate eeskirjadega.

. Arge seadme all lahtist leeki kasutage.
- Arge kasutage seadet ohtlike voi plahvatusohtlike

ainete ja aurude valjajuhtimiseks.

- Puhastage seadet regulaarselt pehme lapiga, et

valtida pinnamaterjali kahjustumist.

. Arge kasutage seadme pinna puhastamiseks

aurupuhastit, veepihustit, tugevatoimelisi abrasiivseid
aineid voi teravaid metallkaabitsaid. Kasutage ainult
neutraalseid pesuaineid.

. Suttimisohu arahoidmiseks puhastage rasvafiltreid

regulaarselt (vahemalt 2 kuu tagant) ja eemaldage
kogunenud rasv seadmelt.
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- Puhastage seadme sisemust lapiga.

2. OHUTUSTEAVE

Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege
kaasasolev juhend tahelepanelikult |abi. Tootja ei
vastuta kehavigastuste ega varalise kahju eest, mis on
tingitud paigaldus- voi kasutusnduete eiramisest. Hoidke
kasutusjuhendit kindlas ja kattesaadavas kohas, et
saaksite seda vajadusel vaadata.
OHUTUSHOIATUSED

/\ Vahemalt 8-aastased ja vanemad lapsed ning piiratud
fuUsiliste, sensoorsete vdi vaimsete voimete voi vaheste
kogemuste ja teadmistega isikud tohivad seda seadet
kasutada jarelevalve all vai kui neid on opetatud seadet
ohutul viisil kasutama ja moistma kaasnevaid ohte.
Lapsed vanuses kuni 8 aastat ning raske vdi vaga
keerulise puudega isikud tuleks hoida seadmest eemal,
kui neil ei saa pidevalt silma peal hoida. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Hoidke pakendimaterjal lastele
kattesaamatus kohas ja kdrvaldage see nouetekohaselt.
Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta seadet puhastada ega
hooldustoiminguid I&bi viia. Kui seadmel on olemas laste
ohutusseade, tuleks see sisse lulitada.

/N HOIATUS! Seade ja selle juurde kuuluvad osad
l&hevad kasutamise ajal kuumaks. Olge ettevaatlik, et te
kutteelemente ei puutuks.

/N HOIATUS! Elektril6dgi tekkimise valtimiseks
veenduge, et seade on enne lambi vahetamist valja
[Glitatud.

/\ Kui toitejuhe on kahjustunud tuleb ohutuse
tagamiseks lasta see tootjal, teenindusagendil voi
samavaarse kvalifikatsiooniga tehnikul samasuguse
vastu valja vahetada — elektril6ogi oht.

A\ See seade on ette nahtud ainult koduseks
kasutamiseks. Arge muutke seadme tehnilisi omadusi.
/\ Kipsetage alati suletud ahjuuksega. Kasutage
pannide ja tarvikute eemaldamiseks pajakindaid.
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A\ Arge kasutage seadme puhastamiseks aurupuhastit.
Arge kasutage klaasukse puhastamiseks
abrasiivpuhastusvahendid voi teravad metallkaabitsad,
sest need voivad klaasi pinda kriimustada, mille
tagajarjel voib see puruneda.

Katkestusvahendid peavad olema juhtmestikuga
uhendatud vastavalt juhtmete paigaldamise
eeskirjadele.

2.1 Paigaldamine

& HOIATUS!
Vigastuse, elektriloogi, tulekahju, poletuste voi

seadme kahjustamise oht!

- Seadet tohib paigaldada ainult kvalifitseeritud tehnik.
- Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada ega kasutada.
. Jargige seadmega kaasasolevaid paigaldusjuhiseid.
- Kuna seade on raske, olge selle ligutamisel

ettevaatlik. Kasutage tookindaid ja kinnisi jalandusid.

- Enne seadme paigaldamist eemaldage kogu pakend,

sildid ja kaitsekile.

. Arge paigaldage 8hu valjaviiku seinaddnsusse, vilja

arvatud juhul, kui see on selleks otstarbeks modeldud.

2.2 Elektrithendus

HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrildogioht!

Koik elektriihendused peab teostama kvalifitseeritud
elektrik.

- Kontrollige, kas andmeplaadil olevad elektriandmed

vastavad teie kohaliku vooluvorgu naitajatele.

- Kui andmeplaadil ei ole trikitud simbolit ([l), tuleb

see seade maandada.

- Kasutage alati nduetekohaselt paigaldatud

elektriohutut pistikupesa.

- Valtige elektrijuhtmete sassiminekut.
- Arge kasutage mitmikpistikuid ega pikenduskaableid.
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- Kui seinakontakt logiseb, arge pange sinna

toitepistikut.

. Seadet vooluvdrgust eemaldades arge tdmmake

toitekaablist. Votke alati kinni pistikust.

- Isoleeritud ja isoleerimata osad peavad olema

kinnitatud nii, et neid ei saaks ilma tdoriistadeta
eemaldada.

- Veenduge, et seade on Oigesti paigaldatud. Lahtise ja

sobimatu elektrijuhtme kasutamisel voib seinakontakt
ule kuumeneda.

- Paigaldamisel jatke Uhendamine kodige viimaseks.

Veenduge, et parast paigaldamist sailib juurdepaas
elektrivarustusele.

2.3 Kasutamine

HOIATUS!
Vigastuse, poletuse vai elektrilddgioht!

See seade on ette ndhtud ainult toiduvalmistamiseks.
Arge kasutage seadet muudel eesmarkidel.

- Arge muutke seadme tehnilisi omadusi.
- Arge kasutage seadet margade katega ega veega

kokku puutudes.

- Kasutage ainult seadmega kaasasolevaid tarvikuid.
- Toiduvalmistamisel jalgige, et leegid ega kuumad

osad ei puutuks rasva voi oliga kokku.

. Arge kasutage katmata elektrilisi reste.
- Arge kasutage seadet hoiupinnana.
- Arge kasutage suurendusklaasi, binoklit voi muid

optilisi seadmeid, et vaadata lahedalt seadme
valgustit.

2.4 Teenused
- Seadme parandamiseks vdtke Uhendust volitatud

teeninduskeskusega. Kasutage ainult originaalvaruosi.

- Teave selles seadmes olevate lampide ja eraldi

muudavate varulampide kohta: Need lambid taluvad
ka koduste majapidamisseadmete aarmuslikumaid
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tingimusi, naiteks temperatuuri, vibratsiooni, niiskust
vOi on moéeldud edastama infot seadme t66oleku
kohta. Need pole moeldud kasutamiseks muudes
rakendustes ega sobi ruumide valgustamiseks.

2.5 Korvaldamine

A HOIATUS!
Lambumis- voi vigastusoht!

Seadme nduetekohase kdrvaldamise kohta saate
tapsemaid juhiseid kohalikust omavalitsusest.
Eemaldage seade vooluvorgust.

Loigake elektrijuhe seadme lahedalt labi ja visake ara.

3. TOOTE KIRJELDUS

3.1 Juhtpaneeli Glevaade

S W W% W
o O O O

| A

Funktsioon Kirjeldus

Lamp Lilitab valgustuse sisse ja vélja.

E§imene mootorikiirus / Mootor lUlitub e.z.s.imesele kiirusele. Teine vajutus lu-
Valjas litab seadme valja.

Teine kiirus Mootor lilitub teisele kiirusele.

Kolmas kiirus Mootor lulitub kolmandale kiirusele.

4. IGAPAEVANE KASUTAMINE

4.1 Ohupuhasti kasutamine

Kontrollige soovitatavat kiirust vastavalt
alltoodud tabelile.
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St Toidu kuumutamisel kaanetatud potiga.

ﬁfz Toidu valmistamisel kaanetatud pottidega mitmel keedualal voi pdletil,
orn praadimine.

Ys Keetmine ja suuremate koguste praadimine ilma kaaneta, toiduvalmista-
mine mitmel keedualal voi poletil.

Soovitatav on jatta parast @ Ohupuhasti valgusti on
kipsetamist hupuhasti teistest funktsioonidest
toole ligikaudu 15 minutiks. sbltumatu. Keedualade

valgustamiseks vajutage

Ohupuhasti kasutamiseks: A
valgustuse nuppu ~*.

1. Vajutage esimese kiiruse nuppu %—1,
et seade sisse lUlitada.
2. Vajaduse korral muutke kiirust, esimest kiirusenuppu %—1.

vajutades sobivat nuppu.

5. PUHASTUS JA HOOLDUS

5.1 Markused puhastamise kohta

Seadme valjalllitamiseks vajutage uuesti

Arge kasutage abrasiivseid vahendeid ega harju.
< Puhastage seadme pinda pehme lapi, sooja vee ning pehmetoime-

valtimiseks laske seadmel enne puhastamist jahtuda; kuivatage se-

lise pesuvahendiga.
@ Parast toiduvalmistamist on méned seadmeosad kuumad. Plekkide
Puhastusva- da puhta lapi v6i kbégipaberiga.

hendid Plekkide eemaldamiseks kasutage pehmetoimelist puhastusvahen-
dit.

Nii seadet kui rasvafiltrit tuleks pohjalikumalt puhastada kord kuus.
Puhastage hoolikalt seadme sisemus ja rasvafiltrid rasvast. Toidu-
¢ jaakide kogunemine voib kaasa tuua sittimise.

Rasvafiltreid voib pesta ka ndudepesumasinas.

Noudepesumasin peab olema seatud madalale temperatuurile ja
lihikesele tsiklile. Rasvafilter voib varvi muuta, kuid see ei mojuta
seadme toimivust.

Hoidke 6hupu-
hasti puhtana

Soefiltri killastumisaeg muutub sdltuvalt toiduvalmistamise tlubist
ja rasvafiltri puhastamise regulaarsusest. Aktiveeritud soefilter ei
ole pestav, seda ei saa regenereerida ning see tuleb uue vastu val-
ja vahetada iga 4/6 kuu tagant voi vaga intensiivse kasutamise kor-
ral tihedamini.

Soefilter
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5.2 Rasvafiltri puhastamine

Filtrite paigaldamisel on vastaspoolel
kasutatud klambreid ja tihvte.

Filtri puhastamiseks:
1. Tdmmake katte pdhja (1), seejarel

tommake (2) Ules, et see eemaldada.

s:
=

2. Vajutage kinnitusklambri hoidikut,
mis asub filtripaneelil 6hupuhasti all

2

3. Kallutage filtri esiosa kergelt
allapoole (2), seejarel tdmmake.

Korrake kahte esimest toimingut koigi

filtrite puhul.

4. Puhastage filtrid nbudepesumasinas
voi mitte-abrasiivse toimega
pesuaines niisutatud kasnaga.

@ Noudepesumasin peab
olema seatud madalale
temperatuurile ja lUhikesele
tsuklile. Rasvafilter voib varvi
muuta, kuid see ei mojuta
seadme toimivust.

5. Filtrite taaspaigaldamiseks teostage
kaks esimest toimingut vastupidises
jarjekorras.

Korrake samme kaigi filtrite puhul, kui

see on asjakohane.

5.3 Soefiltri vahetamine

HOIATUS!
Soefilter EI OLE pestav!
Filtrit ei saa regenereerida!

Soefiltri asendamiseks:

1. Eemaldage seadmelt rasvafiltrid.

Vt selles peatiki jaotist ,Rasvafiltri

puhastamine®.

2. Podrake filtrit vastupéeva (1) ja
tdommake seejarel (2).

Filtrite taaspaigaldamiseks teostage
toimingud vastupidises jarjekorras.

Kindlasti tuleb filtrid valja vahetada
vahemalt iga nelja kuu tagant.

5.4 Lambi vahetamine

Sellel seadmel on LED-lamp ja eraldi
juhtseade (LED-draiver). Need
komponendid tohib valja vahetada ainult
tehnik. Mis tahes torgete korral vaadake
peatiki "Ohutusjuhised" alaldiku
"Hooldus".
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6. JAATMEKAITLUS

Siimboliga L/:> tahistatud materjalid véib stimboliga & tahistatud seadmeid
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid =~ muude majapidamisjaatmete hulka. Viige
vastavatesse konteineritesse. Aidake seade kohalikku ringluspunkti voi

hoida keskkonda ja inimeste tervist ja pbdérduge abi saamiseks kohalikku
suunake elektri- ja elektroonilised omavalitsusse.

jaatmed ringlusse. Arge visake
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SISALTO

1. TURVALLISUUSTIEDOT ..o
2. TURVALLISUUSOHJEITA ...
3. TUOTEKUVAUS ... s
4. PAIVITTAINEN KAYTTO ..ottt
5. HOITO JA PUHDISTUS. ...
6. YMPARISTONSUOUELU. ..ottt

SINUN PARHAAKSESI

Kiitos, kun valitsit Electrolux-laitteen. Olet valinnut tuotteen, joka perustuu
vuosikymmenien aikana hankittuun kokemukseen ja innovaatioon. Kekseliés ja
tyyliks laite, joka on suunniteltu sinua varten. Laitetta kayttdessasi voit olla aina
varma erinomaisista tuloksista.
Tervetuloa Electroluxiin.
Vieraile verkkosivullamme:
Saat kayttoon liittyvia neuvoja, esitteitd, vianmaaritysohjeita seka huolto- ja
@ korjausohjeita:
www.electrolux.com/support
g Rekisterdi tuotteesi saadaksesi parempaa huoltoa:
a/ www.registerelectrolux.com

Osta laitteeseesi lisdvarusteita, kulutustuotteita ja alkuperaisia varaosia:
% www.electrolux.com/shop

ASIAKASPALVELU

Kayta aina alkuperaisia varaosia.

Pida seuraavat tiedot saatavilla ottaessasi yhteytta valtuutettuun
huoltoliikkeeseemme: Malli, PNC-tuotenumero, sarjanumero.
Tiedot I16ytyvat arvokilvesta.

/\ Varoitus / Varotoimi- ja turvallisuustietoja
@ vieistietoa ja vinkkeja
Ympaéristénsuojelutietoja

Oikeus muutoksiin pidatetaan.

1. A TURVALLISUUSTIEDOT

Lue laitteen mukana toimitetut ohjeet ennen laitteen
asennusta ja kayttda. Valmistaja ei ota vastuuta
henkildvahingoista tai vahingoista, jotka aiheutuvat
virheellisestad asennuksesta tai kaytdsta. Sailyta ohjeita
aina varmassa ja helppopaasyisessa paikassa tulevia
kayttokertoja varten.
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1.1 Lasten ja taitamattomien henkildiden turvallisuus

- 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset seka henkil6t,
joilla on fyysisia, aisteihin liittyvia tai henkisia rajoitteita
tai puutteellinen kokemus tai tuntemus, voivat kayttaa
tata laitetta vain, jos heita valvotaan tai ohjataan
laitteen turvallisessa kaytossa ja jos he ymmartavat
kayttoon liittyvat vaarat. Tuote on pidettava alle 8-
vuotiaiden lasten ja erittain laajoista ja
monimutkaisista toiminnallisista rajoitteista karsivien
henkildiden ulottumattomissa, ellei heita valvota
jatkuvasti.

- Lapsia on valvottava, etteivat he ryhdy leikkimaan
laitteella.

- Kaikki pakkaukset tulee pitaa lasten ulottumattomissa
ja havittaa asianmukaisesti.

- Pida lapset ja lemmikkielaimet pois laitteen lahettyvilta
sen ollessa toiminnassa.

- Lapset eivat saa puhdistaa laitetta tai suorittaa siihen
kohdistuvia kayttajan huoltotoimenpiteita ilman
valvontaa.

1.2 Yleiset turvallisuusohjeet

- Tama laite on tarkoitettu kotitalouskayttoon
keittotasojen, liesien ja vastaavien ruoanlaittolaitteiden
paalla.

- lrrota pistoke pistorasiasta ennen laitteen huoltoa.

- HUOMAUTUS: Laitteen kosketettavissa olevat osat
voivat kuumentua, kun sitd kaytetaan
ruoanlaittolaitteiden kanssa.

- Kayta ainoastaan laitteen mukana toimitettuja
kiinnitysruuveja. Jos ne eivat kuulu pakkaukseen,
kayta asennusohjeissa suositeltuja ruuveja. Asenna
laite turvalliseen ja sopivaan paikkaan, joka tayttaa
asennusvaatimukset.

- VAROITUS: Mikali ruuveja tai kiinnityslaitetta ei
asenneta naiden ohjeiden mukaisesti, olemassa on
sahkoiskujen vaara.
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- Laitteen kiinnityksessa ei saa kayttaa limaa.
- Jata pannujen alla olevan keittotason pinnan ja

laitteen alaosan valiin vahintaan 65 cm tilaa, ellei
muuta mainita laitteen tai keittotason
asennusohjeissa.

- limanpoistojarjestelman tulee olla paikallisten

maarayksien mukainen.

- Varmista, etta huoneen ilmanvaihto on hyva. Muiden

kaasulla tai polttoaineilla toimivien laitteiden tai
avotulien kehittamat hoyryt tai savu eivat saa paasta
tilaan ilmastointikanavien kautta.

- Varmista, ettei tuuletusaukoissa ole tukoksia ja ettei

laitteen keraamaa ilmaa syotetd muiden laitteiden
savun- ja hoyrynpoistokanaviin
(keskuslammitysjarjestelmat, termosifonit,
vedenlammittimet, jne.).

- Kun laite toimii muiden laitteiden kanssa, huoneen

alipaine saa olla korkeintaan 0,04 mbar.

- Varmista, ettei virtajohto vaurioidu. Ota yhteytta

valtuutettuun huoltopalveluumme tai sahk6asentajaan
vaurioituneen virtajohdon vaihtamiseksi.

- Jos laite on liitetty suoraan sahkdverkkoon,

sahkojarjestelmaan on asennettava eristyslaite, joka
mahdollistaa virran katkaisemisen kaikista laitteen
navoista. Taydellinen virran katkaisu on taattava
ylijanniteluokan Il maarityksien mukaisesti.
Virrankatkaisulaite tulee integroida pysyvaan
johdotukseen johdotussaatdjen mukaisesti.

. Al liekita laitteen alla.
- Ei saa kayttaa vaarallisten tai rajahtavien materiaalien

ja hoyryjen sammuttamiseen.

- Puhdista laite saanndllisesti pehmealla liinalla, jotta

pintamateriaali pysyisi hyvakuntoisena.

. Ala kayta hoyrypesuria, vesisuihkua, voimakkaita

hankaavia puhdistusaineita tai teravia metallikaapimia
laitteen pinnan puhdistamiseen. Kayta ainoastaan
mietoja pesuaineita.



suomi 89

- Puhdista rasvasuodattimet saanndllisesti (vahintaan 2
kuukauden valein) ja poista rasvajaamat laitteesta
tulipalovaaran valttamiseksi.

- Puhdista laitteen sisdosa liinalla.

2. TURVALLISUUSOHJEITA

Lue tuotteen mukana toimitetut ohjeet huolella ennen
sen asennusta ja kayttoa. Valmistaja ei ota vastuuta
henkilovahingoista tai vahingoista, jotka aiheutuvat
virheellisesta asennuksesta tai kaytdosta. Sailyta ohjeita
aina varmassa ja helposti tavoitettavassa paikassa
tulevia kayttokertoja varten.
TURVALLISUUSVAROITUKSIA

/A\ 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset seka henkilét,
joilla on fyysisia, aisteihin liittyvia tai henkisia rajoitteita
tai puutteellinen kokemus tai tuntemus, voivat kayttaa
tata laitetta vain, jos heita valvotaan tai ohjataan laitteen
turvallisessa kaytdssa ja jos he ymmartavat kayttoon
liittyvat vaarat. Tuote on pidettava alle 8-vuotiaiden
lasten ja erittain laajoista ja monimutkaisista
toiminnallisista rajoitteista karsivien henkildiden
ulottumattomissa, ellei heita valvota jatkuvasti. Lapset
eivat saa leikkia talla laitteella. Kaikki pakkaukset tulee
pitaa lasten ulottumattomissa ja havittaa
asianmukaisesti. Lapset eivat saa puhdistaa laitetta tai
suorittaa siihen kohdistuvia kayttajan huoltotoimenpiteita
ilman valvontaa. Jos laitteessa on lapsilukko, sitd on
kaytettava.

/A VAROITUS: Uuni ja sen esilldolevat osat
kuumentuvat kayton aikana. Varo koskettamasta uunin
lammitysvastuksia.

/A VAROITUS: Varmista, etta laite on kytketty pois
paalta ennen kuin ryhdyt vaihtamaan lamppua
valttadksesi sahkoiskun vaaran.

A\ Jos virtajohto vaurioituu, sen saa sahkdiskuvaaran
valttamiseksi vaihtaa samanlaiseen vain valmistaja,
valtuutettu huoltoliike tai vastaava ammattitaitoinen
henkild
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A\ Tama laite on tarkoitettu ainoastaan
kotitalouskayttoon. Ala muuta laitteen teknisia
ominaisuuksia.

/\ Laitteen luukku on pidettava suljettuna kayton aikana.
Pannujen ja varusteiden poistamiseen on kaytettava
patahanskoja.

A\ Laitteen puhdistuksessa ei saa kayttéda hdyrypesuria.
Ala kayta hankausaineita tai teravia metallikaapimia
lasiluukun puhdistamisessa, silla ne voivat naarmuttaa
pintaa, mista voi olla seurauksena lasin sarkyminen.
Poiskytkentavalineet on sisallytettava kiinteaan
johdotukseen johdotussaant6ja noudattaen.

2.1 Asennus

A\ VaRomust

Virheellinen kaytto voi aiheuttaa
henkildvahinkoja, sahkoiskuja, tulipaloja,
palovammoja tai laitteen vaurioitumisen.

- Asennuksen saa suorittaa vain ammattitaitoinen
henkilo.

- Vaurioitunutta laitetta ei saa asentaa tai kayttaa.

- Noudata koneen mukana toimitettuja asennusohjeita.

- Siirra laitetta aina varoen, silla se on raskas. Kayta
aina suojakasineita ja suojaavia jalkineita.

- Poista kaikki pakkausmateriaalit, merkit ja suojakalvot
ennen laitteen asentamista.

- limanpoistoa ei saa asentaa seinan sisaan, ellei
seinan syvennysta ole tarkoitettu tahan tarkoitukseen.

2.2 Sahkaliitanta
& VAROITUS!
Tulipalo- ja sahkoiskuvaara.
- Kaikki sahkokytkennat tulee jattaa asiantuntevan
sahkdasentajan vastuulle.

- Varmista, etta arvokilvessa olevat parametrit ovat
verkkovirtalahteen sahkoarvojen mukaisia.



suomi 91

- Jos symbolia ([8l) ei ole merkitty arvokilpeen, laite on
maadoitettava.

- Kytke pistoke maadoitettuun pistorasiaan.

- Varo, ettei virtajohto takerru kiinni mihinkaan.

- Ala kayta jakorasioita tai jatkojohtoja.

- Jos pistoke on I6ysasti kiinni virtajohdossa, ala kiinnita
sita pistorasiaan.

- Ala veda virtajohdosta pistoketta irrottaessasi. Veda
aina pistokkeesta.

- Jannitteenalaisten ja eristettyjen osien suojat tulee
asentaa niin, ettei niiden irrotus onnistu ilman
tyokaluja.

- Varmista, etta laite on asennettu oikein. Loysat tai
vaaranlaiset virtajohdot voivat aiheuttaa liittimen
ylikuumenemisen.

- Liita laite asennuksen jalkeen. Varmista, etta
verkkovirtakytkenta on ulottuvilla laitteen asennuksen
jalkeen.

2.3 Kayttd

é VAROIT_U§! . ) ] .
Henkilovahinkojen, palovammojen ja
sahkoiskujen vaara.

- Tama laite on tarkoitettu ainoastaan ruoanlaittoon.
Laitetta ei saa kayttaa muuhun tarkoitukseen.

- Ala muuta laitteen teknisia ominaisuuksia.

- Ala kayta laitetta, jos katesi ovat marat tai laitteen
ollessa kosketuksessa veteen.

- Kayta ainoastaan laitteen mukana toimitettuja
lisdvarusteita.

- Pida liekit tai kuumat esineet kaukana rasvoista ja
oljyista ruoanvalmistuksen ja paistamisen aikana.

- Ala kayta suojaamattomia sahkaogrilleja.

- Ala kayta laitetta sailytystasona.

. Ala katso suoraan laitteen valoon suurennuslaseilla,
kiikareilla tai vastaavilla optisilla laitteilla.



92

www.electrolux.com

2.4 Huolto

Kun laite on korjattava, ota yhteytta valtuutettuun
huoltopalveluun. Kayta vain alkuperaisia varaosia.
Lisatietoa taman tuotteen sisalla olevista lampuista
seka erikseen myytavista varalampuista: Kyseiset
lamput on suunniteltu kestamaan kodinkoneissa
vaativia fyysisia olosuhteita (esim. lampdtila, tarina,
kosteus) tai ne antavat tietoa laitteen toimintatilasta.
Niita ei ole tarkoitettu muihin kayttotarkoituksiin
eivatka ne sovi huoneiden valaisemiseen.

2.5 Havittaminen

A VAROITUS!
Henkilovahinko- tai tukehtumisvaara.

Kysy tietoja laitteen oikeaoppisesta havittamisesta
paikalliselta viranomaiselta.

Irrota pistoke pistorasiasta.

Leikkaa virtajohto laitteen Iahelta ja havita se.

3. TUOTEKUVAUS

3.1 Kayttépaneelin osat

S W 2
Toiminto Kuvaus
Lamppu Sytyttaa ja sammuttaa valot.
Ensimmainen nopeus-  Siirtyy moottorin ensimmaiseen nopeustasoon. Lai-
taso / Pois te kytkeytyy pois toiminnasta toisella painalluksella.
Toinen nopeustaso Siirtyy moottorin toiseen nopeustasoon.
Kolmas nopeustaso Siirtyy moottorin kolmanteen nopeustasoon.
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4. PAIVITTAINEN KAYTTO

4.1 Liesituulettimen kaytto

Tarkista suositeltu nopeus alla olevasta

taulukosta.
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Vo

Ruokien lammitys, ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla.

W

Ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla useammalla keittoalueella tai

polttimella, kevyt paistaminen.

T

Keittdminen ja suurien ruokamaarien paistaminen ilman kantta, ruoanval-

mistus useammalla keittoalueella tai polttimella.

Liesituuletin on suositeltavaa @ Liesituulettimen valo toimii
jattaa toimintaan noin 15 itsenaisesti muihin
minuutin ajaksi liesituulettimen toimintoihin
ruoanvalmistuksen jalkeen. nahden. Valaistaksesi

Liesituulettimen kayttaminen:

keittotason pintaa, paina
valopainiketta 6

1. Kytke laite paalle painamalla

ensimmaista nopeuspainiketta %-1.

2. Muuta nopeutta tarvittaessa nopeuspainiketta ﬁﬁm uudelleen.
painamalla haluamaasi painiketta.

5. HOITO JA PUHDISTUS

5.1 Puhdistukseen liittyvia huomautuksia

Sammuta laite painamalla ensimmaista

<

Al3 kdyta hankaavia pesuaineita tai harjoja.

Puhdista laitteen pinnat lampimalla vedella ja miedolla pesuaineella

kayttden pehmedaa puhdistusliinaa.

Jotkin laitteen osat voivat kuumentua kayton aikana. Anna laitteen

jaahtya ja kuivaa se puhtaalla liinalla tai paperipyyhkeilla tahrojen

Puhdistusai- yjttamiseksi.

neet
Poista tahrat miedolla pesuaineella.
Puhdista laite ja rasvasuodattimet kuukauden valein. Poista rasva
huolellisesti sisdosasta ja rasvasuodattimista. Rasvan tai muiden
i jaamien kertyminen saattaa aiheuttaa tulipalon.

— == Rasvasuodattimet voidaan pesta astianpesukoneessa.

Pida liesituule-
tin puhtaana.

kuta laitteen suorituskykyyn.

Pese astianpesukoneen alhaisella [ampdtilalla ja lyhyella ohjelmal-
la. Rasvasuodattimessa voi esiintya varimuutoksia, mutta se ei vai-
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Hiilisuodatin

Hiilisuodattimen kyllastymisaika vaihtelee ruoanlaittotavan ja rasva-
suodattimen puhdistustiheyden mukaan. Aktivoitunutta hiilisuoda-

tinta ei voi pesta tai regeneroida, se tulee vaihtaa noin 4-6 kuukau-
den kayton jalkeen tai sita tiheammin erityisen vaativassa kaytossa.

5.2 Rasvasuodattimen
puhdistaminen

Suodattimet tulee asentaa pidikkeiden
avulla niin, etta tapit ovat vastakkaisella
puolella.

Puhdistaaksesi suodattimen

1. Veda kannen (1) pohjaa ja veda
sitten (2) ylOs poistaaksesi sen.

=

\

\1&
2. Paina asennuspidikkeen kahvaa

liesituulettimen alaosassa olevassa
suodatinpaneelissa (1).

2

3. Kallista suodattimen etuosaa hiukan
alaspain (2) ja veda sen jalkeen.

Toista kaksi ensimmaista vaihetta

jokaisen suodattimen kohdalla.

4. Puhdista suodattimet sienella
kayttden hankaamattomia

pesuaineita tai pese ne
astianpesukoneessa.

@ Pese astianpesukoneen
alhaisella lampdtilalla ja
lyhyella ohjelmalla.
Rasvasuodattimessa voi
esiintya varimuutoksia,
mutta se ei vaikuta laitteen
suorituskykyyn.

5. Asenna suodattimet takaisin
noudattamalla kahden ensimmaisen
vaiheen ohjeita painvastaisessa
jarjestyksessa.

Toista vaiheet tarvittaessa kaikkien

suodattimien kohdalla.

5.3 Hiilisuodattimen

VAROITUS!

Hiilisuodatinta El VOI pesta!
Suodatinta ei voi
regeneroida!

Hiilisuodattimen vaihtaminen:

1. Irrota rasvasuodattimet laitteesta.

Lue ohjeet tdman luvun osiosta

"Rasvasuodattimen puhdistaminen".

2. Kierra suodatinta vastapaivaan (1) ja
veda sen jalkeen (2).

Asenna suodattimet takaisin
noudattamalla ohjeita painvastaisessa
jarjestyksessa.

Suodattimet on joka tapauksessa
vaihdettava vahintaan neljan kuukauden
valein.



5.4 Lampun vaihtaminen

Tahan laitteeseen kuuluu LED-valo ja
erillinen ohjauslaite (LED-muuntaja).
Nama osat saa vaihtaa ainoastaan

6. YMPARISTONSUOJELU

Kierrata materiaalit, jotka on merkitty

merkilla C/.\‘-) Kierrata pakkaus laittamalla
se asianmukaiseen kierratysastiaan.
Suojele ymparistda ja ihmisten terveytta
kierrattdmalla sahko- ja

elektroniikkaromut. Ala havita merkilla E

sSuomi 95

huoltoteknikko. Mikali laitteessa esiintyy
toimintahairioita, katso kohta "Huolto"
luvusta "Turvallisuusohjeet”.

merkittyja kodinkoneita kotitalousjatteen
mukana. Palauta tuote paikalliseen
kierratyskeskukseen tai ota yhteytta
paikalliseen viranomaiseen.
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NOUS PENSONS A VOUS

Merci d’avoir choisi un appareil Electrolux. Vous avez choisi un produit qui
bénéficie de décennies d'expérience professionnelle et d'innovation. Ingénieux et
élégant, il a été pensé pour vous. C'est la raison pour laquelle vous pouvez avoir
la certitude d'obtenir d'excellents résultats a chaque utilisation.
Bienvenue chez Electrolux
Consultez notre site pour :
Obtenir des conseils d'utilisation, des brochures, un dépanneur, des
@ informations sur le service et les réparations :

www.electrolux.com/support

Enregistrer votre produit pour un meilleur service :
@ www.registerelectrolux.com

Acheter des accessoires, consommables et pieces de rechange d’origine pour
% votre appareil :

www.electrolux.com/shop

SERVICE ET ASSISTANCE A LA CLIENTELE

N'utilisez que des piéces de rechange d’origine.

Avant de contacter notre centre de service agréé, assurez-vous de disposer des
informations suivantes : Modéle, PNC, numéro de série.

Ces informations figurent sur la plaque signalétique.

AN Avertissement/Consignes de sécurité
® Informations générales et conseils
Informations environnementales

Sous réserve de modifications.

NFORMATIONS DE SECURITE

Avant d'installer et d'utiliser cet appareil, lisez
soigneusement les instructions fournies. Le fabricant ne
pourra étre tenu pour responsable des blessures et
dégats résultant d'une mauvaise installation ou
utilisation. Conservez toujours les instructions dans un
lieu sUr et accessible pour vous y référer ultérieurement.
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1.1 Sécurité des enfants et des personnes
vulnérables

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés
d'au moins 8 ans et par des personnes ayant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou dénuées d’expérience ou de
connaissance, s'ils sont correctement surveillés ou si
des instructions relatives a I'utilisation de I'appareil en
toute sécurité leur ont été données et s’ils
comprennent les risques encourus. Les enfants de
moins de 8 ans et les personnes ayant un handicap
tres important et complexe doivent étre tenus a I'écart
de 'appareil, a moins d'étre surveillés en permanence.

- Veillez a ce que les enfants ne jouent pas avec
I'appareil.
Ne laissez pas les emballages a la portée des enfants
et jetez-les convenablement.

- Tenez les enfants et les animaux éloignés de
I'appareil lorsqu'il est en cours de fonctionnement.
Le nettoyage et I'entretien par 'usager ne doivent pas
étre effectués par des enfants sans surveillance.

1.2 Consignes générales de sécurité

Cet appareil est congu pour une utilisation domestique
sur des tables de cuisson, des cuisinieres ou d'autres
appareils de cuisson similaires.

- Avant d'effectuer une opération de maintenance,
débranchez 'appareil de la prise secteur.

- ATTENTION : Les parties accessibles peuvent
devenir chaudes en cours d'utilisation en raison des
appareils de cuisson.

Utilisez uniquement les vis de fixation fournies avec
I'appareil. Si elles ne sont pas fournies, utilisez les vis
recommandées dans les instructions d'installation.
Installez I'appareil dans un lieu sar et adapté
répondant aux exigences d'installation.
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- AVERTISSEMENT : Ne pas installer les vis ou le

dispositif de fixation conformément a ces instructions
peut entrainer des risques électriques.

N'utilisez pas d'adhésifs pour fixer I'appareil.

La distance minimale entre la surface de la table de
cuisson sur laquelle les récipients sont posés et la
partie inférieure de I'appareil doit étre d'au moins

65 cm, sauf indication contraire dans les instructions
d'installation de I'appareil ou de la table de cuisson.
L'évacuation d'air doit étre conforme aux
réglementations des autorités locales.

- Aérez suffisamment la piece ou est installé I'appareil

pour éviter le reflux de gaz provenant d'appareils
utilisant d'autres combustibles, y compris les flammes
nues.

- Assurez-vous que les aérations ne sont pas bouchées

et que l'air aspiré par l'appareil ne provient pas d'un
conduit d'évacuation des fumées et vapeurs émises
par d'autres appareils (systémes de chauffage central,
thermosiphons, chauffe-eau, etc.).

Lorsque l'appareil fonctionne avec d'autres appareils,
le vide maximal généré dans la piece ne doit pas
dépasser 0,04 mbar.

Veillez a ne pas endommager le cable d'alimentation.
Contactez notre service aprés-vente agréeé ou un
électricien pour remplacer le cable d'alimentation s'il
est endommagé.

Si I'appareil est directement branché sur I'alimentation
secteur, l'installation électrique doit étre équipée d'un
dispositif d'isolation permettant de débrancher
I'appareil du secteur avec une coupure omnipolaire.
La déconnexion compléte doit étre conforme aux
conditions de surtension de catégorie Ill. Un moyen de
déconnexion doit étre prévu dans le cablage fixe
conformément aux regles nationales d’installation.

Ne flambez pas d'aliments sous l'appareil.

N'utilisez pas I'appareil pour évacuer des matériaux et
vapeurs dangereux ou explosifs.
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- Nettoyez réguliérement I'appareil a I'aide d'un chiffon
doux afin de maintenir le revétement en bon état.

- N'utilisez pas de nettoyeur vapeur, de pulvérisateur
d'eau, de produit nettoyant abrasif, ni de grattoir
métallique pour nettoyer la surface de I'appareil.
Utilisez uniquement des produits de lavage neutres.

- Nettoyez régulierement les filtres a graisse (au moins
tous les 2 mois) et éliminez les dépbts de graisses de
I'appareil pour éviter tout risque d'incendie.

- Utilisez un chiffon pour nettoyer l'intérieur de
I'appareil.

2. CONSIGNES DE SECURITE

Avant d’installer et d’utiliser cet appareil, lisez
soigneusement les instructions fournies. Le fabricant ne
pourra pas étre tenu responsable des blessures et
dégats résultant d’'une mauvaise installation ou
utilisation. Conservez toujours les instructions dans un
lieu sUr et accessible pour vous y référer ultérieurement.
AVERTISSEMENTS DE SECURITE

/\ Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés
d’au moins 8 ans et par des personnes ayant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites
ou dénuées d’expérience ou de connaissance, s’ils sont
correctement surveillés ou si des instructions relatives a
I'utilisation de I'appareil en toute sécurité leur ont été
données et s’ils comprennent les risques encourus. Les
enfants de moins de 8 ans et les personnes ayant un
handicap tres important et complexe doivent étre tenus
a I'écart de l'appareil, a moins d'étre surveillés en
permanence. Ne laissez pas les enfants jouer avec
'appareil. Ne laissez pas les emballages a la portée des
enfants et jetez-les convenablement. Les enfants ne
doivent pas nettoyer ni entreprendre une opération de
maintenance sur 'appareil sans surveillance. Si
I'appareil est équipé d'un dispositif de sécurité enfants,
nous vous recommandons de l'activer.
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/N AVERTISSEMENT : L'appareil et ses parties
accessibles deviennent chauds pendant I'utilisation.
Veillez a ne pas toucher les éléments chauffants.

/N AVERTISSEMENT : Assurez-vous que l'appareil est
éteint avant de remplacer I'ampoule pour éviter tout
risque d'électrocution.

/A\Si le cable d’alimentation est endommagé, il doit étre
remplacé par un cordon identique par le fabricant, son
prestataire de service apres-vente ou par un
professionnel qualifié afin d’éviter tout danger - risque
d’électrocution.

/\ Cet appareil est exclusivement destiné a une
utilisation domestique. Ne modifiez pas les
spécifications de cet appareil.

/\ Cuisinez toujours avec la porte du four fermée.
Utilisez des gants de cuisine pour retirer les casseroles
et les accessoires.

/\ N'utilisez pas de nettoyeur a vapeur pour nettoyer
I'appareil. N'utilisez pas de produits abrasifs ni de
racloirs pointus en métal pour nettoyer la porte en verre
car ils peuvent rayer la surface, ce qui peut briser le
verre.

Un moyen de déconnexion doit étre prévu dans le
cablage fixe conformément aux regles nationales
d’installation.

2.1 Installation

A AV_ERTISSEMENT! )
Risque de blessure, de choc électrique,
d'incendie, de bridlures ou de dommage matériel
a l'appareil.

- L'appareil doit étre installé uniquement par un
professionnel qualifié.

- N'installez pas et ne branchez pas un appareil
endommage.

.- Suivez scrupuleusement les instructions d'installation
fournies avec l'appareil.
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Soyez toujours vigilants lorsque vous déplacez
I'appareil car il est lourd. Utilisez toujours des gants de
sécurité et des chaussures fermées.

- Avant d'installer I'appareil, retirez tous les emballages,
les étiquettes et le film de protection.
N'installez pas le conduit d'évacuation de I'air dans
une cavité du mur, sauf si cette cavité est
spécialement congue pour cela.

2.2 Branchement électrique

C AVERTISSEMENT!
Risque d'incendie ou d'électrocution.

Tous les raccordements électriques doivent étre
effectués par un électricien qualifié.

- Assurez-vous que les paramétres figurant sur la
plaque signalétique correspondent aux données
électriques nominale de I'alimentation secteur.

Si le symbole ([@]) n'est pas imprimé sur la plaque
signalétique, I'appareil doit étre raccordé a la terre.
Utilisez toujours une prise de courant de sécurité
correctement installée.

Ne laissez pas le cable secteur s'emméler.
N'utilisez pas d'adaptateurs multiprise et de rallonges.
Si la prise secteur est détachée, ne branchez pas la
fiche secteur.

Ne tirez pas sur le cable secteur pour débrancher
I'appareil. Tirez toujours sur la fiche de la prise
secteur.

La protection contre les chocs des parties sous
tension et isolées doit étre fixée de telle maniere
gu'elle ne puisse pas étre enlevée sans outils.

.- Assurez-vous que l'appareil est bien installé. Un cable
d'alimentation électrique desserré ou mal branché
peuvent étre a I'origine d'une surchauffe des bornes.
Branchez I'appareil a I'extrémité de l'installation.
Assurez-vous que la prise secteur est accessible une
fois I'appareil installé.
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2.3 Utilisation

C AV_ERTISSEMENT!
Risque de blessures, de brilures ou
d'électrocution.

Cet appareil est exclusivement destiné a un usage
culinaire. N'utilisez pas cet appareil pour un autre
usage.

Ne modifiez pas les spécifications de cet appareil.
N'utilisez pas I'appareil avec des mains mouillées ou
en contact avec de l'eau.

N'utilisez que les accessoires fournis avec l'appareil.
Tenez les flammes ou les objets chauds éloignés des
graisses et de I'huile durant la cuisson et la friture.
N'utilisez pas de grills électriques non couverts.
N'utilisez pas I'appareil comme espace de rangement.
N'utilisez pas de loupe, de lunettes, ni aucun autre
dispositif optique semblable pour regarder directement
I'éclairage de I'appareil.

2.4 Service

Pour réparer l'appareil, contactez un service aprés-
vente agréé. Utilisez exclusivement des pieces
d'origine.

Concernant la/les lampe(s) a l'intérieur de ce produit
et les lampes de rechange vendues séparément : Ces
lampes sont congues pour résister a des conditions
physiques extrémes dans les appareils
électroménagers, telles que la température, les
vibrations, I’hnumidité, ou sont congues pour signaler
des informations sur le statut opérationnel de
I'appareil. Elles ne sont pas destinées a étre utilisées
dans d'autres applications et ne conviennent pas a
I'éclairage des piéces d’'un logement.

2.5 Mise au rebut

C AV_ERTISSEMENT! )
Risque de blessure ou d'asphyxie.
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. Contactez votre service municipal pour obtenir des
informations sur la marche a suivre pour mettre
I'appareil au rebut.

- Débranchez I'appareil de I'alimentation électrique.
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- Coupez le cable d'alimentation au ras de l'appareil et

mettez-le au rebut.

3. DESCRIPTION DE L'APPAREIL

3.1 Présentation du bandeau de commande

o

-

1

%
O

I

B O K
B O K

B O

Fonction Description
Eclairage Allume et éteint I'éclairage.
Premiére vitesse / Arrét Le moteu_r passe a [a p_remiére vites§e. Un deuxie-
me appui permet d’éteindre I'appareil.
Deuxieme vitesse Le moteur passe a la deuxiéme vitesse.
Troisiéme vitesse Le moteur passe a la troisieme vitesse.

4. UTILISATION QUOTIDIENNE

4.1 Utilisation de la hotte

Vérifiez la vitesse recommandée dans le

tableau ci-dessous.

Vo

Lorsque vous faites réchauffer ou cuire des aliments avec des récipients
couverts.

W

Lorsque vous cuisinez dans des récipients couverts sur plusieurs zones
de cuisson ou brileurs, frire doucement.

W

Lorsque vous faites bouillir et frire de grosses quantités d’aliments sans
couvercle, cuire sur plusieurs zones de cuisson ou brlleurs.
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Pour utiliser la hotte :
1.

Nous vous recommandons @ L’éclairage la hotte
de laisser la hotte fonctionne indépendamment
fonctionner pendant environ des autres fonctions de la

15 minutes aprées la cuisson. hotte. Pour éclairer la

surface de cuisson, sur le
symbole d’éclairage 6

Appuyez sur la touche de la premiére

vitesse %-1 pour allumer I'appareil.
2. Sinécessaire, modifiez la vitesse en

Pour éteindre I'appareil, appuyez a
nouveau sur la touche de la premiére

appuyant sur la touche souhaitée. vitesse %ﬁm.

5. ENTRETIEN ET NETTOYAGE

5.1 Remarques concernant le nettoyage

<

)

Agent nettoy-

N'utilisez pas de détergents abrasifs ni de brosses.
Nettoyez la surface de I'appareil avec un chiffon doux, de I'eau tie-
de et un détergent doux.

Aprés la cuisson, certaines parties de I'appareil peuvent étre chau-
des. Pour éviter les taches, I'appareil doit refroidir et étre séché
avec un chiffon propre ou de I'essuie-tout.

ant
Nettoyez les taches avec un détergent doux.
Nettoyez I'appareil et les filtres a graisse tous les mois. Nettoyez
soigneusement l'intérieur et les filtres a graisse pour retirer la grais-
A se. L’accumulation de graisse ou d’autres résidus peut provoquer
un incendie.
| _eeee ]

Maintenez la
hotte propre.

Les filtres a graisse peuvent étre lavés au lave-vaisselle.

Le lave-vaisselle doit étre réglé a basse température, sur cycle
court. La décoloration du filtre a graisse n'a aucune incidence sur
les performances de l'appareil.

Filtre a char-
bon

Le temps de saturation du filtre a charbon varie en fonction du type
de cuisson et la régularité du nettoyage du filtre a graisse. Le filtre
a charbon actif n’est pas lavable, ne peut pas étre régénéré et doit
étre remplacé tous les 4 a 6 mois d’utilisation environ, ou plus fré-
quemment en cas d'utilisation particulierement intensive.

5.2 Nettoyage du filtre a graisse

Les filtres sont fixés a l'aide de pinces et
de pivots du coté opposeé.

Pour nettoyer le filtre :

1.

Tirez le bas du couvercle (1), puis

tirez-le vers le haut (2) pour le retirer.
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2. Appuyez sur le levier de la pince de
fixation du filtre, sous la hotte (1).

3. Faites basculer doucement l'avant du
filtre vers le bas (2), puis tirez
dessus.

Répétez les deux premiéres étapes pour

tous les filtres.

4. Nettoyez les filtres a I'aide d'une
éponge et d'un détergent non abrasif,
ou au lave-vaisselle.

@

Le lave-vaisselle doit étre

réglé a basse température,

sur cycle court. La

décoloration du filtre a

graisse n'a aucune incidence

sur les performances de

I'appareil.

5. Pour réinstaller le filtre, suivez les
deux premiéres étapes dans l'ordre
inverse.
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Répétez les étapes pour tous les filtres,
si présents.

5.3 Remplacement du filtre a
charbon

AVERTISSEMENT!

Le filtre a charbon n'est PAS
lavable ! Le filtre ne peut pas
étre régénéré !

Pour remplacer le filtre a charbon :

1. Retirez les filtres a graisse de
I'appareil.

Reportez-vous au paragraphe

« Nettoyage du filtre a graisse » de ce

chapitre.

2. Tournez le filtre vers la gauche (1) et
tirez dessus (2).

Pour réinstaller le filtre, suivez les étapes
dans l'ordre inverse.

Dans tous les cas, les filtres doivent étre
remplacés au moins une fois tous les
quatre mois.

5.4 Remplacement de
'ampoule

Cet appareil est fourni avec une lampe
LED et un équipement de contrble
séparé (pilote LED). Ces piéces peuvent
uniquement étre remplacées par un
technicien. En cas de
dysfonctionnement, reportez-vous au
paragraphe « Maintenance » du chapitre
« Consignes de sécurité ».
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6. EN MATIERE DE PROTECTION DE

L'ENVIRONNEMENT

Recyclez les matériaux portant le

symbole L/.&) Déposez les emballages
dans les conteneurs prévus a cet effet.
Contribuez a la protection de
I'environnement et a votre sécurité,
recyclez vos produits électriques et

électroniques. Ne jetez pas les appareils

portant le symbole E avec les ordures
ménageéres. Emmenez un tel produit
dans votre centre local de recyclage ou
contactez vos services municipaux.
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MISLIMO NA VAS

Hvala vam na kupniji Electrolux uredaja. Odabrali ste proizvod koji u sebi ukljucuje
desetlje¢a profesionalnog iskustva i inovacija. Genijalan i moderan, osmiSljen
prema vasim potrebama. Dakle, kad god ga koristite, mozete biti sigurni znajuci
kako ¢ete svaki put postici izvrsne rezultate.

Dobro dosli u Electrolux.

Posjetite nase internetske stranice:

G Dobit ¢ete savjete o koristenju, rjeSavanju problema, broSure i informacije o
@ servisu i popravcima:

www.electrolux.com/support

Registrirajte svoj proizvod za bolju uslugu:
@ www.registerelectrolux.com

Kupite dodatnu opremu, potro$ni materijal i originalne rezervne dijelove za
’% svoj uredaj:

www.electrolux.com/shop

KORISNICKA SLUZBA | SERVIS

Uvijek koristite originalne zamjenske dijelove.

Kada kontaktirate na$ ovlasteni servis trebate imati sljedeée podatke: Model,
PNC (part number code - broj¢ana Sifra dijela), serijski broj.

Podaci se mogu naci na nazivnoj plocici.

A\ Upozorenje / oprez - sigurnosne informacije
® Opce informacije i savjeti
Ekologke informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.

1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporucene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo
kakvu ozljedu ili ostecenje koji su rezultat neispravnog
postavljanja ili koristenja. Upute uvijek drzite na
sigurnom i pristupachom mjestu za buducu upotrebu.
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1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i
starija te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili
mentalnih mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu
iskustvom ili znanjem ako su pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu sigurnost i rade po uputama
koje se odnose na sigurno koristenje uredaja te
razumiju ukljucene opasnosti. Djeca mlada od 8
godina i osobe s vrlo teSkim i slozenim invaliditetom
moraju se drzati podalje od uredaja, osim ako su pod
stalnim nadzorom.

- Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se
osiguralo da se ne igraju s uredajem.

- Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuéi nacin.

- Drzite djecu i ku¢ne ljubimce podalje od uredaja dok
radi.

- Bez nadzora djeca ne smiju obavljati ¢iS¢enje uredaja
i korisniCko odrzavanje.

1.2 Opca sigurnost

- Ovaj je uredaj namijenjen kuc¢noj uporabi iznad plocCa
za kuhanje, kuhala i sli¢nih uredaja za kuhanje.

- Uredaj iskljucite iz elektricne mreze prije bilo kakvog
odrzavanja.

- OPREZ: Dostupni dijelovi mogu se zagrijati tijekom
uporabe s uredajima za kuhanje.

- Upotrijebite samo vijke za pricvrScivanje koje ste dobili
s uredajem, ako nisu isporuceni, koristite vijke koji su
preporuceni u uputama za instalaciju. Ugradite uredaj
na sigurno i prikladno mjesto koje udovoljava
zahtjevima instalacije.

- UPOZORENUJE: Nepostavljanje vijaka ili pricvrsnog
uredaja u skladu s ovim uputama moze rezultirali
opasnosc¢u od strujnog udara.

- Nemojte koristiti ljepila za u¢vrséivanje uredaja.
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- Minimalna udaljenost izmedu povrsSine plocCe za
kuhanje na kojoj stoje posude i donjeg dijela uredaja
mora biti najmanje 65 cm, osim ako je drugacije
navedeno u uputama za postavljanje uredaja ili ploCe
za kuhanje.

- Ispustanje zraka mora biti u skladu s propisima
lokalnih vlasti.

- Provjerite imate li dobru ventilaciju u prostoriji gdje je
uredaj postavljen kako biste izbjegli povratni protok
plinova u prostoriju iz uredaja u kojima izgaraju druga
goriva, ukljuCujuci otvoreni plamen.

- Uvijerite se da ventilacijski otvori nisu blokirani i da se
zrak koji sakuplja uredaj ne dovodi u kanal za
ispustanje dima i pare iz drugih uredaja (sustavi
centralnog grijanja, termosifoni, grijaci vode itd.).

- Kada uredaj radi s drugim uredajima, maksimalni
vakuum koji se stvara u prostoriji ne smije prelaziti
0,04 mbara.

- Pripazite da ne oStetite glavne kabele. Za zamjenu
kabela napajanja kontaktirajte ovlasteni servis ili
elektricara.

- Ako je uredaj prikljuCen izravno na elektrichu mrezu,
elektriCna instalacija mora biti opremljena izolacijskim
uredajem koji omogucuje iskljucivanje uredaja iz struje
na svim polovima. Potpuna iskljuCenost mora
udovoljavati uvjetima navedenim u prenaponskoj
kategoriji lll. Sredstva za iskljuivanje moraju se
ugraditi u fiksno oziCenje u skladu s pravilima za
oziCenje.

- Nemoijte flambirati ispod uredaja.

- Nemoijte ga Koristiti za ispustanje opasnih ili
eksplozivnih tvari i para.

- Uredaj redovito ocCistite mekom krpom kako biste
sprijecili propadanje materijala povrsine.

. Za CiS€enje povrsine uredaja nemojte koristiti parni
Cista€, vodeni sprej, ostra abrazivna sredstva za
CiS¢enije ili oStre metalne strugace. Koristite samo
neutralne deterdzente.
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- Redovito Cistite filtre za masnocu (najmanje svaka 2
mjeseca) i uklonite naslage masnoce s uredaja kako
biste sprijeCili opasnost od pozara.

. Za CiS¢enje unutrasnjosti uredaja koristite krpu.

2. SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije ugradnje i uporabe uredaja, pazljivo procitajte
prilozene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo
kakve ozljede ili ostecenje koji su rezultat neispravne
ugradnje ili uporabe. Upute uvijek drzite na sigurnom i
pristupacnom mjestu za buducu uporabu.
SIGURNOSNA UPOZORENJA

/\ Ovaj uredaj mogu Koristiti djeca od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu sigurnost i rade po uputama koje se odnose na
sigurno koristenje uredaja te razumiju ukljucene
opasnosti. Djeca mlada od 8 godina i osobe s vrlo
teSkim i slozenim invaliditetom moraju se drzati podalje
od uredaja, osim ako su pod stalnim nadzorom. Djeca
se ne smiju igrati s uredajem. Ambalazu drzite podalje
od djece i zbrinite je na odgovarajuci nacin. Bez nadzora
djeca ne smiju obavljati ¢is¢enje uredaja i korisnicko
odrzavanje. Ako uredaj ima funkciju roditeljske zastite,
mora se aktivirati.

/A UPOZORENJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
zagrijavaju se tijekom uporabe. Pripazite i nemoijte dirati
grijace.

/N UPOZORENUJE: Prije zamjene zarulje pobrinite se da
je uredaj isklju¢en kako biste izbjegli elektri¢ni udar.

A\ Ako je strujni kabel ostecen, mora ga zamijeniti
identicnim proizvodac, njegov servisni zastupnik ili slicne
kvalificirane osobe zbog izbjegavanja opasnosti -
opasnost od strujnog udara.

/\ Ovaj uredaj namijenjen je iskljuCivo uporabi u
kucanstvu. Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.



HRVATSKI 111

A\ Uvijek pecite s zatvorenim vratima pecnice. Koristite
rukavice za pecenje prilikom uklanjanja posuda za
pecCenje (protvana) i pribora.

/\ Za CiS¢enje uredaja ne koristite parne CistaCe. Ne
koristite agresivna abrazivna sredstva za CiS¢enije ili
oStre metalne strugace za CiS¢enje staklenih vrata jer
mogu oStetiti povrsinu, a to moze dovesti do loma
stakla.

Sredstva za odspajanje moraju biti ugradena u fiksno
oziCenje u skladu s pravilima oziCenja.

2.1 Postavljanje

A UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda, elektricnog udara, vatre,
opekotina ili oStecenja uredaja.

- Samo kvalificirana osoba smije postaviti ovaj ureda;.

- Ne postavljajte i ne koristite osteceni ureda;j.

- Slijedite upute za postavljanje isporucene s uredajem.

- Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite pazljivi jer je
uredaj tezak. Uvijek nosite zastitne rukavice i
zatvorenu obucu.

- Prije postavljanja uredaja, uklonite svo pakiranje,
naljepnice i zastitni film.

- Ne postavljajte ispuh zraka u otvor na zidu, osim ako
je otvor dizajniran za tu svrhu.

2.2 Spajanje na elektricnu mrezu

& UPOZORENJE!

Opasnost od pozara i strujnog udara.

- Svako povezivanje s elektricnom mrezom treba izvrsiti
kvalificirani elektriCar.

- Provjerite jesu li parametri na natpisnoj plocici
kompatibilni s elektricnim vrijednostima mreznog
napajanja.

- Ako na natpisnoj plocici uredaja nije otisnut simbol
([El), uredaj je potrebno uzemiljiti.
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- Uvijek koristite pravilno montiranu utiCnicu sa zastitom
od strujnog udara.

- Pazite da se elektri¢ni kabeli ne zapletu.

- Ne koristite adaptere s viSe utiCnica i produzne kabele.

- Ako je utinica labava, nemojte prikljucivati utikac.

- Ne povlacite kabel napajanja kako biste izvukli utika¢
iz utiCnice. Uvijek uhvatite i povucite utikac.

. Zastita od strujnog udara dijelova pod naponom i
izoliranih dijelova mora biti pricvrSéena na takav nacin
da se ne moze ukloniti bez alata.

- Provjerite je li uredaj pravilno postavijen. Labavi i
neispravni kabel napajanja moze uzrokovati
pregrijavanje stezaljke.

- Uredaj prikljuCite na kraju postavljanja. Osigurajte da
se napajanju nakon postavljanja moze lako pristupiti.

2.3 Primjena

A UPOZORENUJE!
Opasnost od ozljede, opeklina ili strujnog udara.

- Ovaj uredaj namijenjen je iskljuivo kuhanju. Ne
koristite uredaj za druge svrhe.

- Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

- Ne rukujte uredajem mokrim rukama ili ako ima
kontakt s vodom.

- Koristite iskljucivo pribor isporucen s uredajem.

- Plamen ili zagrijane predmete drzite dalje od masti i
ulja tijekom kuhanja i przenja.

- Nemoijte koristiti nepokrivene elektri¢ne rostilje.

- Uredaj ne koristite za Cuvanje stvari.

- Nemoijte koristiti povecala, dalekozore ili slicnhe optiCke
uredaje da biste gledali izravno u osvjetljenje uredaja.

2.4 Servis

. Za popravak uredaja kontaktirajte ovlasteni servis.
Koristite samo originalne rezervne dijelove.

. Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog proizvoda i rezervnih
zarulja koje se prodaju zasebno: Ove zarulje
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namijenjene su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kuc¢anskim uredajima, poput temperature, vibracija,
vlage ili namijenjene su signalizaciji informacija o
radnom stanju uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u ku¢anstvu.

2.5 Zbrinjavanje
A UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede ili guSenja.
Obratite se opcinskim vlastima za informacije o nacinu
zbrinjavanja uredaja.

IskopcCajte uredaj iz napajanja.
Odrezite kabel napajanja blizu uredaja i odlozite ga.

3. OPIS PROIZVODA

3.1 Pregled upravljacke ploce

1

%
O

I

B O K
B O

B O

Funkcija Opis
Zarulja Ukljucuije i iskljucuje svjetlo.
Prva brzina / Isklj. Mot(_)r p_revbe?cuje na prvu razinu brzine. Drugi priti-
sak iskljuCuje uredaj.
Druga brzina Motor prebacuje na drugu razinu brzine.
Treca brzina Motor prebacuje na trecu razinu brzine.

4. SVAKODNEVNA UPORABA
4.1 Uporaba nape

Provijerite preporucenu brzinu prema
tablici u nastavku.
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Nt Prilikom zagrijavanja hrane, kuhanja s pokrivenim posudama.

ﬁfz Prilikom kuhanja s pokrivenim posudama na vise zona kuhanja ili plame-
nika, lagano przenje.

Q(fa Prilikom klju¢anja i przenja velikih koli¢ina hrane bez poklopca, kuhanja
na vise zona kuhanja ili plamenika.

Preporuca se ostaviti napu @ Svijetlo nape radi neovisno o

da radi oko 15 minuta nakon

kuhanja.

Za upravljanje napom:

1. Pritisnite tipku prve brzine %-1 kako

ostalim funkcijama nape. Za
osvjetljenje povrsine za

kuhanje gumb svjetla o3

Za isklju€ivanje uredaja ponovno

biste ukljucili uredaj. pritisnite tipku prve brzine %-1.
2. Ako je potrebno, promijenite brzinu
pritiskom na Zeljenu tipku.

5. CISCENJE | ODRZAVANJE

5.1 Napomene za CiSéenje

<

)

Sredstva za
ciScenje

Nemojte koristiti abrazivne deterdzente i Cetke.
Povrsinu uredaja ocistite mekom krpom namocenom u mlaku vodu
i blagim deterdzentom.

Nakon kuhanja neki dijelovi uredaja mogu se zagrijati. Da biste iz-
bjegli mrlje, uredaj treba ohladiti i osusiti Cistom krpom ili papirnatim
rucnicima.

Mrlje ocistite blagim deterdzentom.

¢>

Redovito cisti-
te napu

Svaki mjesec Cistite ureda;j i filtre za masnocu. Unutrasnjost i filtre
za masnocu pazljivo odmastite. Nakupljanje masti ili drugih ostata-
ka moze uzrokovati pozar.

Filtri za masnoéu mogu se prati u perilici posuda.

Perilica mora biti postavljena na nisku temperaturu i kratak ciklus.
Filtar za masno¢u moze izgubiti boju, nema utjecaja na rad ureda-
ja.

Filtar s uglje-
nom

Vrijeme zasicenja filtra s ugljenom varira ovisno o vrsti kuhanja i
pravilnosti ¢iS¢enja filtra za masnodu. Filtar s aktivnim ugljenom nije
moguce prati, ne moze se obnoviti i mora se zamijeniti otprilike
svakih 4 do 6 mjeseci rada ili CeSc¢e za osobito u€estalu upotrebu.




5.2 Ciséenje filtra za masnoéu

Filtri se montiraju pomoc¢u kop¢i i zatika
na suprotnoj strani.

Za ciScenje filtra:

1. Povucite dno poklopca, (1) a zatim

povucite na gore (2) da biste ga
uklonili.
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5. Za montazu filtra nazad, slijedite prva

dva koraka obrnutim redoslijedom.
Ponovite korake za sve filtre ako je
primjenjivo.

5.3 Zamjena filtra s ugljenom

| UPOZORENJE!
. Filtar s ugljenom je NE-periv!

s: |
=3

2. Pritisnite ru¢ku montazne kopce na
plogi filtra ispod nape (1).
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3. Lagano nagnite prednji dio filtra

prema dolje (2), a zatim ga povucite.

Ponovite prva dva koraka za sve filtre.

4. Ocistite filtre pomocu spuzve s
neabrazivnim deterdzentima ili u
perilici posuda.

@ Perilica mora biti postavljena
na nisku temperaturu i
kratak ciklus. Filtar za
masnocéu moze izgubiti boju,
nema utjecaja na rad
uredaja.

Filtar se ne moze obnoviti!

Zamjena filtra s ugljenom:

1. Izvadite filtre za masnocu iz uredaja.

Pogledajte "CiSc¢enije filtra za masnocu" u

ovom poglavlju.

2. Okrenite filtar u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu (1) i zatim povucite
(2).

Za montazu filtra, slijedite korake
obrnutim redoslijedom.

U svakom slu€aju, potrebno je zamijeniti
filtre najmanje svaka Cetiri mjeseca.

5.4 Zamjena zarulje

Ovaj uredaj isporucuje se sa LED
zaruljom i odvojenim upravljackim
uredajem (LED upravljacki program).
Ove dijelove moze zamijeniti samo
tehnicar. U slu€aju bilo kakvog kvara,
pogledajte "Servis" u poglavlju
"Sigurnosne upute".
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6. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom L/:>
Ambalazu za recikliranje odlozite u
prikladne spremnike. Pomozite u zastiti
okoli$a i ljudskog zdravlja, kao i u
recikliranju otpada od elektri¢nih i
elektroni¢kih uredaja. Uredaje oznacene

simbolom E ne bacajte zajedno s
kuénim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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GONDOLUNK ONRE

Kdsz6njuk, hogy Electrolux késziiléket valasztott. Egy olyan terméket valasztott,
amely magaban hordozza évtizedek szakmai tapasztalatat és innovaciojat.
Zsenialitasat és stilusos megjelenését az On igényei ihlették. Valahanyszor csak
hasznalja, biztos lehet abban, hogy a benne foglalt tudas a siker garancidja.
Udvozoljik az Electrolux honlapjan
Latogasson el weboldalunkra az alabbiakeért:
Hasznalattal kapcsolatos tanacsok, prospektusok, hibaelharitasi, szerviz- és
@ javitasi informaciok kérése:

www.electrolux.com/support

Regisztralja termékét a még kivalobb szolgaltatasokeért:
@ www.registerelectrolux.com

Tartozékok, segédanyagok és eredeti alkatrészek vasarlasa a késziilékhez:
’% www.electrolux.com/shop

UGYFELSZOLGALAT ES SZERVIZ

Mindig eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

Amikor felveszi a kapcsolatot a hivatalos szervizkdzponttal, gondoskodjon arrol,
hogy a kdvetkezd adatok kéznél legyenek: Tipus, PNC (termékszam),
sorozatszam.

Az informaciok az adattablan talalhatok.

A\ Figyelem / Vigyazat — Biztonsagi informaciok
@ Altalanos informaciok és tanacsok
Kornyezetvédelmi informaciok

A valtoztatasok jogat fenntartjuk.

1. A BIZTONSAGI INFORMACIOK

Az Uzembe helyezés és hasznalat el6tt gondosan
olvassa el a mellékelt utmutatét. A gyarté nem vallal
felelésséget a helytelen beszerelés vagy hasznalat miatt
keletkezett sérulésekért és karokeért. Tartsa biztonsagos
és elérhetd helyen az utmutatét, hogy szikség esetén
mindig a rendelkezésére alljon.
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1.1 Gyermekek és kiszolgaltatott személyek
biztonsaga

. Ezt a készuléket 8 év feletti gyermekek, csdkkent
fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel
rendelkez6 felnbttek, illetve megfeleld tudassal vagy
gyakorlattal nem rendelkezd személyek csak
felugyelet mellett, vagy abban az esetben
hasznalhatjak, ha megfelel6 oktatast kaptak a
készUllék biztonsagos hasznalatara, és megértik az
esetleges veszélyeket. A 8 évesnél fiatalabb
gyermekek, illetve a sulyos, komplex
fogyatékossaggal él6 személyek allandé fellgyelet
nélkdl nem tartozkodhatnak a készulék kdzelében.

- Gondoskodni kell a gyermekek fellgyeletérél, hogy ne
jatsszanak a készulékkel.

- Minden csomagoléanyagot tartson tavol a
gyermekektdl, és megfeleléen artalmatlanitsa.

- A gyermekeket és haziallatokat tartsa tavol a
készuléktdl, amikor Uzemel.

- Gyermekek fellgyelet nélkil nem végezhetnek
tisztitasi vagy karbantartasi tevékenységet a
készuléken.

1.2 Altalanos biztonséag

- E készullék f6zblapok, tizhelyek és hasonl6é eszkdzdk
feletti haztartasi hasznalatra készlilt.

- Barmilyen karbantartas megkezdése elé6tt valassza le
a keszulléket az elektromos haldzatrol.

- VIGYAZAT: A f6z6készilékekkel valé hasznalat
kozben a készllék hozzaférhetd részei nagyon
felforrésodhatnak.

- Kizarolag a készulékhez mellékelt rogzitbecsavarokat
hasznalja. Ha nem kapott ilyeneket, akkor az Gzembe
helyezési utmutatoban javasolt csavarokat
alkalmazzon. A készliléket az Gzembe helyezési
kovetelményeknek megfelel6, biztonsagos helyre
telepitse.
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- FIGYELMEZTETES: A csavarokat vagy
rogzitbeszkdzt a jelen utasitasoknak megfeleléen
szerelje be, nehogy elektromos veszélyhelyzet alljon
eld.

- Ne hasznaljon ragasztéanyagokat a készulék
rogzitéséhez.

- A f6zlOlap azon felllete, melyre a f6z6edényeket
rahelyezi, és a készllék also része kdzotti tavolsag
legalabb 65 cm legyen, hacsak a készilék vagy a
f6zOlap Uzembe helyezési utmutatoja mast nem ir el6.
- Alevegd cseréjének a helyi elbirasoknak kell
megfelelni.

- Gondoskodjon a készulléknek helyt add helyiség jo
szell6zésérdl, hogy elkerilje a gazt vagy mas
tizelbanyagokat elégetd készllékekbdl (beleértve a
nyilt thzet is) szarmazo fustgazok visszaaramlasat.

- Ugyeljen arra, hogy a szell6zényilasokat ne zarja el
semmi, és a készulék altal szallitott levegd ne jusson
olyan kéménycsdbe/légcsatornaba, mely mas
készulékek (kbzponti fltés, termoszifonok,
vizmelegiték stb.) fUstjének és gézének/parajanak
elvezetésére szolgal.

- Ha a készllék mas készilékekkel egyszerre mikodik,
a helyiségben létrehozott vakuum nem haladhatja
meg a 0,04 mbar értéket.

- Ugyeljen arra, hogy ne okozzon sérulést az
elektromos halézati vezetéknek. Ha a halézati kabel
cserére szorul, forduljon a markaszervizinkhéz vagy
egy villanyszerel6hoz.

- Amennyiben a készulék kétésdobozon keresztul
kdzvetlenul csatlakozik az elektromos hal6zathoz, az
elektromos bekdtést olyan eszkdzzel kell ellatni, mely
lehetbvé teszi a készllék dsszes haldzati polusrdl
torténd levalasztasat. A teljes levalasztasnak
biztositania kell a tulfeszulltség elleni védelem llI.

a bekdtési szabalyok betartasaval el kell latni
megszakitd eszkdzokkel.
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- Ne hasznaljon nyilt langot a készullék alatt.

- Ne hasznalja egészségre artalmas vagy
robbanasveszélyes gazok és g6zok elszivasara.

- Puha ruhaval rendszeresen tisztitsa meg a
készlléket, hogy elkertlje a felllete karosodasat.

- Ne hasznaljon gbztisztitot, vizsugarat, surolészert
vagy éles fém kaparoeszkozt a készulék feltletének
tisztitasara. Csak semleges tisztitdszert hasznaljon.

- A zsirszlrbket rendszeresen tisztitsa (legalabb
kéthavonként), és tavolitsa el a zsirlerakodasokat a
készulékrol a tlzveszély elkerllése érdekében.

- A készllék belsejének tisztitasara kendbt hasznaljon.

2. BIZTONSAGI TUDNIVALOK

A termék lzembe helyezése és hasznalata el6tt
gondosan olvassa el a mellékelt utmutatot. A gyarto
nem vallal felel6sséget a helytelen beszerelés vagy
hasznalat miatt keletkezett sértilésekért és karokért. Az
utmutatot tartsa biztonsagos és elérhetd helyen, hogy
szukség esetén mindig a rendelkezésére alljon.
BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEK

A\ Ezt a készlléket 8 év feletti gyermekek, csokkent
fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel
rendelkez6 felnéttek, illetve megfelel6 tudassal vagy
gyakorlattal nem rendelkez6 személyek csak felugyelet
mellett, vagy abban az esetben hasznalhatjak, ha
megfeleld oktatast kaptak a készilék biztonsagos
hasznalatara, és megeértik az esetleges veszélyeket. A 8
évesnél fiatalabb gyermekek, illetve a sulyos, komplex
fogyatékossaggal €16 személyek allandé felligyelet
nélkdl nem tartozkodhatnak a készulék kozelében.
Gyermekek nem jatszhatnak a készllékkel. Minden
csomagoléanyagot tartson tavol a gyermekektél, és
megfeleléen artalmatlanitsa. Gyermekek felligyelet
nélkdl nem végezhetnek tisztitasi vagy karbantartasi
tevékenységet a készlléken. Ha rendelkezik
gyermekbiztonsagi zarral a készulék, akkor azt be kell
kapcsolni.
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A\ FIGYELEM: Hasznalat kozben a készilék és
hozzaférhet6 részei nagyon felforrésodhatnak. Legyen
ovatos, hogy ne érjen a fatéelemekhez.

A\ FIGYELEM: Az izz6 cseréje el6tt gy6zddjon meg
arrol, hogy a készulék ki van kapcsolva, hogy
megelbzze aramutést.

/\ Ha a haldzati kabel megséril, azt egy megegyez6
tipusu kabelre a gyartonak vagy a markaszerviznek
vagy mas hasonldan képzett személynek kell kicserélnie
az aramutés elkerllése érdekében.

/\ Ez a készllék kizarélag haztartasi célokra
hasznalhat6. Ne valtoztassa meg a készllék miszaki
jellemzéit.

/\ SUtés kdzben a sitd ajtajat mindig tartsa csukva.
Hasznaljon sutbkeszty(it az edények és tartozékok
eltavolitasahoz.

A\ A készllék tisztitasahoz ne hasznaljon nagy nyomasu
g06zt. Ne hasznaljon suroloszert vagy éles fém
kapardeszkdzt a sutdajtd Gvegének tisztitasara, mivel
ezek megkarcolhatjak a fellletet, ami az tveg
megrepedését eredményezheti.

A rogzitett kabelezést a bekotési szabalyok betartasaval
el kell latni megszakito eszkdzdkkel.

2.1 Uzembe helyezés

C FIGYELMEZTETES.!l ) _ )
Személyi sérilés, aramutés, tlz, égési sérilés
vagy a készulék karosodasanak veszélye all
fenn.

- A készlléket csak képesitett személy helyezheti
uzembe.

- Ne helyezzen Gzembe, és ne is hasznaljon sérult
készulléket.

- Tartsa be a készllékhez mellékelt Gzembe helyezési
utmutatéban foglaltakat.
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- A készulék nehéz, ezért legyen korultekint6 a
mozgatasakor. Mindig hasznaljon munkavédelmi
keszty(t és zart labbelit.

- A készulék Uzembe helyezése el6tt el6tt tavolitson el
minden csomagolbéanyagot, reklamcédulat és
védoéfoliat.

- A készulék altal kifuvott levegbt ne vezesse be fali
levegdjaratba, hacsak azt nem kifejezetten erre
tervezték.

2.2 Elektromos csatlakoztatas

C FIGYELMEZTETES!
Tlz- és aramutésveszély.

- Minden elektromos csatlakoztatast szakképzett
villanyszereldnek kell elvégeznie.

- Ellenérizze, hogy az adattablan szereplé adatok
megfelelnek-e a helyi elektromos haldzat
paramétereinek.

- A késziléket foldelni kell, ha a [@] szimbélum nincs
feltintetve az adattablajan.

- Mindig megfeleléen felszerelt, aramités ellen védett
aljzatot hasznaljon.

- Ne hagyja, hogy az elektromos vezetékek
O0sszegabalyodjanak.

- Ne hasznaljon haldzati elosztokat és hosszabbitd
kabeleket.

- Amennyiben a halézati konnektor rogzitése laza, ne
csatlakoztassa a csatlakozodugodt hozza.

. A készulék csatlakozasanak bontasara, soha ne a
hal6zati kabelnél fogva huzza ki a csatlakozdédugot. A
kabelt mindig a csatlakozdédugénal fogva huzza ki.

- Afeszlltség alatt allo és szigetelt alkatrészek
érintésvédelmi részeit ugy kell régziteni, hogy
szerszam neélkul ne lehessen eltavolitani azokat.

- Ellenérizze, hogy megfeleléen van-e lzembe helyezve
a készulék. A halozati vezeték gyenge vagy rossz
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érintkezése miatt a csatlakozas tulsagosan
felforrosodhat.

- Az Gizembe helyezeés végen csatlakoztassa a
készuléket az elektromos hal6zathoz. Ugyeljen arra,
hogy a haldzati csatlakozé zembe helyezés utan is
kdnnyen elérhet6 legyen.

2.3 Hasznalat

C FIGYELMEZTETES! )
Sérilés-, égés- és aramutésveszeély.

- A készulék kizarolag ételkészitési célra szolgal. Ne
hasznalja egyéb célra a készlléket.

- Ne valtoztassa meg a készulék mlszaki jellemzéit.

- Ne mikddtesse a készuléket nedves kézzel, vagy
amikor az vizzel érintkezik.

. Csak a készllékhez mellékelt tartozékokat hasznalja.

- Zsirral vagy olajjal valo sutéskor és fézéskor tartsa
azoktol tavol a nyilt langot és a forrd targyakat.

- Ne hasznalja fedetlenil az elektromos racsokat.

- Ne hasznalja a készuléket taroldfellletként.

- Ne nézzen a készilék vilagitasanak fényébe nagyiton,
tavcsdvon vagy hasonld optikai eszk6zon keresztil.

2.4 Szolgaltatasok

- A készllék javitasat bizza a markaszervizre. Csak
eredeti potalkatrészeket hasznaljon.

- A termékben talalhato izzé(k)ra és a kilon kaphato
poétizzokra vonatkozo tudnivaldk: Ezek az izzok arra
készlltek, hogy megfeleljenek a haztartasi
készllékekben fennallo szélséséges fizikai
feltételeknek, mint példaul hémérséklet, rezgés,
magas paratartalom, illetve arra hasznalatosak, hogy
jelezzék a készulek mikoddési allapotat. Nem
alkalmasak egyéb felhasznalasra, valamint helyiségek
megvilagitasara.
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2.5 Artalmatlanitas

C FIGYI_E_LMEZTETES!
Sérllés- vagy fulladasveszeély.

- A készulék artalmatlanitasara vonatkozo
tajékoztatasért Iépjen kapcsolatba a helyi
hatosagokkal.

- Valassza le a készlléket ez elektromos haldzatrol.

- A készllék kbzelében vagja at a halozati kabelt, és
tegye a hulladékba.

3. TERMEKLEIRAS

3.1 A kezel6panel attekintése

L %
O O

.

1

B0 K

NVE
v
e

Funkcié Leiras
Lampa A fények be- és kikapcsolasa.
Elsd sebesség / Ki A mptor az elsd ’sebessé’gfqll(qzat.ba kapcsol. A ma-
sodik megnyomasra a készulék kikapcsol.
Masodik sebesség A motor a masodik sebességfokozatba kapcsol.
Harmadik sebesség A motor a harmadik sebességfokozatba kapcsol.

4. NAPI HASZNALAT

4.1 A paraelszivo hasznalata

Keresse meg a javasolt
sebességfokozatot az alabbi tablazat
alapjan.

o1 Etel felmelegitése, lefedett edényekkel vald f6zés.
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A Fézés tobb f6z6zonan vagy égon lefedett edényekkel, kiméld sités zsi-
radékban.
Yz Forralas és nagy mennyiségi étel sutése zsiradékban fedd nélkul, f6zés

tébb f6z6z6nan vagy égén.

A fézés utan javasolt a A paraelszivo vilagitasa a
paraelszivot tovabbi kb. 15 paraelszivo tébbi funkcidjatol
percig mikoddni hagyni. fuggetlenil makodik. A
fézdfelulet megvilagitasahoz
A paraelszivé ilizemeltetése : nyomja meg a vilagitas
1. Akészilék bekapcsolasahoz nyomja gombot 5

meg az elsé sebességfokozati

ombot U4 A készulék kikapcsolasahoz nyomja meg
2 gHa sz[jkségés a megfelelé gomb ismét az els6 sebességfokozati gombot
megnyomasaval modositsa a %-1,
sebességfokozatot.

5. APOLAS ES TISZTITAS

5.1 Megjegyzések a tisztitassal kapcsolatban

<

)

Tisztitészerek

Ne hasznaljon dorzs616 hatasu tisztitészert és surolokefét.
A késziilek fellletét meleg vizes és enyhe mosogatészeres puha
ruhaval tisztitsa meg.

F6zés utan a készlilék egyes részei forréva valhatnak. Az elszeny-
nyezddés megakadalyozasara hitse le a készilléket, majd szaritsa
meg tiszta kendével vagy papirtériével.

A szennyez6déseket enyhe mosogatoszerrel tavolitsa el.

<>

Tartsa tisztan
a paraelszivoét.

A késziiléket és a zsirszirdket havonta tisztitsa. A késziilék belse-
jét és a zsirszlréket korultekintéen tisztitsa meg a zsiradektol. A le-
rakodott zsir vagy egyéb maradvany tuzet okozhat.

A zsirsz(ir6k mosogatégépben tisztithatok.

A mosogatdgépen alacsony hémérsékletet és rovid ciklust allitson
be. A zsirsz(iré elszinezédhet, azonban ez nem befolyasolja a ké-
szulék teljesitmeényét.

Szénsziiré

A szénsz(rd telitddésének id6tartama a fézés modjatol és a zsir-
szlré tisztitasanak gyakorisagatol fligg. Az aktivszenes szénsziird
nem moshato és nem regeneralhato, és kb. 4-6 havi mikodés
utan, vagy kivételesen siri hasznalat esetén még gyakrabban kell
cserélni.

5.2 A zsirszUr0 tisztitasa 1. Eltavolitashoz az alsé burkolatot (1)

hizza meg, majd huzza fel (2).

A sziir6ket az ellenkez6 oldalon kapcsok
és palcak tartjak a helylkon.

A sziiré tisztitasa:
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2. Nyomja meg a rogzitékapocs
fogantyujat a paraelszivé aljan levd
szlirépanelen (1).

3. Kissé billentse le a szlr6 elejét (2),
majd huzza ki.

Ismételje meg az elsé két lepést az

Osszes szlrénél.

4. Tisztitsa meg a szlrdket egy
szivaccsal és nem surolo
tisztitészerrel, vagy hasznaljon
mosogatogépet.

@ A mosogatdgépen alacsony
hémérsékletet és rovid

ciklust allitson be. A
zsirsz(ir6 elszinez6édhet,
azonban ez nem
befolyasolja a késziilék
teljesitményét.

A LD kovetkezs jelzéssel ellatott
anyagokat hasznositsa Ujra.
Ujrahasznositashoz tegye a megfeleld
konténerekbe a csomagolast. Jaruljon

5. A szlrék visszaszereléséhez forditott
sorrendben végezze el az els6 két
|épést.

Amennyiben szikséges, ismételje meg a

|épéseket az 6sszes szirénél.

5.3 A szénszir6 cseréje

FIGYELMEZTETES!
A szénsziir§ NEM moshato!
A sz(r6é nem regeneralhato!

A szénsz(r6 cseréje:

1. Tavolitsa el a zsirszlroket a
készulékbdl.

Lasd ,A zsirsz(ird tisztitasa” c. szakaszt

a jelen fejezetben.

2. Az 6ramutato jarasaval ellentétesen
forditsa el a sz(ir6t (1), majd huzza ki

A sz(ir6k visszaszereléséhez forditott
sorrendben végezze el a |épéseket.

A sziir6k cseréje minden esetben
legalabb négyhavonta sziikséges.

5.4 A ldmpa cseréje

Ezt a készUlléket LED-lampaval és kilon
vezérléegyseggel (LED-meghajto)
szallitjuk. Ezeket az alkatrészeket
kizarolag szakember cserélheti ki. Hibas
m(kodés esetén olvassa el a ,Szerviz”
cim{ szakaszt a ,Biztonsagi utasitasok”
c. fejezetben.

6. KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

hozza koérnyezetiink és egészseéglink
védelméhez, és hasznositsa Ujra az
elektromos és elektronikus hulladékot. A

:E tilté szimbolummal ellatott késziléket
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ne dobja a haztartasi hulladék kozé. kapcsolatba a hulladékkezelésért felelés
Juttassa el a késziléket a helyi hivatallal.
Ujrahasznosito telepre, vagy lépjen
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PENSIAMO A TE

Grazie per aver acquistato un elettrodomestico Electrolux. Hai scelto un prodotto
che ha alle spalle decenni di esperienza professionale e innovazione. Ingegnoso
ed elegante, é stato progettato pensando a te. Quindi, in qualsiasi momento lo
utilizzi, avrai la certezza di ottenere sempre i migliori risultati.

Ti diamo il benvenuto in Electrolux.

Visitate il nostro sito web per:

G Ricevere consigli, scaricare i nostri opuscoli, eliminare eventuali anomalie,
@ ottenere informazioni sull'assistenza e la riparazione:

www.electrolux.com/support
g Per registrare il vostro prodotto e ricevere un servizio migliore:
a/ www.registerelectrolux.com

Acquistare accessori, materiali di consumo e ricambi originali per la vostra
% apparecchiatura:

www.electrolux.com/shop
ASSISTENZA CLIENTI E ASSISTENZA TECNICA

Consigliamo sempre I'impiego di ricambi originali.

Quando si contatta il nostro Centro di Assistenza Autorizzato, accertarsi di avere
a disposizione i dati seguenti: Modello, numero dell’apparecchio (PNC), numero
di serie.

Le informazioni sono riportate sulla targhetta identificativa.

/\ Avvertenza/Attenzione - Importanti Informazioni per la sicurezza
® Informazioni generali e suggerimenti
Informazioni ambientali

Con riserva di modifiche.

1. A INFORMAZIONI DI SICUREZZA

Leggere attentamente le istruzioni fornite prima di
installare e utilizzare I'apparecchiatura. | produttori non
sono responsabili di eventuali lesioni o danni derivanti
da un'installazione o un uso scorretti. Conservare
sempre le istruzioni in un luogo sicuro e accessibile per
poterle consultare in futuro.
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1.1 Sicurezza dei bambini e delle persone
vulnerabili

Quest’apparecchiatura puod essere usata da bambini a
partire da 8 anni di eta e da adulti con capacita fisiche,
sensoriali o mentali limitate o con scarsa esperienza e
conoscenza sull’'uso dell’apparecchiatura, solamente
se sorvegliati o se istruiti relativamente all’utilizzo in
sicurezza dell’'apparecchiatura e se hanno compreso i
rischi coinvolti. | bambini che hanno meno di 8 anni e
le persone con disabilita diffuse e complesse vanno
tenuti lontani dall’elettrodomestico, a meno che non vi
sia una supervisione continua.
Controllare che i bambini non giochino con
I'apparecchiatura.

- Tenere gli imballaggi lontano dai bambini e smaltirli in
modo adeguato.

- Tenere i bambini e gli animali domestici lontano
dall'apparecchiatura durante il funzionamento.
| bambini non devono eseguire interventi di pulizia e
manutenzione sull'elettrodomestico senza essere
supervisionati.

1.2 Sicurezza generale

Questa apparecchiatura € stata pensata per un uso
domestico sopra a piani cottura, fornelli e dispositivi di
cottura simili.

Prima di qualsiasi intervento di manutenzione,
scollegare I'apparecchiatura dalla presa di corrente.

- ATTENZIONE: Le parti accessibili potrebbero
surriscaldarsi in fase di utilizzo con le apparecchiature
di cottura.

Servirsi unicamente delle viti di fissaggio fornite in
dotazione con 'apparecchiatura; qualora le viti non
siano state fornite in dotazione, servirsi di quelle
consigliate nelle istruzioni di installazione. Installare
I'apparecchiatura in un luogo sicuro e idoneo che
soddisfi i requisiti di installazione.
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- AVVERTENZA: La mancata installazione delle viti o
del dispositivo di fissaggio secondo le presenti
istruzioni pud comportare rischi elettrici.

Non usare adesivi per riparare il dispositivo.

La distanza minima fra la superficie del piano di
cottura - sul quale si trovano le pentole - e la parte
inferiore dell’apparecchiatura deve essere di almeno
65 cm, salvo indicazione contraria nelle istruzioni di
installazione per I'apparecchiatura o il piano cottura.
Lo scarico dell'aria deve essere conforme ai
regolamenti delle autorita locali.

- Assicurare la buona ventilazione nell'ambiente in cui &
installata I'apparecchiatura per evitare la circolazione
di gas nella stanza provenienti da apparecchiature
che bruciano gas o altri combustibili, comprese
flamme libere.

Verificare che le aperture di ventilazione non siano
bloccate e che l'aria raccolta dall'apparecchiatura non
venga convogliata in un tubo utilizzato per lo scarico di
fumo e vapore da altre apparecchiature apparecchi
(impianti di riscaldamento centralizzato, termosifoni,
scaldacqua, ecc.).

Quando I'apparecchiatura non funziona con altri
apparecchiature, il vuoto massimo generato nella
stanza non dovrebbe superare il valore di 0,04 mbar.
Accertarsi di non danneggiare il cavo di alimentazione.
Contattare il nostro Centro Assistenza autorizzato o
un elettricista qualificato per sostituire un cavo
danneggiato.

Qualora I'apparecchiatura sia collegata direttamente
all'alimentazione, l'impianto elettrico deve essere
dotato di un dispositivo di isolamento che permetta lo
scollegamento dell’apparecchiatura dalla rete su tutti i
poli. Lo scollegamento completo deve avvenire in
linea con le condizioni indicate nella categoria Il di
sovratensione. | dispositivi di interruzione della
corrente devono essere incorporati nel cablaggio fisso
conformemente alle regole di cablaggio.
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- Non cucinare in modalita flambé sotto
all’apparecchiatura.

- Non usare per lo scarico di materiali e vapori
pericolosi o esplosivi.

- Pulire regolarmente I'apparecchiatura con un panno
morbido per evitare il deterioramento dei materiali che
compongono la superficie.

- Non utilizzare pulitori a vapore, spruzzi d'acqua,
detergenti abrasivi aggressivi o raschietti metallici
affilati per pulire la superficie dell'apparecchiatura.
Utilizzare solo detergenti neutri.

- Pulire i filtri del grasso a intervalli (con una cadenza
almeno bi-mensile) e rimuovere i depositi di grasso
dall'apparecchiatura per prevenire il rischio di
incendio.

- Servirsi di un panno per pulire I'interno
dell’apparecchiatura.

2. INFORMAZIONI PER LA SICUREZZA

Leggere attentamente le istruzioni fornite prima di
installare e utilizzare 'apparecchiatura. | produttori non
sono responsabili di eventuali lesioni o danni derivanti
da un'installazione o un uso scorretti. Conservare
sempre le istruzioni in un luogo sicuro e accessibile per
poterle consultare in futuro.

AVVERTENZE DI SICUREZZA

/\ Quest’apparecchiatura puo essere usata da bambini
a partire da 8 anni di eta e da adulti con capacita fisiche,
sensoriali o mentali limitate o con scarsa esperienza e
conoscenza sull’'uso dell’apparecchiatura, solamente se
sorvegliati o se istruiti relativamente all’utilizzo in
sicurezza dell’apparecchiatura, e se hanno compreso i
rischi coinvolti. | bambini che hanno meno di 8 anni e le
persone con disabilita diffuse e complesse vanno tenuti
lontani dall’elettrodomestico, a meno che non vi sia una
supervisione continua. Non permettere ai bambini di
giocare col dispositivo. Tenere gli imballaggi lontano dai
bambini e smaltirli in modo adeguato. | bambini non
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devono eseguire interventi di pulizia e manutenzione
sull'elettrodomestico senza essere supervisionati. Se
I'elettrodomestico ha un dispositivo di sicurezza per i
bambini sara opportuno attivarlo.

/N AVVERTENZA: L’elettrodomestico e le parti
accessibili si riscaldano molto durante 'uso. Fare
attenzione a non toccare gli elementi riscaldanti.

/N AVVERTENZA: Assicurarsi che I'elettrodomestico sia
spento prima di sostituire la lampadina per evitare la
possibilita di scosse elettriche.

/\ Se il cavo di alimentazione & danneggiato, deve
essere sostituito con uno identico dal produttore, da un
rappresentante di zona o da altra persona qualificata,
per evitare possibili pericoli: pericolo di scosse
elettriche.

/\ Questa apparecchiatura & destinata unicamente
all'uso domestico. Non modificare le specifiche tecniche
dell'apparecchiatura.

/\ Eseguire sempre la cottura con lo sportello del forno
chiuso. Utilizzare i guanti da forno per rimuovere le
pentole e gli accessori.

/\ Non utilizzare una pulitrice a vapore per pulire
I'apparecchiatura. Non utilizzare detergenti abrasivi o
raschietti di metallo per pulire il vetro dello sportello per
non rigare la superficie e causare la rottura del vetro.

| mezzi per lo scollegamento devono essere incorporati
nel cablaggio fisso conformemente alle regole di
cablaggio.

2.1 Installazione

AVVERTENZA!
Vi ¢ il rischio di lesioni, scosse elettriche,
incendi, ustioni o danni all'apparecchiatura.

- L’installazione dell'apparecchiatura deve essere
eseguita da personale qualificato.

- Non installare o utilizzare I'apparecchiatura se &
danneggiata.
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- Attenersi alle istruzioni fornite insieme
all'apparecchiatura.
Prestare sempre attenzione in fase di spostamento
dell'apparecchiatura, dato che € pesante. Usare
sempre i guanti di sicurezza e le calzature adeguate.
Prima di installare I'apparecchiatura & necessario
rimuovere tutto I'imballaggio, I'etichetta e la pellicola
protettiva.
Non installare I'aria di scarico in una cavita a parete, a
meno che la cavita non sia progettata a tal fine.

2.2 Collegamento elettrico

A AVVERTENZA!

Rischio di incendio e scossa elettrica.

- Tutti i collegamenti elettrici devono essere realizzati
da un elettricista qualificato.

- Verificare che i parametri sulla targhetta siano
compatibili con le indicazioni elettriche
dell'alimentazione.

Qualora il simbolo (@l) non sia stampato sulla
targhetta, sara necessario provvedere alla messa a
terra del dispositivo.

Utilizzare sempre una presa elettrica con contatto di
protezione correttamente installata.

Evitare che i collegamenti elettrici si aggroviglino.
Non utilizzare prese multiple e prolunghe.

Nel caso in cui la spina di corrente sia allentata, non
collegarla alla presa.

Non tirare il cavo di alimentazione per scollegare
I'apparecchiatura. Tirare sempre dalla spina.

| dispositivi di protezione da scosse elettriche devono
essere fissati in modo tale da non poter essere
disattivati senza l'uso di attrezzi.

- Verificare che l'apparecchiatura sia installata
correttamente. Cavi elettrici allentati € non appropriati
pOSsSONo causare un surriscaldamento dei connettori.
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Collegare I'apparecchiatura al termine
dell'installazione. Verificare che la fonte di
alimentazione rimanga accessibile dopo
l'installazione.

2.3 Utilizzare

I\ AVVERTENZAI .
Rischio di lesioni, ustioni o scosse elettriche.

L'apparecchiatura € destinata solo alla cottura. Non
servirsi dell'apparecchiatura per altri usi.
Non modificare le specifiche tecniche
dell'apparecchiatura.
Non accendere |'elettrodomestico con le mani bagnate
0 quando € a contatto con l'acqua.
Usare esclusivamente gli accessori in dotazione con
I'apparecchiatura.

- Tenere le flamme o gli oggetti caldi lontano da grassi
e oli in fase di cottura e frittura.
Non usare grill elettrici senza protezione.
Non usare l'apparecchiatura come superficie di
stoccaggio.
Non usare lenti di ingrandimento, binocoli o dispositivi
ottici simili per guardare direttamente la sorgente di
illuminazione dell’apparecchiatura.

2.4 Assistenza

Per riparare I'apparecchiatura contattare un Centro di
Assistenza Autorizzato. Utilizzare esclusivamente
ricambi originali.

Per quanto riguarda la lampada o le lampade
all'interno di questo prodotto e le lampade di ricambio
vendute separatamente: Queste lampade sono
destinate a resistere a condizioni fisiche estreme negli
elettrodomestici, come temperatura, vibrazioni,
umidita, o sono destinate a segnalare informazioni
sullo stato operativo dell'apparecchio. Non sono
destinate ad essere utilizzate in altre applicazioni e
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non sono adatte per l'illuminazione di ambienti
domestici.

2.5 Smaltimento

AVVERTENZA!
Rischio di lesioni o soffocamento.

- Contattare le autorita locali per ricevere informazioni
su come smaltire correttamente I'apparecchiatura.

. Staccare la spina dall'alimentazione elettrica.

- Tagliare il cavo elettrico dell'apparecchiatura e
smaltirlo.

3. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

3.1 Panoramica del pannello di controllo

& Y-
O O

.

1

B O 2
B0 K

Funzione Descrizione
Lampadina Accensione e spegnimento delle luci.
Prima velocita / Off Il motore passa al primo livello di velgcité. La se-
conda pressione spegne l'apparecchiatura.
Seconda velocita Il motore passa al secondo livello di velocita.
Terza velocita Il motore passa al terzo livello di velocita.

4. UTILIZZO QUOTIDIANO
4.1 Uso della cappa

Controllare la velocita consigliata in base
alla seguente tabella.

%_1 Durante il riscaldamento del cibo, cucinare con pentole coperte.
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S Mentre si cuoce con pentole coperte su piu zone di cottura o bruciatori,
friggere delicatamente.

ﬁfs Mentre vengono bollite o fritte grandi quantita di cibo senza coperchio,
cuocendo su piu zone di cottura o bruciatori.

Si consiglia di lasciare la @ La luce della cappa funziona

cappa in funzione per circa

indipendentemente dalle

15 minuti dopo la cottura. altre funzioni della cappa.

Per illuminare la superficie di

Per far funzionare la cappa: cottura e premere il tasto

1. Premere il primo tasto rapido Vo
per accendere I'apparecchiatura.
2. Se necessario, modificare la velocita

della luce .

Per spegnere I'apparecchiatura, premere

premendo il tasto desiderato. di nuovo il tasto %ﬁm della prima velocita.

5. PULIZIA E CURA

5.1 Note sulla pulizia

<

Agenti di puli-
zia

Non utilizzare detergenti e spazzole abrasive.
Pulire la superficie dell'apparecchiatura con un panno morbido im-
bevuto di acqua tiepida e detergente delicato.

Dopo la cottura alcune parti dell'apparecchio possono surriscaldar-
si. Per evitare macchie, I'apparecchio deve essere raffreddato e
asciugato con un panno pulito o un tovagliolo di carta.

Pulire le macchie con un detergente delicato.

E
| _eeee ]

Tenete ben pu-
lita la cappa

Pulire I'apparecchio e i filtri del grasso ogni mese. Pulire accurata-
mente l'interno e i filtri anti-grasso. L'accumulo di grasso o di altri
residui potrebbe causare un incendio.

| filtri anti-grasso possono essere lavati anche nella lavastoviglie.
La lavastoviglie deve essere impostata su una temperatura bassa
e un ciclo breve. Il filtro antigrasso potrebbe scolorire, non influisce
in alcun modo sulle prestazioni dell’apparecchiatura.

Filtro al carbo-
ne

Il tempo di saturazione del filtro al carbone attivo varia a seconda
del tipo di cottura e della regolarita di pulizia del filtro anti-grasso. Il
filtro al carbone attivo non & lavabile, non puo essere rigenerato e
deve essere sostituito approssimativamente ogni 4/6 mesi di fun-
zionamento o piu frequentemente per un uso particolarmente inten-
SO.

5.2 Pulizia del filtro antigrasso 1. Tirare la parte inferiore del coperchio

(1), quindi tirare verso l'alto (2) per

| filtri sono montati con I'uso di clip e rimuoverlo.
perni sul lato opposto.

Per pulire il filtro:



\

\1~J§
2. Premere I'impugnatura del clip di

montaggio sul pannello del filtro sotto
alla cappa (1).
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3. Inclinare leggermente la parte
anteriore del filtro verso il basso (2),
quindi tirare.

Ripetere i primi due passaggi per tutti i

filtri.

4. Pulire i filtri con una spugna con
detergenti non abrasivi o in
lavastoviglie.

@

La lavastoviglie deve essere
impostata su una
temperatura bassa e un ciclo
breve. Il filtro antigrasso
potrebbe scolorire, non
influisce in alcun modo sulle
prestazioni
dell'apparecchiatura.

A%
Riciclare i materiali con il simbolo To.
Buttare I'imballaggio negli appositi
contenitori per il riciclaggio. Aiutare a
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5. Per montare i filtri, eseguire i primi

due passaggi nell'ordine inverso.
Ripetere i passaggi per tutti i filtri, ove
applicabile.

5.3 Sostituzione del filtro
carbone

é AVVERTENZA!

Il filtro al carbone attivo NON
€ lavabile! Il filtro non puo
essere rigenerato!

Per sostituire il filtro al carbone attivo:

1. Rimuovere i filtri antigrasso
dall’apparecchiatura.

Rimandiamo alla sezione "Pulizia del

filtro antigrasso" in questo capitolo.

2. Ruotare il filtro in senso anti-orario
(1) e poi tirare (2).

Per rimontare i filtri, eseguire i passaggi
nell’'ordine inverso.

In ogni caso € necessario sostituire i filtri
almeno ogni quattro mesi.

5.4 Sostituzione della
lampadina

Questa apparecchiatura & dotata di una
spia LED e un ingranaggio di controllo
separato (driver LED). Questi
componenti possono essere sostituiti
solo da un tecnico. In caso di anomalie di
funzionamento rimandiamo a
"Assistenza" nel capitolo dedicato alle
"Istruzioni di sicurezza".

6. CONSIDERAZIONI SULL'AMBIENTE

proteggere 'ambiente e la salute umana
e a riciclare rifiuti derivanti da
apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Non smaltire le
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apparecchiature che riportano il simbolo piu vicino o contattare il comune di

& insieme ai normali rifiuti domestici. residenza.

Portare il prodotto al punto di riciclaggio
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BI3 CI3 TYPAJIbl OVNANMBI3

Electrolux KypbInFbICbIH caTbin anFaHblHbI3Fa pakmeT. Ci3 OH XblngaFaH kacion
Toxipnbe xoHe NHHOBaLMA apKbinbl nanaa 6onFaH eHimai TaHaaabiHbI3. biperen
XXoHe cTunbAi, on ci3ai eckepe oTblpbIn xxobanaHrFaH. OHbl 8p NanganaHFaHaa
Tamalla HaTuKenep anaTbiHbIHbI3Fa ceHimai 6ona anachls.

Electrolux komnaHusacbIHa KoL KeNnAaiHi3.

MbiHay ywiH Be6-canTbIMbI3Fa KipiHi3:

G MariganaHy Typanbl aknapatTbl, KiTanwanapapl, akaynblKTbl X0t Kypansbl,
@ KbI3BMET KOPCETY XKOHE XeHAey Typarbl aknapaTThl MblHa XEPAEH albiHbI3:

www.electrolux.com/support

YKakcbipak Kbi3amMeT any YLUiH eHiMIHi3Ai TipKeHi3:
@ www.registerelectrolux.com

KYpbInFbIHbI3 YLLIH akceccyapnapabl, WhiFbiH MaTepuangapbiH xaHe Kocaskbl
‘% GerLeKTepai caThbin anbiHbI3:

www.electrolux.com/shop

TY¥TbIHYLWbITTAPFA KOJOAY XXOHE KbISMET
KOPCETY

OpkaluaH TyNHycKanblK Kocankel benwekTepai naiganaHbiHbI3.

OKineTTi KbIBMET KepceTy opTanbifbiMbI3Fa xabapnackaHaa, MbiHa OepeKTepaiH
6onybiH kamTamacsl3 eTiHi3: Ynri, PNC, cepusanbik Hemip.

Byn aknapaTTbl TeXHVKanbIK AepekTep TakTanwacbiHaH Tabyra 6onagbl.

A\ EckepTy/cakTbIk-Kkayinci3aik Typansl aknapat
@ >Kannbi aknapart neH keHecTep
KopLuaraH opTa Typanbl aknapar

©HAipyLi ecKepTyCi3 e3repic eHridy KyKbifbiHa ve.

1. A KAYIMNCI3OIK AKMAPATHI

KypbInfFbIHbI OpHAThIMN icke KongaHap angbiHaa Gipre
XeTKi3inreH Hyckaynapabl MyKUAT OKbIMN LbIFbIHbI3.
[ypbic opHaTtnay Hemece navganaHbay HoTuxeciHae
OpPbIH arFaH Xapakat Hemece 3aKbIMFa eHAipYLUi
XayanTtbl emec. HyckaynblKkTapabl KeniH Kapan Xypy
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YLLIH 8pKaLlaH Kayircia xeHe KoI XeTimai xxepae
CaKTaHbl3.

1.1 bananap MeH arnci3 agamaapblH kayinciagiri

- Byn KypbInfFbiHbI 8 )XacTaH ackaH bananap MeH feHe,
cesiM He akbln-on KabineTTepi wekTeyni He Taxipubeci
a3 agamaap e3 KayincisgiriH kamMTamacbI3 eTeTiH
aZlaMHbIH Kaaaranaybl He KypblffFblHbl Kayinci3
KongaHy 6onblHWa BepreH HyckayblHa CyreHin, aypbic
kongaHbay cangapbliH TyCiHCe, OHOa KongaHyblHa
bonagbl. 8 xacka TonmaraH 6ananap mMeH
MYMKIHOIKTEpi eTe LWeKTeyni Mmyreek agamaapabl
BGackanap KagaranamaraH xafgavga KypbinFblgaH
arnbIC ycTay Kepek.

- bananapablH KypblfifbIMEH OMHaMaybIH Kaaaranay
KEpeK.

- Bapnbik opam matepmangapbiH 6ananapgaH anbic
ycTan, KOKbICKa TUICTI Typae TacTtay Kepek.

- KypbInfFbl XXyMbIC icTen TypFaHaa, bananap MeH yi
XXaHyaprapblH anbIC YCTaHbl3.

- bananap KypbInfbiHbl XXeHAEY aHe Tasanay
XXYMbICTapblH 6akblnaycbi3 opblHAaMaybl KEpEK.

1.2 Kayinci3gik Typarnbl xannbl aknapaT

- byn KypbInfFbl yae newTepadid, TaFam nicipriutepain,
XXeHe con Tapi3ai 6backa aa nicipy KypangapbliHbIH,
YCTiHe opHanacTbIpbIn KOngaHyFa apHanfaH.

- KaHngau ga 6ip »xeHaey »XyMbICblH OpblHAAp angbiHaa
KYPbIIFbIHBI KyaT Ke3iHeH ablpaTbiHbI3.

- ABAU BOJIbIHbI3: Anmanbl 6enwektepai nicipy
KypblniFbinapbiMeH Bipre narvganaHFaHga bicbin KeTyi
MYMKIH.

- KypbinFeiMeH Bipre xeTkisinreH 6ekiTy 6ypaHganapbiH
FaHa KomAaaHbIHbI3, erep XeTKisinvece, opHaTy
HycKaynapblHAa yCbiHbIFaH 6ypaHganapabl
nanganaHbiHbl3. KypbinFblHbI OpHATY TananTtapbliHa
COUKeC bIHFaWrbl XXaHe Kayirnci3 »xepre opHaTbIHbI3.



KA3AK 141

ECKEPTY: bypanganapabl Hemece OekiTeTiH
KYPbISIFbIHBI OCbl HyCKaynapfa coikec opHaTnayabliH
cangapbl, 3NeKTp TOrbIMEH 3akbIMAaHyFa akenepai.
KypbinfbiHbl BEKITY YLWiH Xenimaepai nanganaHbaHbis.
Tabanap KoublnFaH newTiH 6eTi MeH KYPbINFbIHbIH
TeMeHri 6eniriHe AeniHri eH, a3 KalbIKTbIK, NeLlKe
HemMece KypblfifblFa apHanfFaH opHaTy HyckaynapblHOa
esreLle KepceTinmece, kem gereHae 65 cm 6onyra
THiC.

- AyaHbl WbIFapy Xeprinikti HOpMaTUBTIK akTinepaiH
TananTtapblHa COMKEC Kenyi Kepek.

["a3 Hemece 6acka xaHapmal KongaHaTtbiH
KypbliFblnapaaH, COHbIMEH KaTap allblK OTTaH
OeniHeTiH rasgap 6enmere Kamta KipMec YLUiH,
KYPbISFbl OpHaTbIfFaH GerMeHiH, XaKcbl XXengeTinyiH
KamTamachbl3 eTiHi3.

XKenpeTty canbinaynapblHbIH OiTenin KanMvaraHblH
XKOHe KypblNFbl XXMHaFaH aya 6acka KypblnfFbinapgaH
KeneTiH TyTiH MeH Oyabl TapTaTbIH Xyliere
(opTanbIKTaH XbIbITY Xyrenepi, TepMmocudgoHgap, cy
XbINbITKbILLITAP XaHe T.6.) TacbimangaHbaraHbIH
TEeKCepiHi3.

KypbinFbl 6acka KypbinFbiiapMeH bipre icke
KocbinFanga, 6envegeri e ynkeH sakyym 0,04 mbap-
AaH acnay Kepekx.

Kocbinbiv kabeniHe ewbip 3akbiM KENTipMEHi3. 3akbIM
KenreH aneKkTp CbIMbIH aybICTbIPTY YLUiH 6i3aiH
YOKINeTTi KbI3MeT KepceTy opTalblfblHa HEMece
anekTpuire xabapnacbiHbl3.

KypbInfbl KyaT Ke3iHe Typa KocblnFaH 6onca,
KYPbISIFbIHbI 3NEKTP KeniCiHiH, 6apnblK NonCcTepiHeH
axblpaTyra MyMKiHAiIK 6epeTiH TyMbIKTafbILL
KYPbIFbIMEH abablkTanybl Kepek. ToKTaH TONbIK
aunblpy XyMbICTapbIH |ll-wWwi acKplH KepHey caHaTbiHAA
KepCeTINreH xargannapra cau icke acblpy Kepek.
CeHgipyre apHanfaH Kypangapabl 91eKTp cbiMaapbiH
TapTy epexernepiHe can, TypakKTbl OpHaTbIfFaH CbiMFa
OpHaTy Kepex.
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- KypbinfbiHbIH, acTbiHa onambe TacinimeH ac nicipyre
oonmanabl.

- KayinTi Hemece >apblSiFblll MaTepuangapabl XXaHe
6ynapapbl nanganaHbaHbi3.

- KypbinfbiHbIH, 6eTiHOeri maTepuangbliH canacbl Tycnec
YLLIH XXyMcaK LybepekneH Mesrin-mesrin TasanaHbi3s.

- KypbinfbiHblH, 6€TiH Tazanay yLwiH 6ymeH Tasanay
KypanbiH, Cynbl cnpenai, kKaTTbl XeMipriw 3attapabl
Hemece eTKip Temip Kypangapabl navganaHbaHbls.
BenTtapan Xyfbllw 3aTTapabl FaHa KoN4aHbIHbI3.

- ©OpT WhIKNac yLWiH Man XXUHaUTbIH cy3rinepai (kemiHae
2 ariga 6ip peT) XaHe KypbISiFblFa XXUHarnfaH
Mannapbl TasanaHbi3.

- KypbInfFbiHbIH iWiH Tasanay ywiH maTaHbl
navganaHblHbI3.

2. KAYIMNCI3AIK TYPAIbI AKMAPAT

Byn KypbInfFbiHbI OpHATY XeHe nanganaHy angbiHaa
Gipre »eTki3inreH Hyckaynapabl MyKUAT OKbIMN LUbIFbIHbI3.
[ypbic opHaTnay Hemece NanganaHbay HaTuXeciHae
OpPbIH arFaH XapakaTtTapra Hemece 3akblMFa eHAIpyLUi
XayanTbl emec. Hyckaynapapbl 6onallakra aHblkTama
any ywWiH apKaluaH Kayinci3 XxeHe KospkeTiMai xepae
CaKTaHbl3.

KAYINCI3AIK TYPAJIbl ECKEPTYJNEP

/\ Byn KypbInfFbiHbl 8 )XacTaH ackaH 6ananap MeH aeHe,
ce3iM He aKblN-oi KabineTTepi wekTeyni Hemece
Toxipnbeci a3 agamaap e3 KayincisgiriH kKamMTamachI3
eTeTiH afaMHbIH, Kagaranaybl He KypbIFbIHbI Kayincia
kongaHy 6onblHWa 6epreH HyckayblHa CyMeHin, oypbic
kongaHbay cangapblH TyCiHCe, OHAa KongaHyblHa
bonaabl. 8 xacka TonmaraH 6ananap MeH MyMKiHAIKTEpPi
eTe WeKTeyni myregek agamgapabl 6ackanap
KafaranamaraH Xxafganga KypbiiFblgaH anbic ycray
Kepek. bananap KypbInFbIMEH OriHamaybl Kepek. bapnblk
opam maTepuangapblH 6ananapgaH aneic ycran,
KOKbICKa TWICTi Typae Tactay kepek. bananap
KYPbINFbIHbI XXeHOEY XoHe Tazanay XyMbICTapblH
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Gakpinaycbl3 opblHaamaybl kepek. Kypbinfolga 6ana
kayincisgiriHiv, Kypansl 6ap 6orca, oHbl 6encengipy
KEepekx.

/N ECKEPTY: Kypbinfbl MEH OHbIH KOImKeTiMai 6enikrepi
navganany kesiHge Kolsagbl. Kbl3ablpFbiLL
3aNeMeHTTepre Tnin Kketney yLwiH adannay Kepek.

/N ECKEPTY: OnekTp TOrblHbIH COFYy KayniH 6ongbipmac
YLWWIiH WwWamabl aybICTbIpy anablHAa KypPbIFbIHbIH, OLwipyni
EeKeHiHe Ke3 XeTKI3iHi3.

/\ YKeninik cbiM 3akpiMaansaH 6onca, kayinTi, TOK COFy
kayniH 6ongpipmay YLiH, OHbl 6HAiIPYLUI, OHbIH, KbI3MET
KepceTy areHTi Hemece con CUsiKTbl BinikTi TynFanap
Gipaen CbIMMEH aybICTbIpYbl KEPEK.

/\ byn yiige faHa nanganaHyra apHanfaH Kypbinebl. byn
KYPbIFbIHBIH TEXHUKANbIK cunaTTaMacblH ©3repThneH;is.
/\ DpKallaH newwTiH, eciri »kabblK Kyliae a3iprneHis.
KacTtpenaepai xxeHe akceccyapnapabl any yLiH
KOnfFanTbl NariganaHblHbI3.

/N Kypangbl TazapTy YLwWiH 6yMeH Ta3apTKbILWThbI
nanganaH6aHbl3. LWbIHbI ecikTi Tazanay yLiH KaTThbl
XeMmipriw 3aTtTapabl Hemece eTKip TEMIP KblpFbiluTapabl
narganaHbaHbl3, cebebi cbi3aT Tycipin, WhIHbI
WbITbIHAMN KeTYi MYMKIiH.

AXblIpaTy KyparnblH CbiMOapabl eTKi3y epexenepiHe caun
BekiTinreH ceimgapra BipiKTipy Kepek.

2.1 OpHarty

A ECKEPTY!
YKapakat any, anektp kaTtepi, Kynin kany, ept
Kayni, KypbInFbiHbI Byngipin any kayni 6ap.

- Ocbl KypblInfFblHbl TEK BiNiKTIi MamMaH FaHa opHaTyfa
THiC.

- byniHreH KypbUifblHbI OpHaTNaHbI3 HEMECE icke
KOCMaHbI3.

- KypbinFbiMeH Bipre XeTkisinreH opHaTy HyckaynapblH
OpblHAAHbI3.
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Kypbinfbl ayblp 60nfFaHabIKTaH, OPHbIHAH XbIMMKbITKaH
Kesge apkalwaH abar 60nbIHbI3. DpKallaH Kayincisaik
KonFabbl MeH BiTey asiK KMiM KUiHi3.
KypbInfbiHbl opHaTnac OypbiH 6apnbik opam
MaTepuangapblH, XancbipMacblH XoHe KOpFaHbILL
YNAipiH anbiHbI3.

- Aya TapTKbILW KypblfiFbliHbl, erep KabbipFa opHaTyFa
apHaubl pykcat 6epinmece, oHAa opHaTnaHbI3.

2.2 OneKkTpTOfFbIHA KOCy

& ECKEPTY!
©pT XaHe aNeKTp KaTepiHe ylibipay kayni 6ap.

ONEKTPTOFbIHA KOCY KYMbICTAPbIHbIH, OapnbifblH OiNiKTI
9NEeKTPLUI FaHa iCKe acblpybl Kepek.

TexHukanblk aknapaT TakTacblHO4arbl NapameTpnepaiy
Heri3ri KyaTneH xababiKTay »eniciHaeri anekTp
napameTpnepiHe CaMKeC KENeTIHIHE Ke3 XeTKi3iHi3.
Erep (@) Genriweci TexHWKanblK aknapat
TakTanlwacbliHAA XasblfiMaca, KypblIiFblHbI Xepre
TYMbIKTAy KaxeT.

OpKallaH OypblC OpHaTbIfFaH, COKKbIFa Te3iMai
po3eTKaHbl KONAaHbIHbI3.

ONEKTP CbIMAAPbIHbIH, OpaTblfybiHA X051 6epMEH;3.
Ken TapmakTbl agantep MeH y3apTKbil CbiMAbl
KongaHOaHbI3.

Erep po3seTka b6ekiTinmeren 6onca, awaHsbl
XarrfamaHbis.

KypbInfbiHbl @XblpaTy YLUiH 9M1EKTP CbIMbIHAH
TapTnaHbl3. OpaaribiM KOpek allaHbl KONMeH TapTbin
LWblFApPbIHbI3.

TokK Xypin TypFaH xaHe rugponsonaymsacel bap
GenweKkTepai aNekTp kaTepiHEH KOpFay YLUiH Kypanchi3
anblHO6aNTbIH €TiN MbIKTan OpHaTy KEpPEK.
KypbInfFbIHbIH, AYPbIC OPHAThISFaHbla KO3 XeTKI3iHi3.
Boc api oypbIC eMec anekTp XeniciHiH, CbiMbl
afblTNaHbl TbIM bICbITbIM XiGepyi MyMKiH.
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- KypbliFblHbl OpHaTKaHHaH KeuriH KocbiHbI3. OpHaTbIn
OonfaHHaH KeniH aneKkTp XesiciHe KON XeTkisyre
BonaTtbiHbIHA KO3 XEeTKi3iHi3.

2.3 MNanganaHy

A ECKEPTY!
XKapakat any, kKyuvin kany, anekTp KkarepiHe
yLwibipay kayni 6ap.

- byn Tek Taram nicipyre apHanfaH KypblnFbl.
KypbinfblHblI backa makcaTTa KongaHoaHbI3.

- Bbyn KypbInfFbIHbIH, TEXHUKATbIK cunaTTaMachiH
©3repTneH;is.

- KypbUiFbiHbI AbIMKBIT KONgAapMeH HeMece cyFa Tuin
TypFfaHaa narganaHb6aHbI3.

- Tek KypbiniFbIMeH Bipre XeTKi3inreH Kepek-
XapakTrapabl faHa KongaHblHbI3.

- TamakTbl TOHMaWFa Hemece MalFa nicipin, KyblpraHaa
KbI3FaH 3aTTapAbl HeMece OTTbIH, XarblHbIH anbIC
yCTaHbI3.

- AwWbIK aNeKTp rpunbaepiH narvganaHbaHbls.

- KypbinifFbiHbl CakTay OpHbI YLUiH NainganaHbaHbI3.

- KypbInfbiHbIH XapblfblHa TIKENEW kapay YLUiH
YNKEeNTKiW arHekTi, AypOiHi Hemece Backa aa
onTuKanblK Kypangapabl nanganaHbaHbis.

2.4 CepBuc

- KypbInfbiHbl XXeHOEY YLUiH YaKINeTTi KbI3MeT KepceTy
opTanbifblHa xabapnacblHbl3. Tek FaHa hrpmanbIk
Kocankpl 6enwekrepai KongaHblHbI3.

- Ocbl eHiMHIH, iWiHgeri wam(gap) MeH WwamaapabiH
Kocankpl 6enwektepi xxeke catblnagbl: byn wamaap
Temnepartypa, 4ipin, binFangbiiblK CUAKTbI TOTEHLUE
domamKanblK Xafgannapra TYPMbICTbIK
KypbIFbinapabiH Kapcbl TYpybiHa HEMECE
KYPbIFbIHBIH XXYMbIC XaFaawnbl Typanbl curHan 6epyre
apHanfaH. Onap 6acka kongaHbanapaa nanganaHyra
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apHanmMaraH XxaHe TypfblH yrnepai XapblKkTaHabIpyFa
calKec kenmeua,.

2.5 Kokblicka Tactay

A ECKEPTY! .
XapakaT any Hemece TYHLUbIFbIN Kany Kayni
Gap.
- KypbInfbiHbl yTUNM3auusanay xonbl Typansl aknapaT
any ywiH MyHuumMnangbl opraHfa xabapnacbiHbl3.
- KypbInfbiHbl 3MEKTP XeriCiHEH aXblpaTbIHbI3.

- KypbinFbiFa xakblH OpHanackaH 3NekTp CbIMbIH Kecin,
KOKbICKa TacTaHbl3.

3. BYMbIM CUMATTAMACHI

3.1 backapy naHeniHe wony

L T
O O

.

1

B0 K
B 0O

DyHKUMA Cunartrtamacsl
Lam Llampgapapl Kocy xeHe ceHaipy.
BipiHLi XbIngamabIk / KosranTkbIw GipiHLUI Xblngamablk AeHreniHe
Owipy ayblcagpl. EkiHWI peT 6ackaHaa KypbliFbl COHeAI.
EKiHLWI xXbingamablk Ko3ranTKbILL eKiHLWi XblnagamMablK AeHreniHe
aybicagpl.
YWiHWwi xblngamapik KosranTKbIL YLUiHLWI XbINAaMablK AeHreniHe
aybicagpl.

4. SPKYHOIK KOJIOAHY

4.1 Aya TapTKpIL Kypanib
nanganany

TemeHperi kectere CoMikec YCbIHbISFaH
XKblNAamabIKTbl TEKCEPIH3.
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St TamakTbl KbINbITKAHAA, KaKnak xabbiiFaH biAbICTbl KOMAaHbIN
niciprenge.
A BipHelue nicipy anmakTapblH4a Hemece OTTbIKTapAa Kaknarbl xabblk

blAbICTa Tamak nicipreHae, 6anneH KyblpraHaa.

Y Ken menwuepaeri Taramaapabl kaknakebl3 KaHaTKaHAa KeHe KyblpFaHaa,
GipHeLue micipy animarbiHAa HEMece OTTbIKTapAa nicipreHae.

@ Taramabl NiCipreHHeH KewniH TYTiH WbIFapFbILTbIH LWaMbl
aya TapTKbILW Kypanapl 6acka TYTiH LWblFapFbILL
wamameH 15 MMHYT Kocbin hyHKUMANapbIHaH Tayencia
KOlOFa keHec bepinepi. XYMBbIC icTelai. ©3ipney

aya TapTKbIW Kypangbl nanganaHy

O€TiH XapblKTaHAbIPY YLUiH
LwaM TYMMECIH 6aCbIH,bI3"¢~'.

YLWiH:

1. KypbInfbiHbl KOCY YLUiH GipiHLUi KypbInfFblHbl COHAIPY YLUiH GipiHLUi
XKblngamaplk TYMMeCiH o 6acbiHbI3.  Kbingamablk TyWMeLwiriH o KaviTa

2. Kepek 6onca, KaxeTTi TYWMeLLiKTi 6acblHbI3.

6achbin, XbinaamabIKTbl ©3repTiHi3.

5. KYTY MEHEH TA3AJIAY

5.1 Tasanay Typanbl eckepTnenep

XKyfbiw 3aTTap

AGpa3uBTI XyFblll 3aTTapAbl XKaHe LWeTkanapabl
nanganaHo6aHbI3.

KypbinfFbIHbIH GETIH Kymcak LWyOepeKeH, blfbl CYMEH >XaHe
XKYMCaK XYFblLL 3aTneH TasanaHbl3.

O3sipneyaeH KeriH KypbInFbiHbIH Kenbip 6enikTepi Kpi3ybl MYMKIH.
Haktapabl 6ongbipmay YLUiH KypbiFblHbI CankbIHAATLIM, Ta3a
LwybepekneH HeEMeCe KarFa3 CynrinepMeH KypraTy Kepek.

[JakTapabl )KyMcaK XyFbill 3aTrNeH TasanaHbi3.

S

| eeee |
TyTiH
WbIFAPFbILWTHI
Tasa ycTaHbI3

KypbInfbiHbI XXeHe Mai cy3rinepiH an cavibiH TasanaHpbi3. lwiHgeri
XXoHe Maw cyarinepiHaeri Mangbl MykUST TazanaHbl3. XXuHanraH
Man Hemece 6acka Kanablk epTke aKenyi MyMKiH.

Mari cysrinepiH biAbIC XXyy MallMHacbIHAA XyyFa 6onagbl.
blapic yFbll MallMHaga TOMEH TeMMNepaTypaHbl XKaHe Kbicka
LMKnai opHaTy Kepek. Maw cysriciHiH, Tyci e3repyi MymkiH, 6yn
KYPBINFbIHBIH XXYMbIC iCTEYiHE acep eTnengi.

Kewmip cyarici

Kewmip cyariciHiH Tony yakblTel TaFam Nicipydin, Typi MeH mawn
CYS3riCiHiH, KaHLUanbIKTbl XXWi TazanaHraHbiHa 6arinaHbicTbl bonagpl.
BenceHaipinreH kemip CysriciH Xyy MyMKiH eMec, pereHepauusanay
MYMKiH EMEC )XoHe OHbl LulaMmaMeH 4/6 an nanganaHfaH canbliH
Hemece eTe ayblp naraanaHy YLUiH XWipek aybICTbIpbIN TYPY Kepek.
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5.2 Mai cyariciH Tazanay

Cyasrinepai opHaty yLiH Kapama-kapchbl
)KakTapblHAA KbICKbILLUTAP MEH
KagaybllTap nanganaHbiiFaH.

Cya3riHi Tasanay ywiH:

1. KaknakTbiH (1) TeMeHTri xafblH
TapTblHbI3, COAAH KEWiH OHbl any
YLUIiH >XOFapbl kKapar TapTbiHbI3 (2).

\

\1&
2. Aya TapTKbIlW KypanablH acTbliHAaFbI

cy3ri naHeniHgeri 6ekiTy
KbICKbILLUbIHBIH, YCTaFbILLbIH 6acbiHbI3

@ blabic XyFbIlL MalWMHaga
TOMEH TemnepaTypaHbl
XKOHe KbicKa LKAl opHaTy
Kepek. Mawn cyariciHiH Tyci
e3repyi MyMkiH, Oyn
KYPbINFbIHbIH XXYMbIC
icTeyiHe acep eTnengi.

5. CyariHi KanTa opHbIHA KO YLUiH
anFawkpl eki kagamabl KepiciHie
OpbIHAAHbI3.

KaxeT 6onca, 6apnblk cyarinep yLiH

Kagamaapapl kavitanaHbl3.

5.3 Kemip cya3riciH aybICTbIpy

ECKEPTY!

Kewmip cyariciH >xyyra
BOJIMAVAbI! Cyarini
KannbliHa KenTipy MyMKIH
ewmec!

Kemip cyariciH aybICTbIpY YLUiH:

1. Maii cysrinepiH KypbinfbiaaH
WbIFapbIn anblHbI3.

Ocbl Tapaygarbl «Mait cysrinepiH

Tasanay» 6eniMiH KapaHpI3.

2. Cyarini cafar TiniHe Kapcobl bafFbITTa
OypaHbI3 (1), coaaH kewiH TapTbIHbI3
(2).

3. CyasriHiH anablHfbl XXaFblH TOMEH
Kapan azgan eHKenTiHi3 (2), coaaH
KEWiH TapTbIHbI3.

BapnbIK cyarinep yLiH anfaLkbl exi

Kagamabl KavTanaHbl3.

4. Cyarinepai Xemipriw emec XyfbiLl
3aTTapAabl KongaHbin xXekemeH
Hemece bibIC XYFbILLl MalUMHaaa
TasanaHpl3.

Cya3riHi KarTa OpHbIHa KO YLUIH
Kagamaapabl KepiciHLle OpbIHAaHbI3.

Kes-kenreH xarganga cysrinepai kem
nereHae TepT au caliblH aybICTbIpy
Kepexk.

5.4 lllamabl aybICTbIpy

Byn kypbingbl XKLWA wambiMeH xaHe
benek icke kocy kypanbiMeH (KLU
Opavieepi) xabablktanfaH. byn
GernLuekTepAi TEXHWK KaHa aybICTbIpa
anafbl. AKaynblK OpbIH anfaH xaraanaa
"Kayincisgik Hyckaynapb!" TapayblHAaFb!
"Kbl3MeT kepceTy" 6eniMiH kapaHbi3.



KA3AK 149

6. KOPLLAFAH OPTAFA KATbICTbI XXAFOAVAP

Benri C/:‘) canblHFaH Matepuangapabl
KanTa eHaeyaeH eTkidyre TancblpbiHbI3.
Opam maTepuangapbiH kavita eHaeyaeH
©TKi3y YLUiH TWICTi KOHTelHepnepre
canblHpbI3. ANeKTPIiK xaHe
3NEeKTPOHMKanNbIK KypbInFblnapabiH,
KangblFbiH KaviTa eHAeyaAeH oTKi3y
apKbinbl, KOpLUaraH opTaFa XaHe
afaMHbIH AeHcay biFblHA 3UbIH

KenTipeTiH x)aFgannapra xon 6epmeyre

©3 YNeciHi3ai KocbiHbI3. benri g
canblHFaH KypbinFblnapabl TYPMbICTbIK
KanablkTapmeH Gipre TactamanbI3.
OHimaj XeprinikTi kanTa eHaey
opTanbifblHa BTKI3iHi3 HeEMece XeprinikTi
Mekemere xabapnacblHbI3.
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MES GALVOJAME APIE JUS

Dékojame, kad jsigijote ,Electrolux” prietaisg. ISsirinkote gaminj, kuriame
atsispindi Sios srities profesionaly per deSimtmecius sukaupta patirtis ir naujoves.
Pazangus ir stilingas prietaisas sukurtas specialiai jums. Kad ir kg gamintuméte,
kiekvieng kartg busite tikri dél nepriekaistingo rezultato.

Sveiki atvyke j ,Electrolux* pasaul;.

Apsilankykite musy interneto svetainéje.

G Cia rasite naudojimo patarimy, brosidry, informacijos apie trik&iy $alinima,
@ aptarnavima ir remonta:
www.electrolux.com/support

Uzregistruokite savo gaminj ir naudokités papildomomis paslaugomis:
@ www.registerelectrolux.com
Jusy prietaisui skirty priedy, nusidévinciy ir originaliy atsarginiy daliy ieSkokite
% Cia:

www.electrolux.com/shop

KLIENTU APTARNAVIMAS IR TECHNINE PRIEZIURA

Visada naudokite originalias atsargines dalis.

Kreipdamiesi j jgaliotajj aptarnavimo centrg jsitikinkite, kad galite nurodyti Sig
informacija: prietaiso modelis, PNC, serijos numeris.

Sig informacijg galima rasti techniniy duomeny plokstéje.

A\ |spéjimo / perspéjimo ir saugos informacija
® Bendroji informacija ir patarimai
Aplinkosaugos informacija

Galimi pakeitimai.

1. A SAUGOS INFORMACIJA

Pries jrengdami ir naudodami §j prietaisg, atidziai
perskaitykite pateiktg instrukcijg. Gamintojas neatsako
uz suzalojimus ar Zalg, patirtg dél netinkamo prietaiso
jrengimo ar naudojimo. Instrukcijg visada laikykite
saugioje ir pasiekiamoje vietoje, kad prireikus
galétuméte pasiziuréti.
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1.1 Vaiky ir pazeidziamy Zzmoniy sauga

- Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, turintys fiziniy,
jutiminiy arba protiniy sutrikimy, arba asmenys,
kuriems truksta patirties ar ziniy, Sj prietaisg gali
saugiai naudotis prietaisu, jei jie supranta su prietaiso
naudojimu susijusius pavojus. Mazesniy nei 8 mety
vaiky ir asmeny, turin€iy labai sunkig ir sudétingg
negalig, negalima be prieziuros leisti buti Salia
prietaiso.

- Vaikus buatina prizitréti ir uztikrinti, kad jie su prietaisu
nezaisty.

- Visas pakuotés medziagas saugokite nuo vaiky ir
tinkamai pasalinkite.

- Neleiskite vaikams ir naminiams gyvanams buti Salia,
kai prietaisas veikia.

- Vaikai be prieziuros negali atlikti prietaiso valymo ir
naudotojo priezitros darby.

1.2 Bendrosios saugos reikalavimai

. Sis prietaisas yra skirtas naudoti namuose vir§
kaitlencCiy, virykliy ir panasiy maisto gaminimo
prietaisy.

- Prie$ atlikdami techninés priezituros darbus, atjunkite
prietaisg nuo maitinimo.

. PERSPEJIMAS. Pasiekiamos dalys naudojant su
maisto gaminimo prietaisais gali jkaisti.

- Naudokite tik su prietaisu pristatytus fiksavimo
varztus; jeigu jie nepateikti, naudokite jrengimo
instrukcijoje rekomenduojamus varztus. |renkite
prietaisg saugioje ir tinkamoje vietoje, atitinkancioje
jrengimo reikalavimus.

- |SPEJIMAS. Montuojant varztus ar fiksavimo jtaisg ne
pagal Sias instrukcijas gali kilti elektros pavojy.

- Nenaudokite klijy prietaisui pritvirtinti.

- Minimalus atstumas tarp kaitlentés pavirSiaus, ant
kurio stovi prikaistuviai, ir prietaiso apatinés dalies
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turéty bati bent 65 cm, jeigu prietaiso ar kaitlentés
jrengimo instrukcijoje nenurodyta kitaip.

- Oro iSleidimas turi atitikti vietiniy tarnyby norminius
aktus.

- Patalpoje, kurioje yra prietaisas, uztikrinkite tinkamg
ventiliacijg, kad dujos i$ dujas ar kitg kurg deginanciy
prietaisy nepatekty atgal | patalpa, jskaitant atvirg
liepsna.

. [sitikinkite, kad ventiliacijos angos nebuty uzsikimse ir
prietaiso surinktas oras nebuty perduodamas |
vamzdj, per kurj iStraukiami dumai ir garai i$ kity
prietaisy (centrinés Sildymo sistemos, termosifony,
vandens Sildytuvy ir pan.).

- Kai prietaisas veikia su kitais prietaisais, patalpoje
susidares maksimalus vakuumas negali virSyti 0,04
mbar.

- BUkite atsargus, kad nepazeistuméte maitinimo laido.
Kreipkités | musy jgaliotgjj techninés priezitros centrg
arba elektrika, jeigu reikia pakeisti pazeistg maitinimo
laida.

- Jeigu prietaisas yra tiesiogiai prijungtas prie maitinimo
tinklo, elektros instaliacija privalo turéti izoliavimo
jtaisa, kuris leidzia atjungti prietaisg nuo maitinimo
tinklo ties visais poliais. VisiSkas atjungimas turi atitikti
vir§jtampio Il kategorijos nurodytas sglygas.
Atjungimo priemonés turi buti jtrauktos | fiksuotagjj
montazg pagal elektros instaliacijos taisykles.

- Po prietaisu negaminkite liepsnojanciy (flambeé)
patiekaly.

- Nenaudokite jo pavojingos ar sprogioms medziagoms
ir garams istraukti.

- Reguliariai valykite prietaisg minksta Sluoste, kad
apsaugotuméte pavirSiaus medziagg nuo
nusidévéjimo.

- Nevalykite prietaiso pavirSiaus garais, purskiamu
vandeniu, SiurksSciais SveiCiamaisiais valikliais ar
astriomis metalinemis grandyklémis. Naudokite tik
neutralius ploviklius.
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- Reguliariai valykite riebaly filtrus (bent kas 2
ménesius) ir pasalinkite nuo prietaiso riebaly likucius,
kad nebuty gaisro pavojaus.

- Prietaiso vidy valykite Sluoste.

2. SAUGUMO INFORMACIJA

Pries jrengdami ir naudodami §j prietaisg, atidzZiai
perskaitykite pateiktg instrukcijg. Gamintojas neatsako
uz suzalojimus ar nuostolius, patirtus dél netinkamo
prietaiso jrengimo ar naudojimo. Instrukcijg visada
laikykite saugioje ir pasiekiamoje vietoje, kad prireikus
galétuméte ja pasinaudoti.

SAUGUMO |SPEJIMAI

/\ Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, turintys fiziniy,
jutiminiy arba protiniy sutrikimy, arba asmenys, kuriems
truksta patirties ar ziniy, $j prietaisg gali naudoti tik
prietaisu, jeigu jie supranta su prietaiso naudojimu
susijusius pavojus. Mazesniy nei 8 mety vaiky ir
asmeny, turinCiy labai sunkig ir sudétingg negalia,
negalima be priezitros leisti buti Salia prietaiso.
Neleiskite vaikams Zaisti su Siuo prietaisu. Visas
pakuotés medziagas saugokite nuo vaiky ir tinkamai
pasalinkite. Vaikai be priezitros negali atlikti prietaiso
valymo ir naudotojo priezitros darby. Jeigu prietaise yra
apsaugos nuo vaiky jtaisas, jj reikia suaktyvinti.

A\ |[SPEJIMAS: Prietaisas ir jo pasiekiamos dalys
naudojimo metu jkaista. BUkite atsargus, kad
neprisiliestuméte prie kaitinimo elementy.

A\ |SPEJIMAS: Pasirtpinkite, kad prie$ keic¢iant lempute
prietaisas buty iSjungtas, kitaip galimas elektros smugis.
A\ Pazeistg elektros maitinimo laidg leiskite pakeisti tik
gamintojui, jgaliotam klienty aptarnavimo centrui arba
atitinkamos kvalifikacijos specialistui. Kitaip gali Kilti
pavojus.

/\ Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nebandykite
pakeisti Sio prietaiso techniniy savybiy.
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/\ Maistg visuomet ruoskite uzdare orkaités dureles.
Traukdami keptuves ir priedus, dévékite pirstines.

/\ Prietaisui valyti nenaudokite garintuvo. Dureliy stiklo
nevalykite Siurks€iu SveiCiamuoju valikliu ar astriomis
metalinémis grandyklémis, nes galite subraizyti pavirSiy
ir dél to stiklas gali suduzti.

Atjungimo elementas turi bati integruotas fiksuotoje
elektros grandinéje, vadovaujantis vietinémis
elektrosaugos taisyklémis.

2.1 [rengimas

]SPEJIMAS!
SuZzeidimo, elektros smugio, gaisro, nudegimy
arba prietaiso sugadinimo pavojus.

. §j prietaisg jrengti privalo tik kvalifikuotas asmuo.

- Nejrenkite ir nenaudokite sugadinto prietaiso.

- Vadovaukités su prietaisu pateiktomis jrengimo
instrukcijomis.

- Visada bukite atsargus, kai perkeliate prietaisg, nes jis
yra sunkus. Visada muvékite apsaugines pirstines ir
avékite uzdarg avalyne.

- Pries jrengdami prietaisg, nuimkite visas pakuotés,
zenklinimo medziagas ir apsaugine plévele.

- Nejrenkite prietaiso sienos niSoje, nebent niSa yra
skirta Siai paskirciai.

2.2 Elektros prijungimas

]SPEJIMAS!
Gaisro ir elektros smugio pavojus.

- Visus elektros prijungimus privalo atlikti kvalifikuotas
elektrikas.

- |sitikinkite, kad parametrai techniniy duomeny
ploksteléje atitinka maitinimo tinklo elektros vardinius
duomenis.

- Jeigu techniniy duomeny ploksteléje néra simbolio
([B]), prietaisg reikia jzeminti.
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- Visada naudokite tinkamai jrengtg jzemintg saugujj
elektros lizda.

- Pasirupinkite, kad elektros laidai nesusipainioty.

- Nenaudokite daugiakanaliy adapteriy ir ilginamyjy
laidy.

- Jeigu tinklo lizdas atsilaisvines, nejunkite kistuko.

- Norédami iSjungti prietaisg, netraukite uz maitinimo
laido. Visada traukite paéme uz elektros kistuko.

- Daliy su jtampa ir izoliuoty daliy apsauga nuo smugiy
turi bati pritvirtinta taip, kad nebuty galima nuimti be
jrankiy.

- |sitikinkite, kad prietaisas tinkamai jrengtas. Del
atsilaisvinusio ir netinkamo elektros maitinimo laido
gnybtas gali jkaisti.

- Prijunkite prietaisg ties jrengimo galu. [sitikinkite, kad
jrengus prietaisg, buty prieiga prie maitinimo tinklo.

2.3 Naudojimas

|SPEJIMAS!
Pavojus susizaloti, nudegti arba gauti elektros
smug;.
. Sis prietaisas yra skirtas tik maistui gaminti.
Nenaudokite Sio prietaiso kitais tikslais.
- Nebandykite pakeisti Sio prietaiso techniniy savybiy.
- Nelieskite prietaiso dregnomis rankomis arba jei
prietaisas lieCiasi su vandeniu.
- Naudokite tik su prietaisu pateikiamus priedus.
- Kaitindami riebalus ir aliejy, bukite atsargus, kad
liepsna arba jkaite daiktai jy neuzdegty.
- Nenaudokite neuzdengty elektriniy grilliy.
- Nenaudokite prietaiso daiktams laikyti.
- Nenaudokite didinamuyjy stikly, Zitrony ar panasiy
optiniy prietaisy tiesiogiai zitréti | prietaiso lemputes.
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2.4 Techniné prieziura

- Del prietaiso remonto kreipkités j jgaliotagjj techninés
priezitros centrg. Naudokite tik originalias atsargines
dalis.

. Sio gaminio viduje esanti (-&ios) lemputé (-es) ir
atskirai parduodamos atsarginés lemputés: Sios
lemputés turi atlaikyti ekstremalias fizines sglygas
buitiniuose prietaisuose, pavyzdziui, temperaturg,
vibracijg, drégme, arba yra skirtos informuoti apie
prietaiso veikimo blseng. Jos néra skirtos naudoti
kitoms paskirtims ir netinka patalpoms apsviesti.

2.5 ISmetimas

|SPEJIMAS!
Pavojus susizeisti arba uzdusti.

- Norédami suzinoti, kaip tinkamai utilizuoti prietaisa,
susisiekite su atitinkama savivaldybeés staiga.

- IStraukite maitinimo laido kiStukg i$ maitinimo tinklo
lizdo.

- Nupjaukite maitinimo laidg arti prietaiso ir pasalinkite
ji-

3. GAMINIO APRASYMAS
3.1 Valdymo skydelio apzvalga

B om
O O
m

O &
O £

IR

Funkcija Apibudinimas

Lemputé liungia ir iSjungia apSvietima.

Pirmas greitis / iSjungta Variklis persijungia j pirmg greicio lygj. Antru pa-
spaudimu prietaisas iSjungiamas.
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Funkcija Apibudinimas
Antras greitis Variklis persijungia j antrg greicio lygj.
Trecias greitis Variklis persijungia j trecig greicio lygj.

4. KASDIENIS NAUDOJIMAS

4.1 Gary rinktuvo naudojimas

Patikrinkite rekomenduojama greitj pagal
toliau pateikta lentele.

it Kai Sildote maistg ar ruoSiate uzdengtuose puoduose.
A Kai ruoSiate maistg uzdengtuose puoduose ant keliy kaitvie€iy arba de-
gikliy, arba kepate ant nedidelés kaitros.
ﬁg Kai verdate ir kepate daug maisto neuzdenge puody ir keptuviy dang-
Ciais, vienu metu gaminate ant keliy kaitvieCiy arba degikliy.
Baige ruosti maistg gary @ Gartraukio apSvietimas
rinktuva palikite veikiantj veikia nepriklausomai nuo
mazdaug 15 minuciy. kity gartraukio funkcijy.
) . ) Norédami apSviesti maisto
Jei norite naudoti : gaminimo pavirsiy
1. Norédami jjungti prietaisg paspauskite apSvietimo
paspauskite pirmojo greicio mygtukg ze3
mygtuka %00'1' Norédami iSjungti prietaisg, dar kartg

2. Jeigu norite pakeisti greitj,

paspauskite atitinkama mygtuka. paspauskite pirmojo grei¢io mygtuka

0-1.

5. VALYMAS IR PRIEZIURA

5.1 Pastabos dél valymo

Nenaudokite Svei¢iamuyjy valymo priemoniy ir Sepeciy.
< Prietaiso pavirsiy valykite minksta Sluoste ir Siltu vandeniu su Svel-

niu plovikliu.
Po maisto ruosimo kai kurios prietaiso dalys gali bati karStos. No-
. rint apsaugoti nuo demiy, prietaisg reikia atvésinti ir nusausinti Sva-
Valymo prie- ia 3juoste ar popieriniais rankluosciais.

monés
Démes valykite Svelniu plovikliu.
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¢

Pasirapinkite,
kad gary rink-
tuvas bty
Svarus

Valykite prietaisg ir riebaly filtrus kiekvieng ménesj. Rupestingai is-
valykite riebalus i$ prietaiso vidaus ir nuo riebaly filtry. Riebaly kau-
pimasis ar kiti likuciai gali sukelti gaisrg.

Riebaly filtrus galima plauti indaplovéje.
Indaploveje pasirinkite zema temperatirg ir trumpg cikla. Riebaly
filtras gali pakeisti spalva, taCiau prietaiso veikimui tai jtakos neturi.

Anglies filtras

Anglies filtro prisotinimo trukmé skiriasi, priklausomai nuo gamini-
mo tipo ir riebaly filtro valymo reguliarumo. Aktyviosios anglies fil-
tras yra neplaunamas, jo negalima atnaujinti ir jj reikia keisti maz-
daug po 4-6 naudojimo ménesiy arba anksciau, ypac jei filtrui ten
didelé apkrova.

5.2 Riebaly filtro valymas

Filtrai yra pritvirtinti fiksatoriais kitoje

puséje.

Norédami iSvalyti filtra:

1. Patraukite dangtelio (1) apacig ir
pakelkite (2) kad nuimtuméte.

\

()
—

2

3. Siek tiek pakreipkite filtro priekj
Zemyn (2) ir patraukite.
Su visais filtrais kartokite pirmus du

\ veiksmus.
4. Filtrus iSplaukite Svelnia kempine ir
‘ neutraliu plovikliu arba indaplovéje.
\ @ Indaplovéje pasirinkite Zema
temperatirg ir trumpg cikla.
1 =/

Riebaly filtras gali pakeisti

spalva, taCiau prietaiso

2. Paspauskite ant riebaly filtro esantj veikimui tai jtakos neturi.

fiksatoriy (1).

5. Norédami vél sumontuoti filtrus
atlikite pirmus du veiksmus atvirk§cia
tvarka.

Jei reikia, kartokite Siuos veiksmus su

visais filtrais.

5.3 Anglies filtro keitimas

C |SPEJIMAS!
Anglies filtro NEGALIMA

plauti! Filtro negalima
atnaujinti!



Norédami pakeisti anglies filtrg:

1. ISimkite riebaly filtrus i prietaiso.

Siame skyriuje zr. ,Riebaly filtro

valymas*.

2. Pasukite filtrg pagal laikrodzio
rodykle (1) ir tuomet patraukite (2).

6. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas,

pazymetas Siuo zenklu L/:) ISmeskite
pakuote | atitinkamg atlieky surinkimo
konteinerj, kad ji buty perdirbta. Padékite
saugoti aplinkg bei zmoniy sveikata ir
surinkti bei perdirbti elektros ir
elektronikos prietaisy atliekas.
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Norédami vel jdeti filtrus, atlikite
veiksmus atvirkscia tvarka.

Filtrus reikia keisti bent kas keturis
meénesius.

5.4 Lemputés keitimas

Sis prietaisas tiekiamas su LED
indikatoriumi ir atskiru valdymo elementu
(LED tvarkykle). Sias dalis keisti gali tik
kvalifikuotas specialistas. Trikties atveju
skaitykite ,Prieziura“ skyriuje ,Saugos
taisykles®.

NeiSmeskite Siuo zenklu E pazyméty
prietaisy kartu su kitomis buitinemis
atliekomis. Atiduokite §j gaminj j vietos
atlieky surinkimo punktg arba susisiekite
su vietnos savivaldybe dél papildomos
informacijos.
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MES DOMAJAM PAR JUMS

Paldies, ka iegadajaties Electrolux ierici. Esat izvéléjuSies produktu, kas jau
vairaku gadu desmitu aprvieno profesionalas pieredzes un inovaciju. Atjautigs un
stiligs, radits, nemot véra jisu vélmes. Tapéc katru reizi lietojot, varat bt drosi,
ka sanemsiet izcilus rezultatus.

Laipni lodzam Electrolux pasaulé!

Apmekléjiet masu timekla vietni, lai:

G sanemtu lietoSanas ieteikumus un broSuras, ka ari traucéjummeklésanas,
@ servisa un remonta informaciju:
www.electrolux.com/support

registrétu savu ierici labaka servisa sanemsanai:
@ www.registerelectrolux.com

iegadatos savai iericei papildpiederumus, vienreiz€jas lietoSanas materialus
% un originalas rezerves dalas:

www.electrolux.com/shop

KLIENTU APKALPOSANA UN SERVISS

Izmantojiet tikai originalas rezerves dalas.

Sazinoties ar musu pilnvaroto servisa centru, nodroSiniet, lai jums butu pieejami
gadi dati: modelis, PNC, sérijas numurs.

St informacija ir noradita uz datu plaksnites.

/\ Uzmanibu / drogibas informacija
® Vispariga informacija un ieteikumi
Ar vidi saistita informacija

Izmainu tiesibas rezervétas.

1. A DROSIBAS INFORMACIJA

Pirms ierices uzstadiSanas un lietoSanas rupigi izlasiet
pievienotos noradijumus. Razotajs neatbild par
savainojumiem un bojajumiem, kas radusSies ierices
nepareizas uzstadiSanas vai izmanto$anas rezultata.
Glabajiet Sis instrukcijas drosa, pieejama vieta, lai tas
varéetu izmantot nakotné.
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1.1 Bérnu un pasi jutigu personu droSiba

. So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un
cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam
Spé€jam vai pieredzes un zinasanu trukumu atbildigas
personas uzraudziba vai, ja tie ir informéti par ierices
drosu lietoSanu un izprot potencialos riskus. Bérniem
no lldz 8 gadu vecumam un personam ar loti plasu un
sarezgitu invaliditati jaliedz piekluve iericei, ja vien tos
nepartraukti neuzrauga.

- Mazi bérni jauzrauga, lai tie nespélétos ar ierici.

- Nelaujiet bérniem tuvoties iepakojumam un
atbrivojieties no ta pienaciga veida.

- Nelaujiet bérniem un majdzivniekiem atrasties ierices
tuvuma, kad ta darbojas.

- Bérni nedrikst firit ierici un veikt tas apkopi bez
uzraudzibas.

1.2 Visparigi droSibas noradijumi

. Siierice paredzéta lieto$anai majsaimniecibas
apstaklos virs plits virsmam, phtim un lidzigam
gatavosanas iericém.

- Pirms apkopes veikSanas atvienojiet ierici no
elektrotikla.

- UZMANIBU: Pieejamas dalas var sakarst, lietojot tas
ar édiena gatavosanas iericem.

- lzmantojiet tikai komplektacija ar ierici ieklautas
fiks€josSas skruves. Ja tas nav ieklautas komplektacija,
izmantojiet skraves, kas ieteiktas uzstadiSanas
instrukcijas. Uzstadiet ierici drosa un atbilstosa vieta,
kas atbilst uzstadiSanas prasibam.

- UZMANIBU: Ja skrluves vai fiks€joSas ierices netiek
uzstaditas atbilstoSi Siem noradijumiem, var rasties
elektribas trieciena risks.

- Neizmantojiet limi, lai nofiksétu ierici.

- Minimalais attalums starp plits virsmu, uz kuras
atrodas panna, un ierices apaksé€jo dalu ir 65 cm, ja
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vien ierices vai plits virsmas uzstadiSanas instrukcijas
nav noradits citadi.

Gaisa izvadiSanai jaatbilst vietéjiem noteikumiem.

Lai nepielautu gazi vai citu kurinamo patéré&josu iericu
gazu, tostarp atklatu liesmu iekluSanu atpakal telpa,
parbaudiet, vai telpa, kura uzstadita ierice, ir
nodrosSinata atbilstoSa ventilacija.

Gadajiet, lai ventilacijas atveres nebutu blokétas un
ierices uzkratais gaiss nenonaktu caurulg€, kas tiek
izmantota no citam iericém novaditiem dumiem un
tvaikam (centralas apkures sistémas, termosifons,
udens silditaji utt.).

Kad ierice darbojas kopa ar citam iericém,
maksimalais telpa raditais vakuums nedrikst parsniegt
0,04 mbar.

Rikojieties uzmanigi, lai nesabojatu stravas vadu.
Sazinieties ar pilnvarotu servisa centru vai elektriki, lai
nomainitu bojatu stravas kabeli.

Ja ierice tiek ir pieslégta nepastarpinati baroSanas
avotam, elektroinstalacijai jabut aprikotai ar izolacijas
ierici, kas |auj atvienot ierici no visiem elektrotikla
poliem. Pilnigai ierices atvienoSanai janodrosSina
saskana ar lll parsprieguma kategorijas prasibam.
Saskana ar elektrisko instalaciju noteikumiem
atvienoSanas iespéjas jaieklauj cietajos vados.
Neizmantojiet “flambé” metodi tieSi zem ierices.
Neizmantojiet, lai atbrivotos no bistamiem vai
spragstoSiem materialiem vai tvaika.

Regulari tiriet ierici ar mikstu dranu, lai noverstu
virsmas materiala sabojasanos.

Tirot ierices virsmu, nelietojiet tvaika struklas tirisanas
ierici, udens struklu, raupjus, abrazivus firisanas
lidzeklus vai asus metala skrapjus. Izmantojiet tikai
neitralus mazgasanas lidzeklus.

Tiriet tauku filtrus regulari (vismaz reizi divos
ménesos) un nofiriet tauku atliekas no ierices, lai
noveérstu ugunsgréeka risku.

Tiriet ierices iekSpusi ar dranu.
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2. DROSIBAS INFORMACIJA

Pirms ierices uzstadiSanas un lietoSanas rupigi izlasiet
pievienotos noradijumus. Razotajs neatbild par
savainojumiem un bojajumiem, kas radusies ierices
nepareizas uzstadiSanas vai izmantoSanas rezultata.
Vienmeér glabajiet Sis instrukcijas drosa, pieejama vieta,
lai tas varétu izmantot nakotne.

DROSIBAS BRIDINAJUMI

/\ So ierici drikst izmantot bérni no astonu (8) gadu
vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, sensoram
vai garigam spéjam vai pieredzes un zinasanu trukumu
atbildigas personas uzraudziba vai, ja tie ir informéti par
ierices drosu lietoSanu un izprot potencialos riskus.
Bérniem no lldz 8 gadu vecumam un personam ar |oti
plasu un sarezgitu invaliditati jaliedz piekluve iericei, ja
vien tos nepartraukti neuzrauga. Bérni nedrikst rotalaties
ar ierici. Nelaujiet bérniem tuvoties iepakojumam un
atbrivojieties no ta pienaciga veida. Bérni nedrikst tirit
ierici un veikt tas apkopi bez uzraudzibas. Ja iericei ir
bérnu drosibas ierice, ta jaaktivize.

/N UZMANIBU: lerice un tas pieejamas detalas
lietoSanas laika sakarst. Nepieskarieties sildelementiem.
/A UZMANIBU: Pirms spuldzes nomainas parliecinieties,
ka ierice ir izslégta, lai izvairitos no stravas trieciena
iesp&jamibas.

A\ Lai izvairitos no apdraudéjuma, elektroapgades
kabela bojajuma gadijuma ta nomaina javeic razotajam,
servisa parstavim vai lildzvertigi sertificeétam
specialistam — elektribas trieciena risks.

/\ STierice ir paredzéta tikai izmanto$anai majas.
Nemainiet Si produkta specifikaciju.

/\ Vienmeér gatavojiet partiku ar aizvértam cepeskrasns
durvim. Izmantojiet cepeskrasns cimdus, lai iznemtu
pannas un piederumus.

/\ lerices tiriSanai neizmantojiet tvaika tiritaju. Plits
virsmas stikla durvju tiriSanai neizmantojiet raupjus,
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abrazivus tinsanas lidzekl|us vai asus metala skrapjus, jo
tie var saskrapét virsmas, un tadéjadi stikls var saplist.
AtvienoSanas lidzekli jaieklauj fiksétaja elektroinstalacija
saskana ar elektroinstalacijas noteikumiem.

2.1 UzstadiSana

A BRTDIN_AJUMS! _

Pastav risks gut savainojumus, elektrosoku,
izraisit ugunsgréku, apdegumus vai ierices
bojajumus.

- lerici drikst uzstadit tikai kvalificéta persona.

- Neuzstadiet un nelietojiet bojatu ierici.

- leveérojiet kopa ar ierici piegadatas uzstadisanas
norades.

- Vienmér uzmanigi parvietojiet ierici, jo ta ir smaga.
Vienmér izmantojiet droSibas cimdus un slégtus
apavus.

- Pirms ierices uzstadiSanas nonemiet visu iepakojumu,
markéjumu un aizsardzibas pléves.

- Neuzstadiet izpludes gausa atveri sienas dobuma, ja
vien sienas dobums nav paredzéts Sadam meérkim.

2.2 Elektriskais savienojums

C BRTDINAJU_M?! _
Var izraisit ugunsgréku un elektroSoku.

- Elektribas padeves pieslégSana javeic sertificEtam
elektrikim.

- Parliecinieties, ka tehnisko datu plaksnite noraditie
parametri atbilst elektrotikla parametriem.

- Ja uz datu plaksnites nav noradits simbols ([@l), ierici
jaiezeme.

- Vienmér izmantojiet pareizi uzstaditu un droSu
kontaktligzdu.

- Nepielaujiet elektribas vadu samezgloSanos.

- Nelietojiet daudzkontaktu adapterus vai pagarinatajus.

- Ja kontaktligzda ir valiga, neievietojiet taja
kontaktspraudni.
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- Nekad neatslédziet ierici no fikla, velkot aiz stravas
kabela. Vienmer velciet aiz kontaktspraudna.

- Dalas, kas nodroSina aizsardzibu pret elektroSoku no
stravu vadoSiem un izolétajiem elementiem,
janostiprina ta, lai tos nevarétu nonemt bez
instrumentiem.

- Parliecinieties, lai ierice tiktu pareizi uzstadita. Valigs
vai neatbilstoSs stravas vads var izraisit kontakta
parkarSanu.

- Pieslédziet ierici uzstadiSanas beigas. Parbaudiet, vai
péc uzstadiSanas kontaktspraudnim var brivi piek|ut.

2.3 Pielietojums

C BRTDIN;_&JUI_VIS! ) )
Savainojumu, apdegumu vai elektroSoka risks.

. Siierice paredzéta tikai &édiena gatavo$anai.
Neizmantojiet ierici citos nolukos.

- Nemainiet S1 produkta specifikaciju.

- Nelietojiet ierici ar mitram rokam, vai ja ierice nonakusi
saskaré ar udeni.

- lzmantojiet tikai piederumus, kas ieklauti ierices
komplektacija.

- GatavoSanas un cepSanas laika netuviniet taukvielas
un ellu atklatai liesmai vai sakarsétiem priekSmetiem.

- Nelietojiet neapsegtus elektriskos grilus.

- Nelietojiet ierici ka uzglabasanai paredzétu virsmu.

- Nelietojiet palielinamos stiklus, binoklus vai lldZigas
optiskas ierices, lai skafitos uz ierices lampu.

2.4 Servisa izvélne

- Lai salabotu ierici, sazinieties ar pilnvarotu servisa
centru. Lietojiet tikai originalas rezerves dalas.

- Informacija par Saja produkta esoso lampu (lampam)
un atseviski nopérkamajam rezerves lampam: Sis
lampas ir paredzétas ekstremaliem fiziskajiem
apstakliem, pieméram, temperaturai, vibracijai,
mitrumam, majsaimniecibas iericés vai paredzétas
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informésanai par ierices darbibas statusu. Tas nav
paredzétas citiem lietoSanas veidiem un nav
piemérotas majsaimniecibas telpu apgaismojumam.

2.5 Utilizacija
C BRTDIN_AJUMS! ) _ ) ]
Pastav savainoSanas vai nosmaksanas risks.
Sazinieties ar vietéjas pasvaldibas iestadem, lai
noskaidrotu, ka utilizét ierici.
- Atvienojiet ierici no elektropadeves.

Nogrieziet stravas kabeli netalu no ierices un utilizéjiet
to.

3. IZSTRADAJUMA APRAKSTS

3.1 Vadibas panela parskats

1

L T
O O

.

B0 K
B 0O

Funkcija Apraksts
Lampa leslédz un izslédz apgaismojumu.
Pi_rmais atrums / iz- Mqtgra ét_rums pén:sléQza§ uz pirmo atrumu. No-
slegts spiezot velreiz, ierice izslédzas.
Otrais atrums Motora atrums parslédzas uz otro atrumu.
TreSais atrums Motora atrums parslédzas uz treSo atrumu.

4. IZMANTOSANA IKDIENA

4.1 Tvaika nosuce€ja lietoSana

Parbaudiet ieteicamo atrumu atbilstoSi
turpmak sniegtajai tabulai.
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%-1 Ediena uzkarsésanas laika, gatavojot ar nosegtiem katliem.

ﬁfz Gatavojot ar nosegtiem katliem, izmantojot vairakas gatavoSanas zonas
vai deglus, maiga cepSana.

Ys Varot un cepot lielu édiena apjomu bez vaka, izmantojot vairakas gatavo-
Sanas zonas vai deglus.

@ leteicams tvaika nosicéju @ Nosticéja apgaismojums
atstat ieslégtu vel darbojas neatkarigi no
15 mindtes péc édiena paréjam nosulcéja funkcijam.
gatavoSanas beigam. Lai apgaismotu gatavoSanas
virsmu, spuldzes simbolam
Lai lietotu nosiicéju,: B

A

1. Nospiediet pirma atruma taustinu

%-1, lai ieslégtu ierici.
2. Ja nepiecieSams, mainiet darbibas pirma atruma taustinu To-.
atrumu, nospiezot vélamo taustinu.

5. KOPSANA UN TIRISANA

5.1 Piezimes par tinsanu

Lai izslégtu ierici, atkartoti nospiediet

< Neizmantojiet abrazivus mazgasanas Iidzeklus un sukas.
Tiriet ierices virsmu ar mikstu draninu, kas iemeérkta silta adenr ar
saudzigu mazgasanas lidzekli.

Péc gatavoSanas dazas ierices dalas var sakarst. Lai izvairitos no

Tiridanas lidz- traipiem, atdzisusi ierice janoslauka ar firu dranu vai papira dvieli.

ekli Traipu tifiSanai izmantojiet saudzigu mazgasanas lidzekli.

Tiriet ierici un tauku filtrus katru ménesi. Ripigi izfiriet taukvielas
iekSpusé un no tauku filtriem. Tauku vai citu partikas palieku uzkra-
¢ Sanas var izraisit ugunsgréku.

Tauku filtrus var mazgat trauku mazgajamaja masina.

Trauku mazgajama masina jaiestata zema temperatira un iss cikls.
Tauku filtrs var zaudét krasu, tacu tas neietekmés iekartas sniegu-
mu.

Turiet tvaika
nosuceéju tiru.

Tas, cik atri ogles filtrs piesucinas, atkarigs no gatavoSanas veida
un tauku filtra tiriSanas biezuma. Aktivétas ogles filtrs nav mazga-
jams, to nevar regenerét, un tas janomaina apméram ik péc 4/6 lie-
toSanas ménesiem vai biezak intensivas lietoSanas gadijuma.

Ogles filtrs
5.2 Tauku filtra tiriSana 1. Pavelciet vaka apaksu (1), tad
o ) o pavelciet (2) uz augsdu, lai to
Filtri ir uzstaditi ar stipringjumiem un nonemtu.

tapam otraja puse.
Filtra tiriSana
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Q: |
=

2. Piespiediet stiprinajuma rokturi uz
filtra panela zem tvaika nosucéja (1).

3. Nedaudz sasveriet filtra priekSpusi uz
leju (2), tad pavelciet.

Atkartojiet pirmas divas darbibas visiem

filtriem.

4. Tiriet filtrus, izmantojot sukli un
neabrazivu mazgasanas lidzekli, vai
art mazgajiet tos trauku mazgajama
masina.

@

Trauku mazgajama masina
jaiestata zema temperatura
un 1ss cikls. Tauku filtrs var
zaudét krasu, taCu tas
neietekmés iekartas
sniegumu.

Nododiet otrreiz€jai parstradei materialus

ar simbolu ff:) levietojiet iepakojuma
materialus atbilsto$ajos konteineros to
otrreizé€jai parstradei. Palidziet aizsargat
apkartéjo vidi un cilvéku veselibu,
atkartoti parstradajot elektrisko un

5. Laiievietotu filtrus atpakal, veiciet
pirmas divas darbibas apgriezta
kartiba.

Atkartojiet Sis darbibas visiem filtriem, ja

tas atbilst situacijai.

5.3 Ogles filtra maina

BRIDINAJUMS!

Ogles filtrs NAV mazgajams!
Filtru nav iespéjams
atjaunot!

Ogles filtra nomaina

1. lznemiet tauku filtrus no ierices.

Skatiet Sis nodalas sadalu “Tauku filtra

tirisana”.

2. Pagrieziet filtru pretéji pulkstena
raditaja virzienam (1) un tad izvelciet

Lai atkal uzstaditu filtrus, veiciet
aprakstitas darbibas pretéja kartiba.

Filtrus jebkura gadijuma ieteicams
nomaintt reizi etros ménesos.

5.4 Spuldzes maina

Siierice ir aprikota ar LED
apgaismojumu un atseviSku vadibas
bloku (LED regulatoru). Sis detalas
nomaintt drikst tikai inZzenieris. Darbibas
traucéjumu gadijuma skatiet sadalu
“Apkope” nodala “DroSibas noradijumi”.

6. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

elektronisko iekartu atkritumus.
Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar o

simbolu E kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. Nododiet izstradajumu
vietéja otrreizéjas parstrades punkta vai
sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.
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HVE MNCITMME HA BAC

Bu 6narogapume wro kynueTe anapat Electrolux. N36paBTe nponssog koj co
cebe Hocu aeleHun NpodeCcoHanHoO NCKyCTBO Y MHOBALMja. YHMUKATEH 1
CTUIICKKW, AM3ajHMpPaH € nMajkun rv Ha ym BawmTe notpebu. Kora n ga ro
KopuCTUTE, MOXeTe Aa buaeTte CUrypHM Aeka cekojnaT Ke MOCTUrHeTe OANUYHM
pesynTaTtu.

Ho6pe nojoosTe Bo Electrolux.

lMoceTeTe ja HawaTa cTpaHuua 3a ga:

G [obueTte coBeTn 3a kopucCTere, OpoLLYpK, BOAMY 3a peLuaBare npodnemu,
@ MHopmaLMK 3a cepBrCUpak-e U nonpaeka:

www.electrolux.com/support
g PerucTtpupajTe ro BalLmMoT NPpousBoA 3a Noaobpo cepBucupatse:
a/ www.registerelectrolux.com

KynyBsajTe gononHuTeneH npubop, NoTpoLLHM MaTepujany unm opuruHanHmn
% pesepBHU [eNoBY 3a BaLLMOT anapart:

www.electrolux.com/shop
P>XXA 3A KOPUCHNUWN N1 CEPBNCUPAHE

Bu npenopadvyBame fa KOpUCTUTE OPUTMHANHW PE3EPBHU OENOBW.

Kora ke KOHTaKkTUpaTe Co HaLUMOT OBNACTEH CEPBUCEH LeHTap, norpuxeTte ce Aa
rm MaTe Ha pacnonarawe cnegHuee nogatoun: Mogen, Bpoj Ha npousBoaoT,
Cepwuicku 6po;j.

MHdopmaummnTe MoxaT ga ce HajaaTt Ha eTukeTaTta co MHdopmalmm.

MpenynpenyBawe / BHnmaHne-be3begHocHM nHdopmaumm
OnwTn nHdopmMaLmm n coBeTu
MHdopmanmm 3a xmMBoTHaTa cpeguHa

MosHOCTa 3a MPOMEHM € 3adpxaHa.

1. A BESBEAHOCHN NHOOPMALINA

[Mpen MOHTUpPaHE N KOPUCTEHE Ha anapaTtoT, Be
MOSIMME BHUMATENHO Aa M npoyuTaTte NpuioXXeHnTe
ynatcTea. [Mpons3BoanTenoT He CHOCKU O4rOBOPHOCT 3a
HanpaBeHa NoBpeaa Unu wTeTa Kou ce pesynTar Ha
HenpaBuiHa MOHTaXa unn ynotpeba. Cekorall vyBajte
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r ynaTcTBaTta Ha curypHo n 6e3beaHo mecTo 3a
nogoLuHexHa ynotpeba.

1.1 be3beaHocT Ha aeua v paHnNueM nuua

OBoj anapat MoXe Aa ro kopucrtar geua Hag 8 rogmHm
N Nuua co HamaneHun Uanykn, CETUMHN NNn
MEHTarnHM cnocobHOCTM nnu nuua 6e3 NCKyCcTBO U
3HaeH-€e JOKOSKY Toa ro npasaTt No4 Haa30p unu
OOKOnNKy um 6une gageHn ynaTtctea kako 6e3beHo ga
ro ynotpebyBaart anapartoT, 1 JOKONKY r1 pasbupaart
onacHoOCTUTe NoBpP3aHu co Hero. He cmee aa Guage Ha
aodat Ha geua nomanu of, 8 roanHn 1 nuua co MHory
0BEMHN 1 CNOXEHN NPEYKM BO pa3BOjoOT, OCBEH aKO He
ce nop nocTojaH Hag3op.

.- [euata Tpeba ga 6bugat noa Haa3op ga He urpaart co
anapaTor.

- OpxeTe ja ambanaxaTa noganeky og geua u gpnete
ja cooaBEeTHO.

- [pxeTe rn geyaTta u MuneHnyuTe Nnoganexky oa
anaparoT Kora paboTw.

- [euata He Tpeba aa ro YicTaT unu ga ro ogapxyesaat
anapartot 6e3 Haasop.

1.2 OnwTa 6e3begHocCT

OBoj anapat € HaMeHeT camo 3a AoMallHa yrnoTtpeba
Hag NMAOTHK, LUNOPETU N CANYHWN YPeau 3a roTBeHE.
[Mpen uncrtewe 1 oapXXyBame, UCKNy4YyeTe ro anapaToT
O[1 HanojyBakEeTO.

BHUMAHWE: JloctanHnTe genoBu Mmoxe ga ctaHart
KEeLKn 3a BpeMe Ha ynoTpeba Ha anapaTtuTe 3a
rOTBEHE.

YnotpebyBajTe camo rv OUKCHUTE 3aBPTKU KOU Ce
ncnopayaHu co anapaToT, ako He ce ucnopadvaHu Bu
npeanarame ga rm KOpUCTUTE 3aBPTKUTE KOU ce
npenopayaHu BO ynaTCTBOTO 3@ MOHTUPAH-E.
MoHTuMpajTe ro anapaToT BO CUTYPHO M NOrogHO MeCTO
KOe rv ucnosiHysa notpebute 3a MOHTaxa.
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MPEAYIMNPEOYBAHSE: MNorpelwHo MoHTUpawe Ha
3aBPTKUTE NN Ha YpeaoT 3a (pukcupamwe Koe He e BO
COrnacHoOCT CO OBMe ynaTcTBa MoOXe [a pesyntupa Bo
eNeKTPUYHN ONaCHOCTMW.

He kopucteTe nenuno 3a ga ro 3auBpcTute anapaTtoT.
MwvHnmManHaTta guctadua mefy noppLivHaTa Ha
nnoTHaTa Ha Koja CTojaT TaBuTe U NMOHUCKUOT Aer oA
anapartoT Tpeba ga éuge Hajmanky 65 cm, OCBeH ako
He e MoMHaKy cneumduLMpaHo BO ynaTtcTearta 3a
MOHTMpake 3a anapatoT Ui 3a nnoyata 3a roTeeme.
McTekyBawbeToO Ha BO3ayx Mopa fa buge Bo
COrnacHOCT CO NPaBUITHUKOT Ha NOKanHUTE BNacTu.
YBepeTe ce ageka nvate oOpo npoBeTpyBaH-e BO
cobarta Kage WTO € MOHTUpaH anapaToT 3a a
n3berHeTe Bpakakwe Ha HeECakaHMUTE racoBu Bo cobaTta
O Opyru anapaTtu WTo ropaTt pasfvyHO ropumso,
BKITy4yBajKn N OTBOPEH OraH.

[NpoBepeTe Aanun oTBOpUTE 3a BEHTUNALUNjA HE ce
OGnoKkMpaHu 1 BO34yXOT WTO ro cobupa anapaToT He
ce rnpeHecyBa BO KaHar LTO ce KOpUCTU 3a
n3gyByBake Ha Yaj v napea oA opyrvu anapatm
(cuctemu 3a UeHTparnHo rpeewe, TePMOCUEOH,
rpejayn Ha Boga UTH.).

Kora anapatoT paboTtu co gpyrvn anapaTtw,
MaKCUMarnHmoT BaKyyM reHepupaH BO npoctopujarta
He cMmee ga HagmuHe 0,04 mbar.

MoTpyaeTe ce ga He ro owTeTuTe KabenoT 3a cTpyja.
KoHTakTupajte ro Hawmot OBRNacTeH cepBUCEH
LleHTap unu enekTpuyap 3a ga ro CMeHuTe
oLuTETEHNOT Kaben.

- Ako anapaToT e AUPEKTHO NOBpP3aH CO HarojyBaHkEeTO,
ernekTpuyHaTa uHctanaumja mopa ga buae onpemeHa
CO M30MauUnoHEH ypes KOj OBO3MOXYBa Aa ro
NCKIMy4YnTe anapatoT Of eNnekTpuyHaTa Mpexa Kaj
cuTe Xun4dku. LlenocHoTo ucknyvysarwe Mopa fa éuge
BO COrfacHOCT CO YCIiOBUTE HaBeaEeHU BO
KaTteropujaTa 3a npeHanojysame lll. CpeactBoTo 3a
NcKNy4vyyBawe Mopa a buae BrpageHo Bo
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dukcnpaHmoT kaben BO CoOrnacHoCT co npasunara 3a
noBp3yBare Kabnw.

He dpnambupajte noag anapaTtor.

He ynotpebyBajTe ro 3a ncnywtawe Ha onacHu unm
EKCMIo3MBHU MaTepun 1 napewu.

PenoBHO uncTeTe ro anapatoT Co Meka Kpna 3a aa
cripeyunTe owTeTyBake Ha NOBPLUMHCKUOT MaTepujarn.
He kopucTteTe unicTad 3a napea, cnpej 3a Boga, ocTpu
abpasnBHU CpeacTBa 3a YNCTEHE UMY OCTPU MEeTanHu
rpebanku 3a yncTerwe Ha NoBpLUMHATA Ha anapaTor.
KopucteTte camo HeyTpanHu eTepreHTu.

PenoBHO unctete rm ounTpuTe 3a MacHOTUN
(Hajmarky Ha cekou 2 meceun) 1 oTCTpaHeTe 1
MacHOTUMUTE O anapaToT 3a Ja ro cnpevnTe pusmnkoT
oA rnoxap.

KopucTeTe kpna 3a 4uncterwe Ha BHaTpeLuHOoCTa Ha
anapaTor.

2. BESBEOJHOCHW NH®OPMAL U

Mpea moHTaxaTta n ynotpebaTa Ha 0BOj anapar,
BHUMATENHO NPOYNTajTE ' NPUNOXEHUTE ynaTcTaa.
[Mpon3BoaANTENOT HE CHOCW OArOBOPHOCT 3a NoBpeaa
UNW LTeTa Kom ce peaynTtaTt Ha HenpaBuiHa MOHTaXxa
unu ynotpeba. Cekorawl yyBajTe rm ynarcreaTa Ha
curypHo n 6e3begHo MecTo 3a NogouHexHa ynotpeba.
BE3BEOHOCHU NMPEAYIMNPEAOYBAHA

/N OBOj anapat MoXe aa ro kopuctart geua Hag, 8
rOAVHN 1 LA co HaMmaneHu OU3NYKN, CETUNHU U
MEHTanHM cnocobHocTn unu nuua 6e3 NCKycTeo u
3HaeH-e LOKOJKY TOa ro npasat NoA Haa3op unu
A0KOSKy nm 6une gageHn ynatcrea Kako 6e3begHo aa
ro ynotpebysaaT anapartoT, U AOKOSNKY rn pasdupaaTt
OnacHOCTUTE NoBp3aHu co Hero. He cmee ga 6uae Ha
Aodat Ha geua nomanu og 8 roanHM 1 Nuua co MHory
00EMHM 1 CrIOXKEHU NPeYkn BO pasBojoT, OCBEH ako He
ce noA nocTojaH Haasop. [eua He cmveat ga urpaat co
anapaTtoT. [JpxxeTe ja ambanaxaTta noganeky og geua u
dpneTe ja cooaBeTHo. [leuaTa He Tpeba ga ro ymucrar
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UnNun ga ro ogapxysaat anapartoTt 6e3 Hagsop. Ako
anapaToT uma ype[ 3a 3awTuta Ha geua, Tpeba ga ce
BKIYy4N.

A MPEOYMNPEOYBAHSE: YpenoT n HeroBute goctanHu
AEeNoBK CTaHyBaarT Xewku npu ynotpeba. Tpeba aa ce
BHMMaBa Ja He ce Jonupaar rpejayvre.

A MPEOAYMNPEOYBAHE: Ocurypajte ce geka anapaToT
€ VICKINyYeH npep [a ja 3aMeHuUTe CBeTumkarta 3a ga
n3berHeTe CTPYEH LLOK.

/\ Ako kabenoT 3a HarnojyBah-e € OLITETEH, TOj Mopa Aa
Ce 3aMeHN CO NOeHTUYEH o NPon3BOaAUTENOT,
HEroBMOT CEPBUCEH areHT NN CANYHO KBanNuuKyBaHu
nvua 3a ga ce nsberHe onacHoOCT - pU3KK 04
enexkTpudeH ygap.

/N OBOj anapart e camo 3a AomaluHa ynotpeba. He
MeHyBajTe ja cneyndurkaumjata Ha oBoj anapar.

/\ Cekoral roTBeTe CO 3aTBOpEHa BpaTta Ha pepHa.
KopucTeTe pakaBvum 3a pepHa 3a ga oTCTpaHuTe Tasu
n goaaToum.

/\ He kopucTeTe umMctay Ha napea 3a YNCTEHE Ha
ypenot. He kopucteTe cunHo abpasnBHu cpeacTaa unu
OCTPU MeTanHu CTpyrarku 3a fa ro YACTUTe CTakroTo
Ha KanauuTe CO LWapK/ Ha NoBpLUMHATa 3a roTBewe
Buaejkn Toa MOXe Aa npeausBuka npckakwe Ha
CTaKroTo.

CpeacrBaTa 3a AUCKOHEKTUpake Mopa aa buaat
BrpaZieHn Bo (OUKCHUTE XMLM BO COrNacHOCT CO
nponucuTe 3a Bp3yBake XULMK.

2.1 MoHTaxa

NMPEAYNPEOYBAHKE!
A OnacHocCT of noBpeau, CTPYeH yaap, noxap,

N3ropeHnLM Unn oTeTyBakEe Ha anapaTtor.

- AnapaTtoT mopa fa ro MOHTUpa camo KBanngukysaHo
nuue.
HemojTe fa MOHTUpaTe HUTY Aa KOPUCTUTE OLITETEH
anapar.
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CnepgeTte rv MHCTPYKUUUTE 3a MOHTUpPakwe LadeHU CO
anaparTor.

Cekorall BHMMaBjTe Kora ro npeHecyBsarte anapartoT
3aToa WTOo e Texok. Cekorall HoceTe 3alTUTHM
pakaBuLu 1 MpUnoxeHnTe obyBKU.

[Mpen nHcTannpake Ha anapaTtoT OTCTpPaHeTe ja
uenaTta ambanaxa, eTmkeTaTa u 3aWTUTHNOT hunm.
He ro nHctanupajte nsgyBHMOT BO34yX BO SMAHA
npasHWHa, OCBEH ako LUynnuHaTta He e An3ajHupaHa
3a Taa HameHa.

2.2 [NoBp3yBake Ha cTpyjaTta

C NMPEOYMNPEOYBAHSE!
Pu3unk og noxap vn ctpyeH yaap.

Cekoe noBpayBare co CcTpyja Tpeba ga buae
HanpaBeHO Of KBanuuKyBaH enekTpuyap.
[MpoBepeTe ganun napameTpuTe Ha nnoykaTa co
cneundmrkaymm ce KomnaTMoUNHM Co enexkTpudHaTa
MOKHOCT Ha MpeXaTa Ha enekTpu4yHa eHepruja.
Ako cumbonorT ([al) He e neyaTeH Ha camornennueaTa
nroYkaT, anapatoT Mopa Aa e 3a3eMjeH.
Cekorall KopucTeTe NpaBUiHO MOHTUPAH LUTEKEpP
OTMOPEH Ha CTPYjHU yaapw.
He ocTtaBajte rn kabnute ga ce 3anneTtkaar.
He kopuctete agantepu co noBeke NpuKnyyoumn u
NPOLOSMKHM Kabnu.

- [Jokonky wTekepoT € nabas, HE NPUKINYYYBajTE IO
NPUKNYYOKOT 3a CTpyja.
He BneyeTte ro kabenoT 3a Aa ro Uckny4mTe anapartoT
oA cTpyja. Cekorall noBnekyBajTe ro NpuKny4oKoT 3a
cTpyja.
3awTuTaTta o4 enekTpuYeH yaap Ha akTUBHUTE U
N3onupaHuTe 4enoBu Mopa fa ce NoBp3e Ha TakoB
Ha4MH LUTO HEMa Aa MOXe Aa ce n3aau 6e3 anaTku.
[MpoBepeTe ganu anapatoT € NpaBUHO MOHTUPAH.
JlabaBu n HecooaBETHM Kabnu moxat ga ro nperpear
TEepMUHanoT.
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MoBp3eTe ro anapaToT Ha KPajoT 04 MOHTUPaHETO.
MpoBepeTe Aanu nma npucrtan Ao cTpyjata no
MOHTUPaHETO.

2.3 Ynotpeba

MPEOYMNPEOYBAHKE!
A MocTon onacHOCT oA NoBpeAa, 3ropeHnLM Nnm

CTpYyeH yaap.

OBoj anapat e HameHeT camo 3a roTeewe. He ro
KopucTeTe anapaToT 3a gpyra ynortpeba.

He meHyBa|Te ja cneyudumkaymjata Ha OBOj anapar.
He pakyBajTe co anapaToT CO MOKPW paue unmv Kora
MMa KOHTaKT Co BoAa.

KopucTeTe ro camo gononHUTENHUOT npmnbop
ncnopayaH 3aegHo Co anaparor.

- [p>xeTe ro orHOT unu 3arpeaHnTe nNpeameTu
noganeky o4 MacHOTUMUTE U Macnarta Kora rotBute u
NPXKUTE CO HMB.

He kopucTteTe HENOKPUEHN ENEKTPUYHM PELLETKMN.
He ynoTtpebyBajTe ro anapaToT Kako rpejHo Terno.
He kopucteTe nynu, Agsorneaun unv apyru CIAnyHm
ypeaw 3a ga rnegarte AMPEKTHO Kora ce nanm
anapaTor.

2.4 CepBucupame

3a ga ro nonpasuTe anapaToT, KOHTaKTUpajTe co
OBnacTeHnoT cepBuceH LeHTap. Kopucrete camo
OpUrMHanHN pe3epBHU AENOBMW.

Bo ogHoC Ha cBeTuUnNuTE BO BHATPELLHOCTA Ha OBOj
NPOV3BOA N PE3EPBHUTE CBETUNKM LLUTO Ce NnpogaBaaT
nocebHo: OBMe CBETUIKM Ce NpeaBuUaeHN ga nsgpxar
eKCTPEMHN (pn3NYKM YCroBKM BO anapaTuTe 3a
AOMaKNHCTBO, KaKo LUTO ce TemnepaTtypa, Bubpauun,
BNa)XHOCT UMW Ce NpeaBUAEHN 3a AaBake CUrHanm 3a
paboTHaTta cocTtojba Ha anapaToT. Tue He ce
npeaBuaeHn ga ce KopucTaT 3a ApYyrn HAMEHU U He ce
NOroA4Hu 3a OCBETNyBakE€ NPOCTOPUN BO AOMOT.
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2.5 OTcTpaHyBahe

C NPEOYMNPELYBAHSE!
Pusuk og noBpeaa unu 3aayluyBarse.

- KoHTakTupajTe co BallMTe OMNWTUHCKMA OpraHun 3a ga
nobuete MHGopMaumn 3a Toa Kako ga ce ocnobogurte

o[ anapaTor.

- WcknydeTe ro anapaToT of NPUKITy4YOKOT 3a CTpyja.
- VI3BageTe ro enekTpnyHNoT Kaben 6nmcky oo
anapaTtoT n dopnere ro.

3. OMNnMcC HA NPOM3BOOOT

3.1 MNperneg Ha KOHTponHaTa Tabna

B0 K
B 0O

®DyHKuMja Onuc
Jlamba 'v Bkny4vyBa 1 UCKNyyyBa cBeTnaTa.
MpBa 6p3vHa / MoTopoT ce npemecTyBa Ha HMBO Ha nNpBa 6p3uHa.

WcknyyeHo

BTopoTo npuTMCKat-e ro 1ckryvyBsa anapartor.

BTopa 6p3nHa

MoTopoT ce npemecTyBa Ha HMBO Ha BTOpa Gp3uHa.

(~ )

Tpeta 6p3vHa

MoTopOT ce NnpemMecTyBa Ha HIBO Ha TpeTa GpauHa.

4. CEKOJOHEBHA YTIOTPEBA

4.1 Kopuctemwe Ha

acnupaTopoT

MpoBepeTe ja NpenopayaHaTta Gp3vHa
crnopep Tabenarta npukaxaHa nogosny.

STo-1 Kora ja 3arpeBaTte xpaHara, roTBeH€ CO MOKPUEHU Caf0BW.
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NV

Kora rotBute co NOKPUEHU TEHLIEpUH-A UMK Ha noBeke puUHrIn nnn
nnamMmeHuuUn, HeXXHO npXxexse.

s

Kora BapuTe u NnpXxuTte noronema KosindnHa Ha XxpaHa 0e3 kanak,
rOTBEHE HA MOBEKE PUHIMY UMY NITaMEHULN.

@ Ce npenopayyBa fa ro @ CeeTurnkara Ha
ocTaBuTe acnupaTopoT Aa acnupatopute pabotu
paboTu okony 15 MUHYTK no He3aBWCHO of ApyruTe
roTBEHETO. (hYHKLMM HA acnupaToporT.

3a ga ja oceeTtnute

3a pa pa6oTuTe co acnUpaTopoT: MoBpLUMHATA 33 FOTBEH:E,

1. TlputucHeTe egHo of npeute

KonyumHa 3a 6p3nHa Vo132 aaro
BKIy4MTeE anapartor.

2. [Jokornky e notpebHo, CMeHeTe ja
Op3vHaTa co npuTucKarwe Ha

NPUTUCHETE Io KOM4YeTo 3a
CBETII0 'Q‘.

3aparo UCKNy4nTe anapatoTt

CaKaHOTO Kon4e. 3a 6p3MHa %-1.

5. HETA M YNCTEHE

5.1 beneLwkn oKony YNCTEHETO

NPUTUCHETE ro NOBTOPHO NPBOTO KON4e

<

He kopucteTe abpasvBHM OETEPreHTH U YeTKMU.
MoBpLuMHaTa Ha neYkaTa YACTETE ja CO MeKa Kpra HaToneHa co
Tonna BoJa 1 CPeACcTBO 3a YNCTEHE.

[o roTBeH-eTO, HEKOM 4ENOBU Of anapaTtoT MOXe [a ce 3arpear.

3a ga n3berHe nojaBa Ha AaMky, anapaToT Mopa Aa ce onagu u

CpeAcTBa 3a  ycyiim co umMcTa Kpria Unv XapTUEHN KpMn.

yncTewe
YucTeTe rv AaMKUTe Co Gnar feTepreHT.
YucTeTe ro anapatoT U PUNTPUTE 38 MACHOTUM CEKOj MeceLl.
UucTeTe rv BHATpeLIHOCTa U (hUNTpUTE 38 MacHOTUN BHAMATESTHO
N 0f, MacHoTUU. HacobupaieTo MPCHOTUM UK ApYr1 OCTaTOLM OF,
XpaHa Moxe [a pesynTupa co noxap.
| eeee |

OpppxyBajTe  cagosu.

jauucra
xay6arta

n3rybmu 6oja, Hema BnujaHye Bp3 nepdopmaHcuTe Ha anapaTor.

dunTpuTe 3a MAaCHOTUM MOXe Aa ce MujaT BO MalluMHa 3a MUEHE

MaluvHaTa 3a M1erse cafoBU Mopa fa Guae nocTaBeHa Ha Hucka
Temneparypa v KpaTok Lyknyc. PunTepoT 3a MacHOTUM MOXe Aa

®duntep 3a
jarneH

BpemeTo Ha 3acuteHocTa Ha hunTepoT 3a jarneH Bapupa Bo

Ha cekou 4/6 meceum o paboTaTa, UM NoYecTo nNpy ocobeHo
4YeCTO KOPUCTEH-E.

3aBUCHOCT Of, BUOT Ha FOTBEHETO U PEJOBHOCTA HA YNCTEHE Ha
unTepoT 3a MacHOTUM. AKTUBUPaAHWOT OUNTep 3a jarneH He ce
MUWe, He MOXe Aa Ce pereHepupa 1 Mopa Aa ce 3aMeHV NPUGINKHO
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5.2 YUncterwe Ha UNITEPOT 3a
MPCHOTUN

dunTpuTe ce MoHTUpaaT co ynotpeba Ha
CTerv v Crojky Ha CpoTMBHATA CTpaHa.

3a pa ce ncumctu punTepor:

1. lNoBne4eTe ro 4HOTO Ha kanakoT (1)
notoa nosrieyeTe Harope (2) 3a ga
ro oTCTpaHuTe.

\

\1~J§
2. TlpuTucHeTe ja paykaTa Ha cTerarta

Ha nno4arta Ha punTepoT noa
acnuparoporT (1).

3. Manky HaBanete ro npegHVoT aen
Ha counTepoT Hagony (2), a notoa
noBreyeTe.

MoBTOpeTe rv NpBUTE ABa YeKkopwu 3a

cute chunTpu.

4. VlcuncTteTe rm QUNTPUTE CO CyHIep
€O HeabpasvBHU AeTepreHTy unu Bo
MaLlMHa 32 MUEHE CafoBW.

MawwmHaTa 3a Muere

capoBu Mopa aa buae

rnocTtaBeHa Ha HUcka

TemnepaTypa v KpaTok

uuknyc. duntepot 3a

MacHOTMM MOXe Aa nsryom

60ja, Hema BnvjaHue Bp3

nepgopmaHcuTe Ha

anaparor.

5. 3a pa ru ctaBuTe counTpuTe Hasag,
M3BpLUETE MM NPBUTE ABa YEKOPU BO
obpaTteH pegocrneq.

MoBTOpeTe 1 Yekopute 3a cute UNTPU

aKo € MOXHO.

@

5.3 3ameHa Ha mnTepoT co
jarneH

AN

NMPEOYNPEOYBAHSE!
dunTteport 3a jarneH HE
CMEE pa ce mue! dunrtepot
He MoXe aa ce pereHepupal

3a 3ameHa Ha UNTepoT 3a jarnex:

1. W3BapgeTe rv ountpuTe 3a MacHoTUM
oA anaparor.

[NornegHete Bo ,HUuctewse Ha huntep 3a

MacHoOTMK“ BO OBa nornaseje.

2. CspteTe ro countepot Hanero (1), a
notoa noeneyete ro (2).

3a ga rm ctaBute punTpuTe Hasag,
n3BpLLETE T'M YekopuTe BO obpaTeH
pepocneg.

Bo cekoj cny4aj, notpebHo e ga ru
3ameHuTe unNTpuTe Ha Hajmarnky
4eTUpKn Meceuu.

5.4 3ameHa Ha cBeTuUnkaTa

AnapatoT goara co JIE[] cBeTunka n
nocebHa onpema 3a koHTpona (JIE
Bogunka). OBne 4enoBu Moxe Aa rv
3aMeHn camo TexHu4ap. Bo cnyyaj Ha
nedpexr, Bugete Bo ,,CepBuc” BO
nornaejeto ,6e36eaHOCHN NHCTPYKLMKM®.



6. FPVOXA 3A OKOJTMHATA

Peuwvknupajte rm matepujanure co

cumbonoT C/:) CraBeTe ja ambanaxarta
BO COOABETHW KOHTEjHepW 3a Aa ja
peuvknupare. lomorHeTe Bo 3awlTuTata
Ha XMBTHaTa cpeauHa 1 YOBEKOBOTO
3paBje U peLuknMpajte ro oTnagoT of
eNeKTPUYHM 1 eNeKTPOHCKM anapaTu. He
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¢bpnajTe rv anapaTuTe 03aHYeHU Co

cumbonoT E BO OTNagoT 04
OOMaKMHCTBOTO. BpaTeTe ro npovssogoT
BO BaLLUMOT floKaneH kanauuTeT 3a
peuuvKnMparkbe Unn KOHTakTMpajTe ja
BaLLaTa OnLwITUHCKa KaHuenapwja.
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WIJ DENKEN AAN JOU

Bedankt voor je aankoop van een Electrolux-apparaat. Je hebt voor een product
gekozen dat decennia aan professionele ervaring en innovatie met zich
meebrengt. Ingenieus en stijlvol en ontworpen met jou in het achterhoofd. Dus
wanneer je het gebruikt, kan je erop rekenen dat je telkens weer geweldige
resultaten krijgt.

Welkom bij Electrolux.

Ga naar onze website voor:

Advies over gebruik, brochures, het oplossen van problemen, service- en
@ reparatie-informatie:
www.electrolux.com/support
g Registreer je product voor een betere service:
a/ www.registerelectrolux.com

Koop accessoires, verbruiksartikelen en originele reserveonderdelen voor je
% apparaat:

www.electrolux.com/shop

KLANTENSERVICE EN SERVICE

Gebruik altijd originele onderdelen.

Als u contact opneemt met onze erkende servicedienst, zorg er dan voor dat u de
volgende gegevens tot uw beschikking hebt: Model, PNC, serienummer.

De informatie vindt u op het typeplaatje.

AN Waarschuwingen en veiligheidsinformatie
® Algemene informatie en tips
Milieu-informatie

Wijzigingen voorbehouden.

1. A VEILIGHEIDSINFORMATIE

Lees zorgvuldig de meegeleverde instructies voor
installatie en gebruik van het apparaat. De fabrikant is
niet verantwoordelijk voor verwondingen of schade die
voortvloeit uit de onjuiste installatie of het onjuiste
gebruik. Bewaar de instructies altijd op een veilige,
toegankelijke plek voor toekomstig gebruik.
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1.1 Veiligheid van kinderen en kwetsbare personen

- Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8
jaar en ouder en door mensen met een beperkt
lichamelijk, zintuiglijk of verstandelijk vermogen of een
gebrek aan ervaring en kennis, indien zij onder
toezicht staan of instructies hebben gekregen over het
veilig gebruiken van het apparaat en indien zij de
gevaren begrijpen. Kinderen jonger dan 8 jaar en
personen met zware en complexe beperkingen dienen
altijd uit de buurt van het apparaat te worden
gehouden, tenzij ze voortdurend onder toezicht staan.

- Houd toezicht op kinderen om te voorkomen dat zij
met het apparaat gaan spelen.

- Houd alle verpakking uit de buurt van kinderen en
gooi het op passende wijze weg.

- Houd kinderen en huisdieren uit de buurt van het
apparaat als het in werking is.

- Kinderen mogen zonder toezicht geen reinigings- en
onderhoudswerkzaamheden aan het apparaat
uitvoeren.

1.2 Algemene veiligheid

- Dit apparaat is bedoeld voor huishoudelijk gebruik
boven kookplaten, fornuizen en soortgelijke
kooktoestellen.

- Voordat u welke onderhoudshandeling dan ook
verricht, dient u de stekker van het apparaat uit het
stopcontact te trekken.

- LET OP: Makkelijk toegankelijke onderdelen kunnen
heet worden tijdens gebruik met kooktoestellen.

- Gebruik alleen de bevestigingsschroeven die bij het
apparaat zijn meegeleverd. Als deze niet zijn
meegeleverd, gebruik dan de schroeven die in de
installatie-instructies worden aanbevolen. Installeer
het apparaat op een veilige en geschikte plaats die
voldoet aan de installatievereisten.
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- WAARSCHUWING: Het niet installeren van de
schroeven of het bevestigingsapparaat volgens deze
instructies kan leiden tot elektrische gevaren.

- Gebruik geen lijm om het apparaat vast te zetten.

- De minimumafstand tussen het kookoppervlak waarop
de pannen staan en het onderste deel van het
apparaat moet ten minste 65 cm bedragen, tenzij
anders aangegeven in de installatie-instructies voor
het apparaat of de kookplaat.

- De luchtafvoer moet voldoen aan de voorschriften van
de lokale autoriteiten.

- Zorg voor een goede luchtventilatie in de ruimte waar
het apparaat geinstalleerd is, om het terugstromen
van gassen van apparaten in de ruimte die op gas of
andere brandstoffen werken, zoals open haarden, te
voorkomen.

- Zorg ervoor dat de ventilatieopeningen niet worden
geblokkeerd en dat de door het apparaat opgevangen
lucht niet wordt overgebracht naar een kanaal dat
wordt gebruikt om rook en stoom uit andere apparaten
(centrale verwarmingssystemen, thermosifons,
waterverwarmingstoestellen, enz.) af te zuigen.

- Wanneer het apparaat met andere apparaten werkt,
mag het maximale vaculim dat in de ruimte wordt
gegenereerd niet groter zijn dan 0,04 mbar.

- Zorg dat u de stroomkabel niet beschadigt. Neem
contact op met onze service-afdeling of een
elektromonteur om een beschadigde elektrische kabel
te vervangen.

- Als het apparaat rechtstreeks op de voeding is
aangesloten, moet de elektrische installatie zijn
uitgerust met een isoleerinrichting waarmee het
apparaat van alle polen van het stopcontact kan
worden losgekoppeld. Volledige ontkoppeling moet
voldoen aan de voorwaarden van de
overspanningscategorie Ill. De middelen voor het
uitschakelen moeten opgenomen worden in de vaste
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bedrading overeenkomstig de regels voor de
bedrading.

- Flambeer niet onder het apparaat.

- Gebruik het niet om gevaarlijke of explosieve
materialen en dampen af te zuigen.

- Reinig het apparaat regelmatig met een zachte doek
om te voorkomen dat het materiaal van het oppervlak
achteruitgaat.

- Gebruik geen stoomreiniger, waterspray, agressieve
schuurmiddelen of scherpe metalen schrapers om het
oppervlak van het apparaat schoon te maken. Gebruik
alleen neutrale schoonmaakmiddelen.

- Reinig de vetfilters regelmatig (ten minste om de 2
maanden) en verwijder vetafzettingen uit het apparaat
om brandgevaar te voorkomen.

- Gebruik een doek om de binnenkant van het apparaat
schoon te maken.

2. VEILIGHEIDSINFORMATIE

Lees zorgvuldig de meegeleverde instructies voordat je
het apparaat installeert en gebruikt. De fabrikant is niet
verantwoordelijk voor verwondingen of schade die
voortvloeien uit de onjuiste installatie of het onjuiste
gebruik. Bewaar de instructies altijd op een veilige en
toegankelijke plek voor toekomstig gebruik.
VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN

/\ Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8
jaar en ouder en door mensen met een beperkt
lichamelijk, zintuiglijk of verstandelijk vermogen of een
gebrek aan ervaring en kennis, indien zij onder toezicht
staan of instructies hebben gekregen over het veilig
gebruiken van het apparaat en indien zij de gevaren
begrijpen. Kinderen jonger dan 8 jaar en personen met
zware en complexe beperkingen dienen altijd uit de
buurt van het apparaat te worden gehouden, tenzij ze
voortdurend onder toezicht staan. Kinderen mogen niet
met het apparaat spelen. Houd alle verpakking uit de
buurt van kinderen en gooi het op passende wijze weg.
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Kinderen mogen zonder toezicht geen reinigings- en
onderhoudswerkzaamheden aan het apparaat
uitvoeren. Als het apparaat is voorzien van een
kinderslot, dient dit te worden geactiveerd.

AN WAARSCHUWING: Het apparaat en de toegankelijke
onderdelen ervan worden heet tijdens het gebruik. U
dient te voorkomen de verwarmingselementen aan te
raken.

/A WAARSCHUWING: Zorg ervoor dat het apparaat is
uitgeschakeld voordat u de lamp vervangt om
elektrische schokken te voorkomen.

A\ Als de voedingskabel beschadigd is, moet deze door
de fabrikant, diens servicevertegenwoordiger of
vergelijkbare gekwalificeerde personen worden
vervangen om gevaar voor elektrische schokken te
voorkomen.

/\ Dit apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk
gebruik. De specificatie van dit apparaat niet wijzigen.
/\ Kook altijd met een gesloten ovendeur. Gebruik
ovenhandschoenen om pannen en accessoires te
verwijderen.

/\ Gebruik geen stoomreiniger om het apparaat schoon
te maken. Gebruik nooit agressieve reinigingsmiddelen
of scherpe metalen schrapers om de glazen deur
schoon te maken. Deze kunnen krassen veroorzaken op
het oppervlak, waardoor het glas zou kunnen breken.
De middelen voor ontkoppeling moeten worden
opgenomen in de vaste bedrading in overeenstemming
met de bedradingsregels.

2.1 Installatie

A WAARSCHUWING!
Gevaar voor letsel, elektrische schokken, brand,
brandwonden en schade aan het apparaat.

- Alleen een erkende installatietechnicus mag het
apparaat installeren.
- Installeer en gebruik geen beschadigd apparaat.
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- Volg de installatie-instructies die zijn meegeleverd met

het apparaat.

- Pas altijd op bij verplaatsing van het apparaat, want

het is zwaar. Gebruik altijd veiligheidshandschoenen
en gesloten schoeisel.

- Verwijder voordat u het apparaat installeert alle

verpakkingen, de etikettering en de beschermfolie.

- Installeer de uitlaatlucht niet in een wandopening,

tenzij de opening voor dat doel is ontworpen.

2.2 Elektrische aansluiting

WAARSCHUWING!
Gevaar voor brand en elektrische schokken.

Alle elektrische aansluitingen moeten door een
gediplomeerd elektromonteur worden gemaakt.

. Zorg ervoor dat de parameters op het

vermogensplaatje overeenkomen met elektrische
vermogen van de netstroom.

- Als het symbool (&) niet op de typeplaat is afgedrukt,

moet het apparaat geaard worden.

- Gebruik altijd een juist geinstalleerd schokbestendig

stopcontact.

- Voorkom dat de stroomkabels verstrikt raken.
. Gebruik geen adapters met meerdere stekkers en

verlengkabels.

- Als het stopcontact los zit, mag u de stekker niet in het

stopcontact steken.

- Trek niet aan het netsnoer om het apparaat los te

koppelen. Trek altijd aan de stekker.

- De schokbescherming van delen onder stroom en

geisoleerde delen moet op zo'n manier worden
bevestigd dat het niet zonder gereedschap kan
worden verplaatst.

. Zorg ervoor dat het apparaat correct is geinstalleerd.

Losse en onjuiste stroomkabels kunnen ervoor zorgen
dat de contactklem te heet wordt.
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- Sluit het apparaat aan het einde van de installatie aan.
Zorg ervoor dat de netvoeding na installatie
bereikbaar is.

2.3 Gebruik

WAARSCHUWING! ]
A Gevaar voor letsel, brandwonden of elektrische

schokken.

- Dit apparaat is uitsluitend bestemd om mee te koken.
Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden.

- De specificatie van dit apparaat niet wijzigen.

- Gebruik het apparaat niet met natte handen of als het
contact maakt met water.

- Gebruik alleen de accessoires die zijn meegeleverd
met het apparaat.

- Houd vlammen of verwarmde voorwerpen weg van
vetten en olién tijdens het koken en bakken.

- Gebruik geen onbedekte elektrische roosters.

- Gebruik het apparaat niet als een opslagopperviak.

- Gebruik geen vergrootglazen, verrekijkers of
soortgelijke optische apparaten om direct naar de
verlichting van het apparaat te kijken.

2.4 Service

- Neem contact op met de erkende servicedienst voor
reparatie van het apparaat. Gebruik uitsluitend
originele reserveonderdelen.

- Met betrekking tot de lamp(en) in dit product en
reservelampen die afzonderlijk worden verkocht: Deze
lampen zijn bedoeld om bestand te zijn tegen extreme
fysieke omstandigheden in huishoudelijke apparaten,
zoals temperatuur, trillingen, vochtigheid, of zijn
bedoeld om informatie te geven over de operationele
status van het apparaat. Ze zijn niet bedoeld voor
gebruik in andere toepassingen en zijn niet geschikt
voor verlichting in huishoudelijke ruimten.
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2.5 Verwijdering

é WAARSCHUWING! o
Gevaar voor letsel of verstikking.

- Neem contact op met uw plaatselijke overheid voor
informatie over het afvoeren van het apparaat.

- Haal de stekker uit het stopcontact.

- Snijd het netsnoer vlak bij het apparaat af en gooi het
weg.

3. BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT

3.1 Overzicht bedieningspaneel

o

1

%
O

.

B O
B0

B O

Functie Beschrijving
Lamp Schakelt de lampen in en uit.
Eerste snelheid/Uit De motor schakelt over naar het eerste snelheidsni-
veau. Tweede druk schakelt het apparaat uit.
Tweede snelheid De motor schakelt over naar het tweede snelheids-
.
niveau.
Derde snelheid De motor schakelt over naar het derde snelheidsni-
veau.

4. DAGELIJKS GEBRUIK
4.1 De kap gebruiken

Controleer de aanbevolen snelheid
volgens onderstaande tabel.

%-1 Tijdens het opwarmen van voedsel, koken met potten met deksel.

% Tijdens het koken met potten met deksel op meerdere kookzones of
branders, zachtjes bakken.
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N7 Tijdens het koken en bakken van grote hoeveelheden voedsel zonder
deksel, koken op meerdere kookzones of branders.

@ Het wordt aanbevolen om de @ De verlichting van de

kap ongeveer 15 minuten na

afzuigkappen werkt

het koken aan te laten staan. onafhankelijk van andere

afzuigkapfuncties. Om het

Om de kap: kookoppervlak te verlichten,
1. Druk op de eerste snelheidsknop raak en d"gk je op de
Sfo-10om het apparaat in te lichtknop .
schakelen.

2. Wijzig indien nodig de snelheid door
op de gewenste knop te drukken.

Om het apparaat uit te schakelen druk je
nogmaals op de eerste snelheidsknop

0-1.

5. ONDERHOUD EN REINIGING

5.1 Opmerkingen over de reiniging

Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen en borstels.

< Maak het oppervlak van het apparaat schoon met een zachte doek,
warm water en een mild reinigingsmiddel.
Na het koken kunnen sommige onderdelen van het apparaat heet
— worden. Om vlekken te voorkomen moet het apparaat afkoelen en
Reinigings-  worden gedroogd met een schone doek of keukenpapier.
middelen
Reinig viekken met een mild reinigingsmiddel.
Reinig het apparaat en smeer de filters elke maand. Reinig de bin-
nen- en veftfilters zorgvuldig zodat er geen vet meer achterblijft. Ve-
< tophoping of andere resten kunnen brand veroorzaken.
— =1 U kunt vetfilters ook in de afwasmachine wassen.
Houd de kap De vaatwasser moet op een lage temperatuur en een korte cyclus
i — worden ingesteld. De vetffilter kan verkleuren, maar dat heeft geen

invloed op de prestaties van het apparaat.

Houtskoolfilter

De verzadigingstijd van de koolfilter varieert afhankelijk van het ty-
pe koken en de regelmaat van het reinigen van de vetfilter. De ge-
activeerde koolffilter is niet wasbaar, kan niet worden geregene-
reerd en moet ongeveer om de 4/6 maanden worden vervangen, of
vaker voor bijzonder zwaar gebruik.

5.2 De veffilter reinigen 1. Trek aan de onderkant van het

deksel (1) en trek het omhoog (2) om

Filters worden gemonteerd met behulp het te verwijderen.
van clips en pennen aan de andere kant.

De filter reinigen:
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5. Voer de eerste twee stappen in
omgekeerde volgorde uit om de
filters terug te plaatsen.

Herhaal de stappen voor alle filters

S
2
\ indien van toepassing.

5.3 De koolfilter vervangen
& WAARSCHUWING!

\V De kooffilter is NIET

‘ afwasbaar! De filter kan niet
worden geregenereerd!

\1u

Om de koolfilter te vervangen:

1. Haal de vetfilters uit het apparaat.

Zie "De veffilter reinigen" in dit hoofdstuk.

2. Draai de filter linksom (1) en trek
vervolgens (2).

2. Druk op de handgreep van de
montageclip op het filterpaneel onder
de kap (1).
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Voer de stappen in omgekeerde
volgorde uit om de filters terug te
plaatsen.

In ieder geval moeten de filters ten
3. Kantel de voorkant van de filter iets minste om de vier maanden worden

naar beneden (2) en trek vervolgens. vervangen.

Herhaal de eerste twee stappen voor alle

filters.

4. Reinig de filters met een spons met
niet-schurende reinigingsmiddelen of ~ Dit apparaat wordt geleverd met een
in een vaatwasser. LED-lamp en een apart

bedieningsmechanisme (LED-driver).

@ De vaatwasser moet op een Deze onderdelen kunnen alleen door

lage temperatuur en een een technicus worden vervangen.
korte cyclus worden Raadpleeg in geval van storingen
ingesteld. De vetffilter kan "Service" in het hoofdstuk
verkleuren, maar dat heeft "Veiligheidsinstructies".

geen invloed op de

prestaties van het apparaat.

6. MILIEUBESCHERMING

5.4 Het lampje vervangen

Recycleer de materialen met het correcte manier het afval van elektrische
P~ : .
symbool 3. Gooideverpadang mcen  S1 Sleronsche apparten Coo
geschikte afvalcontainer om het te ;p 9 y
recycleren. Bescherm het milieu en de = niet weg met het huishoudelijk afval.

volksgezondheid en recycleer op een Breng het product naar het milieustation
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bij u in de buurt of neem contact op met
de gemeente.
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VI TENKER PA DEG

Takk for at du har kjgpt et produkt fra Electrolux. Du har valgt et produkt som
bringer flere tiar med erfaring og innovasjon med seg. Genialt og stilig, og det er
designet med tanke pa deg. Sa uansett nar du bruker det, kan du veere trygg pa
at du far gode resultater hver gang.

Velkommen til Electrolux.

Ga inn pa nettsiden var for a:

G Fa rad om bruk, brosjyrer, hjelp til feilsgking, og informasjon om service og
@ reparasjon:
www.electrolux.com/support

Registrer produktet for & fa bedre service:
www.registerelectrolux.com
Kjap tilbehar, forbruksvarer og originale reservedeler til apparatet ditt:
www.electrolux.com/shop
KUNDESTYTTE OG SERVICE

Bruk alltid originale reservedeler.

Nar du kontakter vart autoriserte servicesenter, ma du saerge for at du har
felgende opplysninger tilgjengelig: Modell, PNC, serienummer.
Informasjonen finner du pa typeskiltet.

A\ Advarsel/Forsiktig — Sikkerhetsinformasjon
@ Generell informasjon og tips
Miljginformasjon

Med forbehold om endringer.

1. A SIKKERHETSINFORMASJON

Les medfelgende instruksjoner grundig fgr du installerer
og bruker apparatet. Produsenten er ikke ansvarlig for
personskader eller andre skader som fglge av feilaktig
montering eller bruk. Hold alltid instruksjonene pa et
trygt og tilgjengelig sted for fremtidig referanse.



192 www.electrolux.com

1.1 Sikkerhet for barn og utsatte mennesker

- Dette produktet kan brukes av barn fra 8 ar og
oppover og personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og kunnskap, dersom de far tilsyn eller
instruksjoner om bruken av produktet pa en sikker
mate, og forstar farene som er involvert. Barn under 8
ar og personer med sveert omfattende og komplekse
funksjonsnedsettelser ma holdes pa avstand fra
produktet med mindre de er under tilsyn til enhver tid.

- Barn bgr veere under oppsyn for a sikre at de ikke
leker med apparatet.

- Oppbevar all emballasje utilgjengelig for barn og kast
den pa riktig mate.

- Hold barn og kjaeledyr borte fra produktet nar daren er
i bruk.

- Rengjgring og vedlikehold av produktet skal ikke
utfgres av barn.

1.2 Generell sikkerhet

- Dette apparatet er beregnet for husholdningsbruk over
koketopper, komfyrer og lignende enheter.

- Trekk stapselet ut av stikkontakten fgr du utfgrer
vedlikehold.

- FORSIKTIG: Tilgjengelige deler kan bli varme under
bruk med tilberedningsapparater.

- Bruk kun festeskruene som fglger med apparatet, hvis
de ikke fulgte med, bruk skruene anbefalt i
installasjonsinstruksjonene. Monter produktet pa et
trygt og egnet sted som oppfyller monteringskrav.

- ADVARSEL.: Hvis du ikke installerer skruene eller
festemidlene i henhold til disse instruksjonene, kan det
fare til elektriske farer.

- Ikke bruk klebemidler for a feste apparatet.

- Minimumsavstanden mellom koketoppen som
kokekarene star pa og underdelen av apparatet skal
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veere minst 65 cm, med mindre annet er angitt i
apparatets installasjonsinstruksjoner.

. Avtrekksluft ma overholde lokale forskrifter.

- Pase at det er god luftventilasjon der produktet er
installert for & unnga at gasser fra eventuelle
produkter som drives med brennbart drivstoff,
deriblant apen ild, ikke blir blandet med luften i
produktet.

- Pase at ventilasjonsapningene ikke er blokkerte og at
luften som samles opp av apparatet ikke blir fgrt inn i
en kanal som brukes til a fierne rayk og damp fra
andre apparater (sentralvarmesystemer, termosifoner,
varmtvannsberedere osv.).

- Nar apparatet brukes med andre apparater, skal ikke
maksimalt vakuum generert i rommet overstige 0,04
mbar.

- Pase at stremkabelen ikke blir pafart skade. Kontakt
vart autoriserte servicesenteret, eller en elektriker, for
a skifte en skadet stremkabel.

- Hvis apparatet er koblet direkte til stramforsyningen,
ma den elektriske installasjonen vaere utstyrt med en
isolerende enhet som gjar det mulig a koble apparatet
fra stramnettet ved alle poler. Fullstendig frakobling
ma oppfylle vilkarene som er spesifisert i
overspenningskategori lll. Innretningene for frakobling
ma veere inkorporert i den faste strgminstallasjonen i
samsvar med installasjonsreglene.

- Flamber aldri under apparatet.

- Ma ikke brukes for avtrekk av farlige eller eksplosive
materialer og damp.

- Rengjgr apparatet med en myk klut med jevne
mellomrom for & hindre skade pa overflaten.

- |kke bruk damprenser, vannspray, sterke
rengjegringsmidler eller en metallskraper for a rengjgre
apparatets overflate. Bruk kun ngytralt vaskemiddel.

- Rengjoar fettfiltrene regelmessig (minst annenhver
maned) og fiern fettoppsamling fra apparatet for a
unnga brannfare.
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- Bruk en klut for a rengjgre apparatet innvendig.

2. SIKKERHETSINFORMASJON

Les medfglgende instruksjoner grundig far du installerer
og bruker apparatet. Produsenten er ikke ansvarlig for
personskader eller andre skader som fglge av feilaktig
montering eller bruk. Instruksjonene ma alltid
oppbevares pa et trygt og tilgjengelig sted for fremtidig
behov.

SIKKERHETSADVARSLER

/\ Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og
oppover og personer med reduserte fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller manglende erfaring og
kunnskap, dersom de far tilsyn eller instruksjoner om
bruken av apparatet pa en sikker mate, og forstar farene
som er involvert. Barn yngre enn 8 ar og personer med
sveert omfattende og komplekse funksjonsnedsettelser
ma holdes pa avstand fra produktet med mindre de er
under tilsyn hele tiden. Barn ma ikke leke med
apparatet. Oppbevar all emballasje utilgjengelig for barn,
og kast den i samsvar med lokale forskrifter. Rengjaring
og vedlikehold av apparatet skal ikke utfgres av barn
med mindre de er under tilsyn. Hvis apparatet har en
barnesikring, skal du aktivere den.

/N ADVARSEL: Apparatet og tilgjengelige deler blir
varme under bruk. Pass pa at du ikke bergrer
varmeelementene.

/N ADVARSEL: Sgrg for at apparatet er slatt av fgr du
bytter lampen for & unnga fare for elektrisk stat.

/\ Hvis stramledningen er skadet, ma den skiftes ut med
en som er identisk av produsenten, dennes serviceagent
eller tilsvarende kvalifiserte personer for a unnga fare —
fare for elektrisk stat.

/\ Dette apparatet er kun for husholdningsbruk.
Produktets spesifikasjoner ma ikke endres.

/\ Ha alltid ovnsdaren lukket under matlaging. Bruk
grillvotter for a fijerne panner og tilbehar.



NORSK 195

A\ Ikke bruk damprengjering til & rengjare apparatet.
Ikke bruk skurende rengjaringsmidler eller skarpe
skrapegjenstander av metall for a rengjgre glassdaren,
da dette kan ripe opp glasset og fare til at glasset blir
matt.

Anordning for frakobling ma vaere inkorporert i den faste
kablingen i samsvar med installasjonsreglene.

2.1 Montering

Zﬁk ADVARSEL!
Risiko for personskade, elektrisk stat,
brannskader, eller skade pa produktet.

- Dette produktet ma monteres av en kvalifisert person.

- |Ikke monter eller bruk et skadet produkt.

- Fglg installasjonsanvisningene som falger med
produktet.

- Veer alltid forsiktig nar du flytter produktet. Det er
tungt. Bruk alltid vernebriller og lukket fottay.

- Fer du monterer produktet ma du fjerne all emballasje,
merking og beskyttelsesfilm.

- Monter ikke avtrekksluften i et hulrom i veggen med
mindre hulrommet er designet for det formalet.

2.2 Elektrisk tilkobling

ADVARSEL!
Fare for brann og elektrisk stat.

- Alle elektriske tilkoblinger skal utfgres av en kvalifisert
elektriker.

- Kontroller at parameterne pa typeskiltet er kompatible
med de elektriske spesifikasjonene i
stramforsyningen.

- Hvis symbolet (@) ikke er trykket pa
klassifiseringsskiltet ma produktet jordes.

- Bruk alltid en korrekt montert, jordet stikkontakt.

- Sarg for at stramkabelen ikke floker seg.

- lkke bruk grenuttak eller skjgteledninger.

- Hvis stikkontakten er Igs skal du ikke sette i stgpselet.
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- Ikke trekk i kabelen for & koble fra produktet. Trekk
alltid i selve stagpselet.

- Beskyttelsen mot elektrisk stgt fra stramfgrende og
isolerte deler ma festes pa en mate som gjgr at den
ikke kan fjernes uten verktgy.

- Pase at produktet er riktig montert. Las og feil
hovedstramkabel kan overopphete terminalen.

- Koble til produktet nar du har fullfart monteringen.
Kontroller at det er tilgang til streamtilkoblingen etter
monteringen.

2.3 Bruk

ADVARSEL!
Risiko for skade, brannskader og elektrisk stat.

- Dette apparatet skal kun brukes til matlaging. Ikke
bruk apparatet til andre formal.

- Produktets spesifikasjoner ma ikke endres.

- lkke bruk produktet med vate hender eller nar det er i
kontakt med vann.

- Bruk kun tilbehgr som leveres sammen med
apparatet.

- Hold flammer eller oppvarmede gjenstander unna fett
og oljer nar du tilbereder mat ved koking og steking.

- lkke bruk avdekkede elektriske rister.

- Overflaten til apparatet skal ikke brukes til
oppbevaring.

- lkke bruk forstarrelsesglass, kikkert eller lignende
optiske enheter for a se direkte pa tenningen av
apparatet.

2.4 Service

- Kontakt det autoriserte servicesenteret for a reparere
produktet. Det skal bare brukes originale reservedeler.

- Angaende lampen(e) i dette produktet og reservedeler
som selges separat: Disse lampene er ment & motsta
ekstreme fysiske forhold i husholdningsprodukter, for
eksempel temperatur, vibrasjon, fuktighet, eller er
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ment a signalisere informasjon om produktets
driftsstatus. De er ikke ment a brukes i andre
bruksomrader og egner seg ikke til rombelysning.

2.5 Avfallshandtering
A ADVARSEL!
Fare for skade og kvelning.
Kontakt kommunen din for informasjon om hvordan du
kaster apparatet.

Koble produktet fra strammen.
Kutt av streamkabelen, lukk produktet og kast den.

3. PRODUKTBESKRIVELSE

3.1 Oversikt over betjeningspanelet

S W W W
o O O O

I

Funksjon Beskrivelse
Lampe Slar lampene av og pa.
Farste hastighet / Av Mgtoren bytter til farste hastighetsniva. Andre trykk
slar av apparatet.
Andre hastighet Motoren bytter til andre hastighetsniva.
Tredje hastighet Motoren bytter til tredje hastighetsniva.

4. DAGLIG BRUK

4.1 Bruk av ventilatoren

Sjekk anbefalt hastighet i henhold til
tabellen nedenfor.

%_1 Under oppvarming av mat, tilberedning med dekkede kokekar.
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S Skansom steking — nar du tilbereder med dekkede kokekar pa flere koke-
soner eller brennere.

ﬁfs Under koking og steking av mye mat uten lokk, tilberedning pa flere ko-
kesoner eller brennere.

@ Det er anbefalt & la @ Ventilatorlyset fungerer
ventilatoren sta pai 15 uavhengig av andre
minutter etter tilberedning. ventilatorfunksjoner. Trykk
pa lysknappen for & tenne
Slik bruker du ventilatoren: den -

1. Trykk pa den ferste

hastighetsknappen ﬁ%_‘ for & sla pa For & sla av apparatet, trykker du pa

apparatet. knappen for laveste hastighet Vo pa
2. Om gnskelig kan du endre nytt.

hastigheten ved a trykke tilsvarende

knapp.

5. STELL OG RENGJYRING

5.1 Merknader om rengjgring

Ikke bruk skurende rengjgringsmidler og beorster.
< Rengjer produktets overflate med en myk klut med varmt vann og

et mildt vaskemiddel.
Etter tilberedning kan noen deler av produktet bli varmt. For & unn-

=L ga flekker ma produktet kjgles ned og terkes med ren klut eller ter-
Rengjorings-  kepapir.

midler
Rengjer flekker med et mildt vaskemiddel.
Rengjer produktet og smer filtrene én gang i maneden. Rengjer
innvendig og fettfiltrene grundig for fett. Fettoppsamling eller andre
{7 rester kan fgre til brann.

— - Fettfiltere kan vaskes i oppvaskmaskin.

Oppvaskmaskinen ma stilles inn pa lav temperatur og et kort pro-
gram. Fettfilteret kan bli misfarget, men dette har ingen pavirkning
pa apparaters ytelse.

Hold ventilato-
ren ren

Metningen av kullfilteret varierer avhengig av type tilberedning og
hvor regelmessig du rengjerer fettfilteret. Det aktiverte kullfilteret
kan ikke vaskes eller regenereres, og ma byttes ut omtrent hver
fierde/sjette maned i bruk, eller oftere i perioder med spesielt mye
bruk.

Kullfilter

5.2 Rengjgre fettfilteret 1. Trekk i bunnen av dekselet (1) og
trekk det opp (2) for a fierne det.

Filtrene monteres med klips og naler pa
motsatt side.

For a rengjere filteret:
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2. Trykk pa handtaket til

monteringsklipsen pa filterpanelet
under ventilatoren (1).
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3. By fronten pa filteret forsiktig
nedover (2), og dra.

Gjenta de to farste trinnene for alle

filtrene.

4. Vask filtrene ved & bruke en svamp
med vaskemiddel uten slipevirkning,
eller bruk oppvaskmaskin.

@

Oppvaskmaskinen ma stilles
inn pa lav temperatur og et
kort program. Fettfilteret kan
bli misfarget, men dette har
ingen pavirkning pa
produktets ytelse.

6. BESKYTTELSE AV MILJGET

Resirkuler materialer som er merket med

symbolet 1{7) Legg emballasjen i riktige
beholdere for & resirkulere det. Bidrar til
a beskytte miljget, menneskers helse og
for & resirkulere avfall av elektriske og
elektroniske produkter. Ikke kast
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5. For a montere filtrene tilbake, fglg de
to farste trinnene i omvendt
rekkefalge.

Gjenta trinnene for alle filtre hvis aktuelt.

5.3 Bytt ut kullfilteret

ADVARSEL!
Kullfilteret kan IKKE vaskes!
Filteret kan ikke fornyes!

Slik skifter du kullfilteret:

1. Fjern fettfiltrene fra apparatet.

Les «Rengjaring av fettfilteret» i dette

kapittelet.

2. Drei filteret mot urviseren (1) og trekk
deretter (2).

For a remontere filteret, utfgr trinnene i
omvendt rekkefglge.

Uansett er det nadvendig & skifte filtrene
minst hver fierde maned.

5.4 Skifte lyspeere

Dette produktet leveres med en LED-
lampe og separat styreutstyr (LED-
driver). Disse delene kan kun skiftes av
en tekniker. Hvis det oppstar feil, se
"Service" i kapittelet
"Sikkerhetsinstruksjoner".

produkter som er merket med symbolet

E sammen med husholdningsavfallet.
Produktet kan leveres der hvor
tilsvarende produkt selges eller pa
miljgstasjonen i kommunen. Kontakt
kommunen for naermere opplysninger.
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MYSLIMY O TOBIE

Dziekujemy za zakup urzadzenia Electrolux. Jest on owocem dziesiecioleci
doswiadczen i innowacji. To pomystowe i stylowe urzadzenie zostato
zaprojektowane z myslg o Tobie. Uzytkujac je, zawsze ma sie pewnos¢é
uzyskania wspaniatych efektow.

Witamy w swiecie marki Electrolux

Przejdz na naszg witryne internetowa:

G Wskazowki dotyczgce uzytkowania, broszury, pomoc w rozwigzywaniu
@ problemoéw oraz informacje dotyczace serwisu i napraw:

www.electrolux.com/support

Zarejestruj produkt, aby korzystac¢ z lepszej obstugi serwisowe;j:
@ www.registerelectrolux.com

Kup akcesoria, materiaty eksploatacyjne i oryginalne czesci zamienne do
% swojego urzadzenia:

www.electrolux.com/shop

OBStUGA KLIENTA | SERWIS

Nalezy zawsze uzywac oryginalnych czesci zamiennych.

Przed kontaktem z autoryzowanym centrum serwisowym nalezy przygotowaé
ponizsze dane: Model, numer produktu, numer seryjny.

Informacje mozna znalez¢ na tabliczce znamionowej.

AN Ostrzezenie/przestroga — informacje dotyczace bezpieczenstwa
® Ogolne informacje i wskazdwki
Informacje dotyczace srodowiska naturalnego

Producent zastrzega sobie mozliwo$¢ wprowadzenia zmian bez wczesniejszego
powiadomienia.

1. A INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed przystgpieniem do instalacji i rozpoczeciem
eksploatacji urzgdzenia nalezy uwaznie zapoznac sie z
dotagczong instrukcjg obstugi. Producent nie odpowiada
za obrazenia ciata ani szkody spowodowane
nieprawidtowg instalacjg lub eksploatacjg urzadzenia.
Nalezy zachowac instrukcje obstugi w bezpiecznym i
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tatwo dostepnym miejscu w celu wykorzystania w
przysztosci.

1.1 Bezpieczenstwo dzieci i 0s6b o ograniczonych
zdolnosciach ruchowych

- Urzadzenie mogg obstugiwac dzieci po ukonczeniu
8. roku zycia oraz osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych bgdz nieposiadajgce odpowiedniej
wiedzy i doswiadczenia, jesli bedg one nadzorowane
lub zostang poinstruowane w zakresie bezpiecznego
korzystania z tego urzgdzenia i bedg swiadome
zwigzanych z tym zagrozen. Dzieci w wieku ponizej 8
lat i osoby 0 znacznym stopniu niepetnosprawnosci
nie powinny zblizac sie urzadzenia, jesli nie znajdujg
sie pod statym nadzorem.

- Dzieci nalezy pilnowag, aby nie bawity sie
urzgdzeniem.

- Przechowywac opakowanie w miejscu niedostepnym
dla dzieci lub pozby¢ sie go w odpowiedni sposoéb.

- Dzieci i zwierzeta nie powinny zbliza¢ sie do
pracujgcego urzadzenia.

- Dzieci nie powinny zajmowac sie czyszczeniem ani
konserwacjg urzgdzenia bez odpowiedniego nadzoru.

1.2 Ogodlne zasady bezpieczenstwa

- Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku
domowego nad ptytami grzejnymi, kuchenkami i
podobnymi urzgdzeniami do gotowania.

- Przed przystgpieniem do jakichkolwiek czynnosci
konserwacyjnych nalezy odtgczy¢ urzgdzenie od
zasilania.

- UWAGA: Latwo dostepne elementy urzadzenia mogg
mocno nagrzewac sie od ciepta wytwarzanego przez
urzgdzenia do gotowania.

- Uzywac tylko srub mocujgcych dotgczonych do
urzgdzenia. Jesli ich nie dotgczono, nalezy uzyc srub
zalecanych w instrukcji instalacji. Zainstalowac
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urzgdzenie w odpowiednim i bezpiecznym miejscu,
ktore spetnia wymagania instalacyjne.

- OSTRZEZENIE: Niezainstalowanie srub lub elementu
mocujgcego zgodnie z niniejszg instrukcjg moze
skutkowac porazeniem prgdem elektrycznym.

- Nie mocowac¢ urzgdzenia przy uzyciu klejow ani tasm
samoprzylepnych.

- Minimalna odlegtos¢ miedzy powierzchnig ptyty
grzejnej, na ktérej stojg naczynia, a dolng czescig
urzgdzenia powinna wynosi¢ co hajmniej 65 cm, o ile
nie wskazano inaczej w instrukcji instalacji urzagdzenia
lub ptyty grzejne;j.

- Instalacja odprowadzajgca powietrze musi by¢ zgodna
z lokalnymi przepisami.

- Upewni¢ sie, ze w miejscu instalacji urzgdzenia jest
zapewniona odpowiednia wentylacja, aby zapobiec
cofaniu sie do pomieszczenia spalin z urzgdzen
zasilanych opatem lub z kominka.

- UpewniC sie, ze otwory wentylacyjne nie sg
zablokowane i powietrze pobierane przez urzadzenie
nie jest kierowane do kanatu stuzgcego do
odprowadzania dymu i pary z innych urzgdzen
(systemow centralnego ogrzewania, instalacji
termosyfonowych, podgrzewaczy wody itp.).

- Jesli urzagdzenie dziata jednoczes$nie z innymi
urzgdzeniami maksymalne podcisnienie wytwarzane
W pomieszczeniu nie powinno przekraczaé wartosci
0,04 mbar.

- Nalezy uwazacé, aby nie uszkodzi¢ przewodu
zasilajgcego. Wymiane uszkodzonego przewodu
zasilajgcego nalezy zleci¢ autoryzowanemu centrum
serwisowemu lub wykwalifikowanemu elektrykowi.

- Jesli urzgdzenie jest podtgczane bezposrednio do
zasilania, w instalacji elektrycznej nalezy zastosowac
wytacznik obwodu umozliwiajgcy odtgczenie
urzgdzenia od zasilania na wszystkich biegunach.
Petne odtgczenie musi by¢ zgodne z wymaganiami
kategorii lll ochrony przeciwprzepieciowej. W statej
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instalacji nalezy zastosowac wytgcznik umozliwiajgcy
odtgczenie zasilania zgodnie z zasadami dotyczgcymi
instalacji elektrycznych.

- Nie stosowac pod urzgdzeniem kulinarnej techniki
flambirowania.

- Nie uzywac urzadzenia do usuwania oparéw i
substancji niebezpiecznych lub wybuchowych.

- Aby zapobiec uszkodzeniu powierzchni urzgdzenia,
nalezy regularnie czysci¢ jg miekkg Sciereczka.

- Nie czysci¢ powierzchni urzgdzenia za pomocg myjek
parowych, wody pod cisnieniem, Sciernych srodkéw
czyszczacych ani ostrych metalowych skrobakdw.
Stosowac wytacznie obojetne detergenty.

- Aby unikngé¢ zagrozenia pozarem, nalezy regularnie
czyscic filtry przeciwttuszczowe (co najmniej raz na 2
miesigce) i usuwac z urzgdzenia ttusty osad.

- Do czyszczenia wnetrza urzadzenia uzywac
Sciereczki.

2. INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed instalacjg i uzyciem urzgdzenia nalezy doktadnie
przeczytacC dotgczong instrukcje. Producent nie
odpowiada za obrazenia ciata ani szkody bedace
nastepstwem nieprawidtowej instalacji lub eksploatacii
produktu. Nalezy zachowac instrukcje obstugi w
bezpiecznym i fatwo dostepnym miejscu w celu
wykorzystania w przysztoSci. ]
OSTRZEZENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

/\ Urzadzenie moga obstugiwac dzieci po ukohczeniu
O0smego roku zycia oraz osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, a takze nieposiadajgce odpowiedniej
wiedzy lub doswiadczenia, jesli bedg one nadzorowane
lub zostang poinstruowane w zakresie bezpiecznego
korzystania z urzgdzenia i bedg swiadome zwigzanych z
tym zagrozen. Dzieci w wieku ponizej 8 lat i osoby o
znacznym stopniu niepetnosprawnosci nie powinny
zbliza¢ sie urzadzenia, jesli nie znajdujg sie pod statym
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nadzorem. Dzieci nie mogg bawic sie urzgdzeniem.
Przechowywaé opakowanie w miejscu niedostepnym dla
dzieci lub pozbyc sie go w odpowiedni sposob. Dzieci
nie powinny zajmowac sie czyszczeniem ani
konserwacjg urzgdzenia bez odpowiedniego nadzoru.
Jesli urzadzenie wyposazono w blokade uruchomienia,
zaleca sie jej wigczenie.

/N OSTRZEZENIE: Podczas dziatania urzgdzenia jego
nieostoniete elementy nagrzewajg sie do wysokiej
temperatury. Nalezy zachowac ostroznos¢, aby nie
dotkng¢ elementow grzejnych.

/AN OSTRZEZENIE: Przed przystgpieniem do wymiany
zaréwki nalezy upewnic sie, ze urzadzenie jest
wytgczone, aby unikng¢ porazenia prgdem
elektrycznym.

A\ Jesli przewdd zasilajgcy jest uszkodzony, nalezy go
wymienic¢ na taki sam korzystajac z ustug producenta,
serwisanta lub osoby o podobnych kwalifikacjach —
zagrozenie porazeniem prgdem elektrycznym.

/\ Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku
domowego. Nie zmienia¢ parametrow technicznych
urzadzenia.

/\ Zawsze gotowac przy zamknietych drzwiach
piekarnika. Uzywaé rekawic kuchennych do wyjmowania
naczyn i akcesoriow.

/\ Do czyszczenia urzgdzenia nie wolno uzywac myjki
parowej. Do czyszczenia szyb w drzwiach nie uzywac
Sciernych srodkéw czyszczacych ani ostrych,
metalowych myjek, poniewaz mogg one porysowaé
powierzchnie, co moze skutkowac peknieciem szkta.
Mozliwos¢ odtgczenia musi by¢ dostepna w statych
przewodach zgodnie z obowigzujgcymi przepisami.
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2.1 Instalacja

& OSTRZEZENIE!

Zagrozenie odniesieniem obrazen, porazeniem
pradem, pozarem lub uszkodzeniem
urzadzenia.

- Urzadzenie moze zainstalowac¢ wytacznie
wykwalifikowana osoba.

- Nie instalowa¢ ani nie uzywac uszkodzonego
urzgdzenia.

- Nalezy postepowac zgodnie z instrukcjg instalacji
dotgczong do urzadzenia.

. Zachowac¢ ostroznosc¢ podczas przenoszenia
urzgdzenia, poniewaz jest ono ciezkie. Nalezy zawsze
stosowac rekawice ochronne i mie€ na stopach petne
obuwie.

- Przed zainstalowaniem urzadzenia usungc¢ z niego
wszystkie elementy opakowania, etykiety i folie
ochronna.

- Nie nalezy instalowac¢ wyciggu we wnece sciennej,
jesli nie jest do tego przeznaczona.

2.2 Podtaczenie do sieci elektrycznej

A OSTRZEZENIE!

Zagrozenie pozarem i porazeniem pragdem

elektrycznym.

- Wszystkie potgczenia elektryczne powinien wykonac
wykwalifikowany elektryk.

- Upewnic sie, ze parametry na tabliczce znamionowe;j
odpowiadajg parametrom znamionowym zrodta
zasilania.

- Jesli na tabliczce znamionowej urzgdzenia nie ma
symbolu [B], urzgdzenie nalezy uziemic.

- Nalezy uzywac wytgcznie prawidtowo zamontowanego
gniazda elektrycznego z uziemieniem.

- Nie dopuszczac¢ do splgtania przewodow
elektrycznych.

- Nie stosowac rozgateznikow ani przedtuzaczy.



206 www.electrolux.com

- Jesli gniazdo elektryczne jest obluzowane, nie wolno
poditgczac do niego wtyczki.

- Odtgczajgc urzadzenie, nie nalezy ciggngc za
przewod zasilajgcy. Nalezy zawsze ciggngc za
wtyczke sieciowa.

. Zaréwno dla elementéw znajdujacych sie pod
napieciem, jak i zaizolowanych czesci, zabezpieczenie
przed porazeniem prgdem nalezy zamocowac w taki
sposob, aby nie mozna go byto odtgczy¢ bez uzycia
narzedzi.

- Upewni¢ sie, ze urzgdzenie jest prawidtowo
zainstalowane. Obluzowane lub nieprawidtowe
potgczenie przewodu zasilajgcego moze spowodowac
przegrzanie stykow.

- Podtgczy¢ urzagdzenie po zakohczeniu jego instalacji.
Zadbac o to, aby po zainstalowaniu urzgdzenia
mozliwy byt tatwy dostep do zaworu wody.

2.3 Uzytkowanie

C OSTRZE?ENII_E! ) ] ) ] . )
Zagrozenie odniesieniem obrazen, oparzeniem i
porazeniem pradem.

- Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie zastosowan
kuchennych. Nie uzywac urzadzenia do innych
zastosowan.

- Nie zmienia¢ parametrow technicznych urzadzenia.

- Nie wolno obstugiwa¢ urzgdzenia mokrymi rekami lub
gdy ma ono kontakt z woda.

- Uzywac wytgcznie akcesoriow dostarczonych z
urzgdzeniem.

- Podczas gotowania i smazenia na ttuszczu lub oleju
nie nalezy zbliza¢ do niego ptomienia ani mocno
nagrzanych przedmiotow.

- Nie uzywaé pod urzgdzeniem nieostonietych grilli
elektrycznych.

- Nie uzywac urzadzenia jako miejsca do
przechowywania przedmiotéw.
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- Nie patrze¢ na oswietlenie urzgdzenia przez lupe,
lornetke ani inne podobne urzgdzenie optyczne.

2.4 Serwis

- Aby naprawi¢ urzgdzenie, nalezy skontaktowac sie z
autoryzowanym centrum serwisowym. Nalezy
stosowac wytgcznie oryginalne czesci zamienne.

- Informacja dotyczgca oswietlenia w urzgdzeniu i
elementow oswietleniowych sprzedawanych osobno
jako czesci zamienne: Zastosowane elementy
oswietleniowe sg przystosowane do pracy w
wymagajgcych warunkach fizycznych (temperatura,
drgania, wilgotnosc¢) w urzgdzeniach domowych lub sg
przeznaczone do sygnalizacji stanu dziatania
urzgdzenia. Nie sg one przeznaczone do innych
zastosowan i nie nadajg sie do oswietlania
pomieszczen domowych.

2.5 Utylizacja

A OSTRZEZENIE! o .

Zagrozenie odniesieniem obrazen lub
uduszeniem.

- Aby uzyskac informacje dotyczace prawidtowej
utylizacji produktu, nalezy skontaktowac sie z
lokalnymi wtadzami.

- Odtgczyc¢ urzadzenie od zrodta zasilania.

. Odcigc¢ przewdd zasilajgcy blisko urzgdzenia i oddac
do utylizaciji.
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3. OPIS URZADZENIA

3.1 Widok panelu sterowania

B Won

W2

W

o O O O

Il

o

-

Funkcja Opis
Oswietlenie Wiaczanie i wytaczanie oswietlenia.
P.ierwsza predkosc¢ sil- V\.lfqg:ze.nie pierws;ej perkoé.ci silnika. Drugie na-
nika / Wyt. ci$niecie powoduje wytgczenie urzadzenia.
Druga predkosé silnika  Wigczenie drugiej predkosci silnika.
'Ik';zecia predkosc silni-  Wiaczenie trzeciej predkosci silnika.

4. CODZIENNA EKSPLOATACJA

4.1 Korzystanie z okapu

Sprawdzi¢ zalecane predkosci podane w

ponizszej tabeli.

o

Podgrzewanie potraw, gotowanie w naczyniach z pokrywka.

W2

Gotowanie w naczyniach z pokrywka na wielu polach grzejnych lub palni-

kach, delikatne smazenie.

NZ

Intensywne gotowanie i smazenie duzych porcji potraw bez pokrywki, go-
towanie na wielu polach grzejnych lub palnikach.

@

Zaleca sie pozostawienie
wigczonego okapu przez ok.
15 min. po zakonczeniu
gotowania.

Obstuga:
1. Nacisna¢ przycisk pierwszej

predkosci silnika %-1, aby wtagczy¢
urzgdzenie.

2. W razie potrzeby zmieni¢ predkosg¢,
naciskajgc odpowiedni przycisk.

@

Oswietlenie okapow dziata
niezaleznie od innych
funkcji. Aby oswietli¢
powierzchnie gotowania,
nacisng¢ przycisk

os$wietlenia 6

Aby wylgczy¢ urzadzenie, nalezy
ponownie nacisngc¢ przycisk pierwszej

predkosci %-1.
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5. KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

5.1 Uwagi dotyczgce czyszczenia

Nie uzywa¢ detergentéw o wiasciwosciach sciernych ani
szczotek.

< Czyscic¢ powierzchnie urzadzenia migkkg $ciereczka zwilzong ciep-
ta wodg z dodatkiem tagodnego detergentu.
Po zakonczeniu gotowania niektére elementy urzadzenia moga by¢
. 1 mocno rozgrzane. Aby zapobiec powstaniu plam, nalezy zaczekac,
Srodki czy- g3 urzgdzenie ostygnie i przetrze¢ powierzchnie czysta Sciereczkg
Szczace lub papierowym recznikiem.
Usunag¢ plamy za pomocg tagodnego detergentu.
Czysci¢ urzadzenie i filtry przeciwttuszczowe raz w miesigcu. Sta-
rannie oczysci¢ wnetrze i filtry przeciwttuszczowe z tluszczu. Na-
7 gromadzenie sie ttuszczu lub innych zabrudzen moze skutkowac
pozarem.
| eeee |

Utrzymywanie
okapu w czys-
tosci

Filtry przeciwttuszczowe mozna my¢ w zmywarce.

Ustawi¢ w zmywarce niskg temperature i krétki cykl zmywania.
Ewentualne odbarwienie filtra przeciwttuszczowego nie ma zadne-
go wptywu na dziatanie urzgdzenia.

Filtr weglowy

Zywotno$é filtra weglowego jest zréznicowana i zalezy od rodzaju
gotowanych potraw oraz czestotliwosci czyszczenia filtra przeciw-
ttuszczowego. Filtr z weglem aktywnym nie jest przystosowany do
mycia ani regeneracji. Nalezy go wymieniac co okoto 4-6 miesiecy
lub czes$ciej przy szczegdlnie intensywnym uzytkowaniu.

stronie.

5.2 Czyszczenie filtra
przeciwttuszczowego S 9
Filtry sg zamocowane za pomocg
zatrzaskow oraz trzpieni po przeciwnej \
Czyszczenie filtra:
1. Pociagna¢ dolng czesé pokrywy (1),

a nastepnie do gory (2), aby ja zdjac.

=

2. Nacisng¢ uchwyt zatrzasku
mocujgcego na panelu filtra pod
okapem (1).
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3. Delikatnie odchyli¢ przednig czesé
filtra w dét (2), a nastepnie
pociggnag.

Powtorzy¢ obie czynnosci przy

wszystkich filtrach.

4. Oczyscié filtry ggbka nasgczong
tagodnym detergentem lub umy¢ w
zmywarce.

@

Ustawi¢ w zmywarce niskg
temperature i krétki cykl
zmywania. Ewentualne
odbarwienie filtra
przeciwttuszczowego nie ma
zadnego wptywu na
dziatanie urzadzenia.

5. Zamontowac filtry z powrotem w
urzgdzeniu, wykonujgc opisane
wyzej czynnosci w odwrotnej
kolejnosci.

Powtoérzy¢ czynnosci w odniesieniu do

wszystkich filtrow (jesli dotyczy).

5.3 Wymiana filtra weglowego

OSTRZEZENIE!

Filtr weglowy NIE jest
przystosowany do mycia!
Filtr weglowy nie jest
przystosowany do
regeneracji!

6. OCHRONA SRODOWISKA

Materiaty oznaczone symbolem t/:)
nalezy poddac utylizacji. Opakowanie
urzgdzenia wtozy¢ do odpowiedniego
pojemnika w celu przeprowadzenia
recyklingu. Nalezy zadba¢ o ponowne
przetwarzanie odpadéw urzadzen
elektrycznych i elektronicznych, aby
chroni¢ srodowisko naturalne oraz

Aby wymieni¢ filtr weglowy, nalezy:

1. Wyjac filtry przeciwttuszczowe z
urzgdzenia.

Patrz ,Czyszczenie filtra

przeciwttuszczowego” w tym rozdziale.

2. Obrdcic filtr przeciwnie do ruchu
wskazowek zegara (1), a nastepnie
pociagnac (2).

Aby z powrotem zmontowac filtry, nalezy
wykona¢ opisane czynnosci w odwrotnej
kolejnosci.

Filtry nalezy wymienia¢ co najmniej raz
na cztery miesigce.

5.4 Wymiana zarowki

Urzadzenie jest wyposazone w zrédto
Swiatta LED i oddzielne elementy
sterujgce (zasilacz LED). Te czesci moze
wymieni¢ wytgcznie technik serwisu. W
przypadku wystgpienia usterki patrz
,Serwis” w rozdziale ,Wskazowki
dotyczgce bezpieczenstwa”.

ludzkie zdrowie. Nie wolno wyrzucac

urzgdzen oznaczonych symbolem E
razem z odpadami domowymi. Nalezy
zwroci¢ produkt do miejscowego punktu
ponownego przetwarzania lub
skontaktowaé sie z odpowiednimi
wiadzami miejskimi.
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ESTAMOS A PENSAR EM Si

Obrigado por ter adquirido um aparelho Electrolux. Escolheu um produto que traz
com ele décadas de experiéncia profissional e inovagao. Engenhoso e elegante,
foi concebido a pensar em si. Assim, quando o utilizar, tera a tranquilidade de
saber que obtera sempre 6timos resultados.

Bem-vindo(a) a Electrolux.

Visite o nosso site para:

G Obter conselhos de utilizagao, folhetos, resolugao de problemas e
@ informacgdes sobre assisténcia e reparagoes:

www.electrolux.com/support

Registe o seu produto para beneficiar de um servigo melhor:
@ www.registerelectrolux.com

Adquira acessorios, consumiveis e pecgas de substituicdo originais para o seu
’% aparelho:

www.electrolux.com/shop
APOIO AO CLIENTE E ASSISTENCIA

Usar sempre pecgas sobressalentes de origem.

Sempre que contactar o nosso Centro de Assisténcia Técnica Autorizado,
assegure que tem disponiveis os dados seguintes: Modelo, PNC, Numero de
série.

Esta informacgéo encontra-se na placa de identificagao.

/\ Aviso/Cuidado — Informacdes de segurancga

® Informagdes gerais e sugestoes

Informagbes ambientais

Sujeito a alteragdes sem aviso prévio.

1. A INFORMAGOES DE SEGURANGCA

Leia atentamente as instrucdes fornecidas antes de
instalar e utilizar o aparelho. O fabricante ndo podera
ser responsabilizado por ferimentos ou danos
resultantes de instalagao incorreta ou utilizacao
incorreta. Guarde sempre as instrugdes num sitio
seguro e acessivel para consultar no futuro.
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1.1 Segurancga de criangas e pessoas vulneraveis

Este aparelho pode ser utilizado por criangas com 8
anos de idade ou mais velhas e por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas
ou falta de experiéncia e conhecimento se forem
supervisionadas ou instruidas no que respeita a
utilizagéo do aparelho de uma forma segura e
compreenderem os perigos envolvidos. E necessario
manter as criangas com menos de 8 anos de idade e
pessoas com incapacidades muito extensas e
complexas afastadas do aparelho, a menos que
sejam constantemente vigiadas.

- As criangas devem ser vigiadas para garantir que nao
brincam com o aparelho.
Mantenha todos os materiais de embalagem fora do
alcance das criancas e elimine-os de forma
apropriada.
Mantenha as criangas e os animais domésticos
afastados do aparelho quando este estiver a
funcionar.
A limpeza e a manutengao basica do aparelho nao
devem ser efetuadas por criangas sem supervisao.

1.2 Seguranca geral

Este aparelho destina-se apenas a utilizacao
doméstica por cima de placas, fogdes e dispositivos
de cozinhar semelhantes.

- Antes de efetuar qualquer agao de manutencao,
desligue o aparelho da corrente elétrica.

- ATENCAO: As partes acessiveis poderao ficar
quentes durante a utilizagao com aparelhos de
cozinhar.

Utilize apenas os parafusos de fixagao fornecidos com
o aparelho. Se nao tiverem sido fornecidos, utilize os
parafusos recomendados nas instrucdes de
instalacao. Instale o aparelho num local seguro e
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adequado que cumpra com o0s requisitos da
instalacao.

- AVISO: A néo instalacao dos parafusos ou a nao
fixacdo do dispositivo de acordo com estas instrucoes
pode resultar em perigos elétricos.

- Nao utilize adesivos para fixar o aparelho.

- A distancia minima entre a superficie da placa, onde
os tachos sao colocados, e a parte inferior do
aparelho nao pode ser inferior a 65 cm, exceto se for
especificada uma distancia diferente nas instrucdes
de instalacao do aparelho ou da placa.

- A descarga de ar tem de cumprir os regulamentos
decretados pelas autoridades locais.

.- Certifique-se de que o local de instalacdo do aparelho
tem uma boa ventilagao, para evitar o refluxo de
gases para o local provenientes de aparelhos de
gueima de gas ou outros combustiveis, incluindo
chama desprotegida.

. Certifique-se de que as aberturas de ventilacao nao
ficam obstruidas e que o ar recolhido pelo aparelho
nao é conduzido para uma conduta de extracao de
gases de outros aparelhos (sistemas de aquecimento
central, termossifées, esquentadores, etc.).

- A queda total de pressao criada na divisao com este
aparelho a funcionar e outros que também estejam
eventualmente a funcionar ndo pode ser superior a
0,04 mbar.

- Certifique-se de que nao danifica o cabo de
alimentacdo. Contacte um Centro de Assisténcia
Técnica Autorizado ou um eletricista para substituir o
cabo de alimentacao se estiver danificado.

- Se o aparelho for ligado diretamente a alimentacéo
elétrica, a instalagao elétrica tem de ficar equipada
com um dispositivo de isolamento que permita
desligar o aparelho da alimentagao elétrica em todos
os polos. E necessario garantir o corte total da ligagao
em conformidade com as condi¢cdes especificadas
para sobrevoltagem de categoria lll. O dispositivo de



214 www.electrolux.com

corte da ligagao tem de ficar incorporado nas ligagoes
fixas de acordo com os regulamentos elétricos
aplicaveis.

Nao flambeie debaixo do aparelho.

Nao utilize este aparelho para extrair materiais e
vapores perigosos ou explosivos.

Limpe o aparelho regularmente com um pano macio
para evitar que o material da superficie se deteriore.
N&o utilize uma maquina de limpar a vapor, spray de
agua, produtos de limpeza abrasivos ou raspadores
metalicos afiados para limpar a superficie do
aparelho. Utilize apenas detergentes neutros.

Limpe os filtros de gordura regularmente (pelo menos
a cada 2 meses) e remova os depdsitos de gordura
do aparelho para evitar o risco de incéndio.

Utilize um pano para limpar o interior do aparelho.

2. INFORMACOES DE SEGURANCA

Antes da instalacao e utilizagao do aparelho, leia
atentamente as instrucdes fornecidas. O fabricante nao
podera ser responsabilizado por ferimentos ou danos
resultantes de instalagédo ou utilizagao incorretas.
Guarde sempre as instrugdes em local seguro e
acessivel para consultar no futuro.

AVISOS DE SEGURANCA

/\ Este aparelho pode ser utilizado por criangas com 8
anos de idade ou mais velhas e por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
falta de experiéncia e conhecimento se forem
supervisionadas ou instruidas no que respeita a
utilizagéo do aparelho de uma forma segura e
compreenderem os perigos envolvidos. E necessario
manter as criangcas com menos de 8 anos de idade e
pessoas com incapacidades muito extensas e
complexas afastadas do aparelho, a menos que sejam
constantemente vigiadas. As criangas nao deverao
brincar com o aparelho. Mantenha todos os materiais de
embalagem fora do alcance das criangas e elimine-os
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de forma apropriada. A limpeza e a manutencao basica
do aparelho ndo devem ser efetuadas por criangas sem
supervisdo. Se o aparelho tiver um dispositivo de
seguranga para criangas, recomendamos que o ative.
/N AVISO: O forno e as partes acessiveis ficam quentes
durante a utilizagao. Deve ter cuidado para evitar tocar
nas resisténcias de aquecimento.

/\ AVISO: Certifique-se de que o aparelho esta
desligado antes de substituir a ldmpada, para evitar a
possibilidade de choque elétrico.

/\ Se o cabo de alimentacao estiver danificado, tem de
ser substituido por um idéntico pelo fabricante, pelo seu
agente de assisténcia ou por pessoas igualmente
qualificadas, para evitar o perigo de choque elétrico.

/\ Este aparelho destina-se apenas a uso doméstico.
Nao altere as especificacdes deste aparelho.

/\ Cozinhe sempre com a porta do forno fechada. Utilize
luvas de forno para retirar as panelas e 0s acessorios.
/\ Nao utilize um aparelho de limpeza a vapor para
limpar o aparelho. Nao utilize agentes de limpeza
abrasivos ou raspadores metalicos afiados para limpar a
porta de vidro, porque podem riscar a superficie e
quebrar o vidro.

O dispositivo de corte da ligagao tem de estar
incorporado nas ligagdes fixas de acordo com os
regulamentos elétricos aplicaveis.

2.1 Instalacao

AVISO!
A Risco de ferimentos, choque elétrico, incéndio,
queimaduras ou danos no aparelho.

- Ainstalacao deste aparelho tem de ser efetuada por
uma pessoa qualificada.

- Nao instale nem utilize o aparelho se estiver
danificado.

.- Siga as instrucdes de instalagao fornecidas com o
aparelho.
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Tenha sempre cuidado quando deslocar o aparelho
porque ele é pesado. Utilize sempre luvas de protecao
e calgado fechado.

- Antes de instalar o aparelho, retire todo o material de
embalagem, incluindo as etiquetas e a pelicula
protetora.

N3ao instale a conduta de extracao de ar numa
cavidade da parede, exceto se tal cavidade tiver sido
concebida para essa finalidade.

2.2 Ligacao elétrica

C AV_ISO! . ] .
Risco de incéndio e choque elétrico.

Todas as ligacoes eléctricas devem ser efectuadas
por um electricista qualificado.

Certifique-se de que os parametros indicados na
placa de caracteristicas sdo compativeis com as
caracteristicas da alimentacao eléctrica.

Se o simbolo ([&) ndo estiver impresso na placa de
caracteristicas, € necessario ligar o aparelho a terra.
Utilize sempre uma tomada devidamente instalada e a
prova de choques elétricos.

Nao permita que o cabo de alimentacgao fique
enredado.

Nao utilize adaptadores de tomadas duplas ou triplas,
nem cabos de extensao.

Se a tomada eléctrica estiver solta, ndo ligue a ficha.
N&o puxe o cabo de alimentag&o para desligar o
aparelho. Puxe sempre a ficha.

- As proteccgdes contra choques eléctricos das pecas
isoladas e nao isoladas devem estar fixas de modo a
nao poderem ser retiradas sem ferramentas.
Certifique-se de que o aparelho é instalado
corretamente. Um cabo de alimentacao elétrica solto
ou ligado incorretamente podera provocar o
sobreaquecimento dos terminais.
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Ligue o aparelho a alimentagao elétrica apenas no fim
da instalagao. Certifique-se de que a ligagao elétrica
fica acessivel apds a instalagao.

2.3 Utilizacao

AVISO!
A Risco de ferimentos, queimaduras e choque
elétrico.

Este aparelho destina-se apenas a ser utilizado para
cozinhar. Nao utilize o aparelho com outras
finalidades.

Nao altere as especificacdes deste aparelho.

Nao utilize o aparelho com as maos molhadas ou
quando ele estiver em contacto com agua.

Utilize apenas os acessorios fornecidos com o
aparelho.

Mantenha as chamas e os objetos quentes afastados
das gorduras e dos 6leos quando cozinhar,
especialmente quando fritar.

Nao utilize grelhadores elétricos descobertos.

Nao a utilize o aparelho como superficie para arrumar
objetos.

Nao olhe diretamente para as luzes do aparelho
através de lupas, binéculos ou dispositivos 6ticos
semelhantes.

2.4 Assisténcia técnica

Contacte o Centro de Assisténcia Técnica Autorizado
se for necessario reparar o aparelho. Utilize apenas
pecas de substituicao originais.

Relativamente a(s) lampada(s) no interior deste
produto e as lampadas sobressalentes vendidas
separadamente: Estas lampadas destinam-se a
suportar condicdes fisicas extremas em
eletrodomésticos, tais como temperatura, vibracao,
humidade, ou destinam-se a sinalizar informacao
relativamente ao estado operacional do aparelho. Nao
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se destinam a ser utilizadas em outras aplicacoes e
nao se adequam a iluminacao de espacos
domésticos.

2.5 Eliminacao

AV_ISO! ) o
A Risco de ferimentos ou asfixia.

Contacte a sua autoridade municipal para saber como
descartar o aparelho corretamente.

Desligue o aparelho da alimentagao eléctrica.

Corte o cabo de alimentagao eléctrica do aparelho e
elimine-o.

3. DESCRICAO DO PRODUTO

3.1 Descri¢ao geral do painel de controlo

1

L T
O O

.

B0 K
B 0O

Funcgao Descrigao
Lampada Liga e desliga as luzes.
Primgira velocidade/ O motor .muda para o primei_ro nivel de velocidade.
Desligado Ao premir segunda vez desliga o aparelho.
Segunda velocidade. O motor muda para o segundo nivel de velocidade.
Terceira velocidade O motor muda para o terceiro nivel de velocidade.

4. UTILIZACAO DIARIA

4.1 Utilizar o exaustor

Verifique a velocidade recomendada na
tabela seguinte.
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%-1 Quando aquecer alimentos ou cozinhar em tachos tapados.

ﬁfz Quando cozinhar em tachos tapados em varias zonas de aquecimento
ou varios queimadores e quando fritar lentamente.

Ys Quando cozer e fritar grandes quantidades de alimentos em tachos des-
tapados ou quando cozinhar em varias zonas de aquecimento ou varios
queimadores.

@ E recomendavel deixar o @ A luz do exaustor funciona
exaustor a funcionar durante independentemente de
cerca de 15 minutos apos o outras fungdes do exaustor.

fim dos cozinhados. Para acender a superficie de

cozedura, no simbolo de luz

Operar o exaustor: B

la e

1. Prima o primeiro bot&o de velocidade

%-1 para ativar o aparelho.

Para desligar o aparelho, prima o botao

2. Se necessario, altere a velocidade da primeira velocidade do aparelho %-1
premindo o bot&o pretendido. novamente.

5. MANUTENCAO E LIMPEZA

5.1 Notas sobre a limpeza

<

Agentes de
limpeza

Nao use produtos de limpeza abrasivos nem esfregées.
Limpe a superficie do aparelho com um pano macio com agua
quente e um detergente suave

Depois de cozinhar, algumas partes do aparelho podem ficar quen-
tes. Para evitar manchas, o aparelho deve arrefecer e ser seco
com um pano limpo ou papel de cozinha.

Limpe manchas com um detergente suave.

‘
| eeee |
Mantenha o
exaustor limpo

Limpe o aparelho e os filtros de gordura todos os meses. Limpe

cuidadosamente a gordura do interior e dos filtros de gordura. A

acumulagao de gordura ou outros residuos pode provocar incén-
dios.

Os filtros de gordura podem ser lavados numa maquina de lavar a
loiga.

Programar a maquina de lavar loiga para um ciclo curto a tempera-
tura baixa. O filtro de gordura pode ficar desbotado, mas isso néo
afeta o desempenho do aparelho.

Filtro de car-
vao

O tempo de saturagao do filtro de carvéo depende dos tipos de co-
zinhados e da frequéncia de limpeza do filtro de gordura. O filtro de
carvao ativado nao é lavavel, ndo pode ser regenerado e deve ser

substituido aproximadamente a cada 4/6 meses de funcionamento,
ou com maior frequéncia para uma utilizagédo particularmente inten-
siva.
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5.2 Como limpar o filtro de
gordura

Os filtros estdo montados com grampos
e pinos no lado oposto.

Como limpar o filtro:

1. Puxe a parte inferior da tampa (1) e
depois puxe para cima (2) para
remové-la.

\

\1~J§
2. Premir o manipulo dos grampos de

fixagdo no painel do filtro, por baixo
do exaustor (1).

3. Inclinar ligeiramente para baixo a
parte da frente do filtro (2) e depois
puxar.

Repetir os dois primeiros passos em

todos os filtros.

4. Lavar os filtros com uma esponja e
um detergente nao abrasivo, ou na
maquina de lavar loiga.

@ Programar a maquina de
lavar loiga para um ciclo
curto a temperatura baixa. O
filtro de gordura pode ficar
desbotado, mas isso nao
afeta o desempenho do
aparelho.

5. Para instalar os filtros, efetuar os
dois primeiros passos pela ordem
inversa.

Repetir estes passos em todos os filtros,

se aplicavel.

5.3 Substituir o filtro de carvao

AVISO! ~

O filtro de carvdo NAO pode
ser lavado! Nao é possivel
regenerar o filtro!

Para substituir o filtro de carvao:

1. Remover os filtros de gordura do
aparelho.

Consultar a secgao “Limpar o filtro de

gordura” neste capitulo.

2. Rode o filtro no sentido anti-horario
(1) e depois puxe-o (2).

Para instalar os filtros, execute os
mesmos passos pela ordem inversa.

De qualquer modo, é necessario
substituir os filtros pelo menos a cada
quatro meses.

5.4 Substituir a lampada

Este aparelho é fornecido com uma
lampada LED e equipamento de controlo
separado (controlador LED). Estas
pecas apenas podem ser substituidas
por um técnico. Em caso de qualquer
avaria, consulte “Assisténcia” no capitulo
“Instrugdes de seguranga”.



Recicle os materiais que apresentem o

simbolo C/.\‘-) Coloque a embalagem nos
contentores indicados para reciclagem.
Ajude a proteger o ambiente e a saude
publica através da reciclagem dos
aparelhos eléctricos e electrénicos. Nao
elimine os aparelhos que tenham o
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6. PREOCUPACOES AMBIENTAIS

simbolo E juntamente com os residuos
domésticos. Coloque o produto num
ponto de recolha para reciclagem local
ou contacte as suas autoridades
municipais.
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NE GANDIM LA DVS

Va multumim ca ati achizitionat un aparat Electrolux. Ati ales un produs rezultat
in urma a zeci de ani de experienta profesionala si inovatie. Ingenios si stilat, a
fost conceput gandindu-va la Dvs. Pentru ca sa fiti asigurat ca aveti toate
cunostintele necesare pentru obtinerea unor rezultate extraordinare de fiecare
dat& cand il folositi.

Bine ati venit la Electrolux.

Vizitati site-ul nostru pentru:

A gasi sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii pentru depanare, service si

reparatii:

www.electrolux.com/support
g A va inregistra produsul pentru a beneficia de servicii mai bune:
a/ www.registerelectrolux.com

A cumpara accesorii, consumabile si piese de schimb originale pentru aparatul
% dvs.:

www.electrolux.com/shop

ASISTENTA PENTRU CLIENTI S| SERVICE

Utilizati intotdeauna piese de schimb originale.

Atunci cand contactati Centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la
dispozitie urmatoarele informatii: Model, PNC, Numar de serie.

Informatiile pot fi gasite pe placuta cu date tehnice.

/\ Avertisment / Atentie - Informatii privind siguranta
@ Informatii si sfaturi generale
Informatii privind mediul inconjurator

Ne rezervam dreptul asupra efectuarii de modificari.

1. A INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

Inainte de instalarea si de utilizarea aparatului, cititi cu
atentie instructiunile furnizate. Producatorul nu este
responsabil pentru nicio vatamare sau dauna rezultata
din instalarea sau utilizarea incorecta. Pastrati
permanent instructiunile intr-un loc sigur si accesibil
pentru o consultare ulterioara.
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1.1 Siguranta copiilor si a persoanelor vulnerabile

- Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai
mare de 8 ani, de persoanele cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau de persoanele ne-
experimentate doar sub supraveghere sau dupa o
scurta instruire care sa le ofere informatiile necesare
despre utilizarea sigura a aparatului si sa le permita
sa inteleaga pericolele la care se expun. Copiii cu
varsta mai mica de 8 ani si persoanele cu dizabilitati
profunde si complexe nu trebuie lasate sa se apropie
de aparat daca nu sunt supravegheate permanent.
Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu
se joaca cu aparatul.

Nu lasati ambalajele la indeméana copiilor si aruncati-
le conform reglementarilor.

Nu lasati copiii $i animalele de companie sa se
apropie de aparat atunci cand este in functiune.
Copiii nu vor realiza operatiunile de curatare sau de
intretinere care revin utilizatorului aparatului fara a fi
supravegheati.

1.2 Aspecte generale privind siguranta

- Acest aparat este conceput pentru utilizare casnica,
deasupra plitelor, aragazelor si dispozitivelor similare
de gatit.

Deconectati aparatul de la sursa de alimentare inainte
de a efectua orice operatie de intretinere.

- ATENTIE: Partile accesibile pot deveni fierbinti in
timpul folosirii cu aparatele de gatit.

Folositi doar suruburile de fixare furnizate cu aparatul.
Daca nu sunt furnlzate folositi suruburile
recomandate in instructiunile de instalare. Instalati
aparatul intr-un loc sigur si adecvat care satisface
cerintele privind instalarea.

- AVERTISMENT: Daca nu se monteaza suruburile sau
dispozitivul de fixare in conformitate cu aceste
instructiuni poate sa apara un pericol de electrocutare.
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Nu folositi adezivi pentru a fixa aparatul.
Distanta minima dintre suprafata plitei pe care stau
vasele si partea inferioara a aparatului sa fie de cel
putin 65 cm, daca nu este specificat altfel in
instructiunile de instalare pentru aparat sau plita.
Evacuarea aerului trebuie sa respecte reglementarile
autoritatilor locale.
Asigurati-va ca exista o buna aerisire in camera in
care este instalat aparatul pentru a evita intoarcerea
in camera a debitului de gaze de la aparatele care
folosesc alti combustibili, inclusiv flacara deschisa.
Asigurati-va ca deschiderile de ventilatie nu sunt
blocate si aerul colectat de aparat nu este condus
catre o conduca folosita la evacuarea fumului si a
aburului de la alte aparate (sisteme de incalzire
centralizata, termosifoane, boilere, etc.).
Atunci cand aparatul functioneaza impreuna cu alte
aparate, vacuumul maxim generat in incapere sa nu
depaseasca 0,04 mbar.
Procedati cu atentie pentru a nu deteriora cablul de
alimentare. Contactati Centrul nostru de service
autorizat sau un electrician pentru a schimba un cablu
de alimentare deteriorat.
Daca aparatul este conectat direct la sursa de curent,
instalatia electrica sa fie echipata cu un dispozitiv
izolator care permite deconectarea aparatului de la
curent la toti polii. Deconectarea completa trebuie sa
respecte conditiile specificate in categoria Ill pentru
supratensiune. Mijloacele de deconectare trebuie
incluse in cablajul fix in conformitate cu regulile privind
cablarea.

- Nu flambati sub aparat.

- A nu se folosi la evacuarea materialelor si vaporilor
periculosi sau explozivi.
Curatati regulat aparatul cu o laveta moale pentru a
preveni deteriorarea materialului de la suprafata.
Nu folositi un aparat de curatare cu abur, pulverizator
cu apa, agenti duri de curatare abraziva sau raclete
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metalice ascutite pentru a curata suprafata aparatului.
Utilizati numai detergenti neutri.

- Curatati filtrele de grasime cu regularitate (cel putin la
fiecare 2 luni) si indepartati depunerile de grasime de
pe aparat pentru a nu va expune riscului de incendiu.

- Folositi o laveta pentru a curata interiorul aparatului.

2. INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

inainte de instalarea si de utilizarea aparatului, cititi cu
atentie instructiunile furnizate. Producatorul nu este
responsabil pentru eventuale vatamari sau pagube
rezultate din instalarea sau utilizarea incorecta. Pastrati
permanent instructiunile intr-un loc sigur si accesibil
pentru consultare ulterioara.

AVERTISMENTE PRIVIND SIGURANTA

/\ Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai
mare de 8 ani, de persoanele cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau de persoanele ne-
experimentate doar sub supraveghere sau dupa o
scurta instruire care sa le ofere informatiile necesare
despre utilizarea in siguranta a aparatului si care sa le
permita sa inteleaga pericolele la care se expun. Copiii
cu varsta mai mica de 8 ani si persoanele cu dizabilitati
profunde si complexe nu trebuie lasate sa se apropie de
aparat daca nu sunt supravegheate permanent. Copiii
nu trebuie sa se joace cu aparatul. Nu lasati ambalajele
la indeméana copiilor si aruncati-le conform
reglementarilor. Copiii nu vor realiza operatiunile de
curatare sau de intretinere care revin utilizatorului
aparatului fara a fi supravegheati. Daca aparatul are un
dispozitiv de siguranta pentru copii, acesta trebuie
activat.

AN\ AVERTISMENT: Aparatul si piesele accesibile ale
acestuia devin fierbinti pe durata utilizarii. Aveti grija sa
nu atingeti elementele de incalzire.

/N AVERTISMENT: Asigurati-va ca aparatul este oprit
inainte de a inlocui becul pentru a evita o posibila
electrocutare.
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A\ Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit cu unul identic de catre
producator, reprezentantul de service sau persoane cu o
calificare similara pentru a se evita orice pericol — risc de
electrocutare.

/\ Acest aparat este destinat exclusiv pentru uz casnic.
Nu modificati specificatiile acestui aparat.

A\ Gatiti intotdeauna cu usa cuptorului inchisa. Folositi
manusi de bucatarie pentru a scoate cratitele si
accesoriile.

/\ Nu folositi un aparat de curatat cu abur pentru a
curata aparatul. Nu folositi substante abrazive dure sau
raclete ascutite de metal pentru a curata sticla usii
deoarece acestea pot zgaria suprafata, ceea ce poate
avea drept consecinta spargerea sticlei.

Mijloacele de deconectare trebuie incluse in cablajul fix
in conformitate cu reglementarile privind cablarea.

2.1 Instalarea

AVERTISMENT!
Pericol de ranire, electrocutare, incendiu, arsuri
sau de deteriorare a aparatului.

Doar o persoana calificata trebuie sa instaleze acest

aparat.

Daca aparatul este deteriorat, nu il instalati sau
utilizati.

Urmati instructiunile de instalare furnizate impreuna
cu aparatul.

- Aveti intotdeauna grija cand mutati aparatul deoarece
acesta este greu. Folositi intotdeauna manusi de
protectie si incaltaminte inchisa.

Inainte de instalarea aparatului, indepartati toate
ambalajele, etichetele si folia protectoare.

Nu instalati gura de evacuare a aerului intr-o cavitate
de perete cu exceptia cazului in care cavitatea este
conceputa special pentru acest scop.



ROMANA 227

2.2 Conexiunea electrica

AVERTISMENT!
Pericol de incendiu si electrocutare.

- Toate conexiunile electrice trebuie realizate de catre
un electrician calificat.

- Asigurati-va ca parametrii de pe placuta cu date
tehnice sunt compatibili cu valorile nominale ale sursei
de alimentare.

Daca simbolul (&) nu este imprimat pe placuta cu
date tehnice, aparatul trebuie legat la masa.

Utilizati intotdeauna o priza cu protectie
(impamantare) contra electrocutarii, montata corect.
Nu permiteti incalcirea cablurilor electrice.

Nu folositi prize multiple si cabluri prelungitoare.
Daca priza de curent prezinta jocuri, nu conectati
stecherul.

Nu trageti de cablul de alimentare pentru a scoate din
priza aparatul. Trageti intotdeauna de stecher.
Protectia la electrocutare a pieselor aflate sub
tensiune si izolate trebuie fixata astfel incat sa nu
permita scoaterea ei fara folosirea unor unelte.

- Verificati daca aparatul a fost instalat corect. Cablul
de alimentare electrica slabit sau nepotrivit poate
supraincalzi borna.

Conectati aparatul la finalul instalarii. Asigurati
accesul la conexiunea la reteaua electrica dupa
instalare.

2.3 Modul de utilizare

C AVEI?TISMENT! o
Pericol de vatamare, arsuri si electrocutare.

- Acest aparat poate fi utilizat numai la gatit. Nu utilizati
aparatul in alt scop.
Nu modificati specificatiile acestui aparat.
Nu actionati aparatul avand mainile umede sau cand
acesta este in contact cu apa.
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Utilizati doar accesoriile furnizate impreuna cu
aparatul.

- Tineti flacarile sau obiectele incalzite la distanta de
grasimi si uleiuri pe durata gatitului si prajirii.
Nu utilizati gratarele electrice descoperite.
Nu folositi aparatul pe post de suprafata de
depozitare.
Nu folositi lupe, binocluri sau dispozitive optice
similare pentru a privi direct la lumina aparatului.

2.4 Service

Pentru a repara aparatul contactati Centrul de service
autorizat. Utilizati numai piese de schimb originale.
Referitor la becul (becurile) din acest produs si
becurile de schimb vandute separat: Aceste becuri
sunt concepute pentru a suporta situatiile fizice
extreme din aparatele electrocasnice, cum ar fi cele
de temperatura, vibratie, umiditate sau au rolul de a
semnaliza informatii privitoare la starea operationala a
aparatului. Acestea nu sunt destinate utilizarii in alte
aplicatii si nu sunt adecvate pentru iluminarea
camerelor din locuinta.

2.5 Eliminare

AVEBTISMENT!
A Pericol de vatamare sau sufocare.

Contactati autoritatea locala pentru informatii privind
eliminarea aparatului.
Deconectati aparatul de la sursa de alimentare
electrica.

- Taiati cablul de alimentare electrica chiar de langa
aparat si aruncati-I.
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3. DESCRIEREA PRODUSULUI

3.1 Prezentarea panoului de comanda

& Y-
O O

.

1

B O K

NVE
2
o

Functie Descriere
Bec Porneste si opreste lumina.
Prima turatie / Oprit Mo}orul trece la primul nivel al turatiei. O a doua
apasare opreste aparatul.
A doua turatie Motorul trece la al doilea nivel al turatiei.
A treia turatie Motorul trece la al treilea nivel al turatiei.

4. UTILIZAREA ZILNICA

4.1 Utilizarea hotei

Verificati turatia recomandata conform
tabelului de mai jos.

??0-1 in timp ce incalziti mancarea, gatiti cu vasele acoperite.

3?2 Tn timpul gétirii cu vasele acoperite pe mai multe zone de gatit sau arza-
toare, prajire lenta.

a In timpul fierberii si pr&jirii unor cantititi mari de alimente fara capac, ga-
tire pe mai multe zone sau arzatoare.

Se recomanda sa lasati hota @ Lumina hotei functioneaza
sa functioneze timp de circa independent de alte functii
15 minute dupa gatire. ale hotei. Pentru a ilumina

suprafata de gatit, apasati

Pentru a utiliza hota: butonul de lumin 6

1. Apasati primul buton pentru turatie

%-1 pentru a porni aparatul.
2. Daca este necesar, schimbati butonul primei turatii %-1.
turatia, apasand pe butonul dorit.

Pentru a opri aparatul apasati din nou
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5. INGRIJIREA SI CURATAREA

5.1 Observatii privind curatarea

Nu folositi detergenti si perii abrazive.

< Curatati suprafata aparatului cu o laveta moale, apa calda si un
detergent neutru.
Dupa ce ati gatit, unele piese ale aparatului pot deveni fierbinti.
- Pentru a evita patarea, aparatul trebuie racit si uscat cu o laveta
Agen}l de cu- curata sau prosoape de hartie.
ratare
Curatati petele cu un detergent neutru.
Curatati aparatul si filtrele de grasime in fiecare luna. Curatati cu
atentie de grasime interiorul si filtrele de grasime. Acumularea de
< grasimi sau de orice alte reziduuri poate produce un incendiu.
— ————— Filtrele de grasime se pot spala la masina.
Pistrati hota Masina de spalat vase trebuie setata la o temperatura redusa si la
RS un ciclu scurt. Filtrul de grasime se poate decolora. Acest lucru nu

influenteaza performanta aparatului.

Filtrul de car-
bune

Durata saturarii filtrului de carbune variaza in functie de tipul de ga-
tire si regularitatea in curatarea filtrului de grasime. Filtrul de carbu-
ne activ nu este lavabil, nu poate fi regenerat si trebuie inlocuit
aproximativ la fiecare 4/6 luni de utilizare sau mai frecvent daca es-
te utilizat mai intens.

5.2 Curatarea filtrului de

grasime

3 2
Filtrele sunt montate cu ajutorul clemelor
Si pinilor pe partea opusa.
Pentru curatarea filtrului: \

1. Trageti de partea inferioara a
capacului (1), apoi trageti in sus (2)
pentru a-l scoate.

X&

2. Apasati manerul clemei de suport de
pe panoul filtrului de sub hota (1).




3. Inclinati usor partea frontal a filtrului
in jos (2), dupa care trageti.

Repetati primii doi pasi pentru toate

filtrele.

4. Curatati filtrele folosind un burete cu
detergenti neabrazivi sau intr-o
masina de spalat vase.

@

Masina de spalat vase
trebuie setata la o
temperatura redusa si la un
ciclu scurt. Filtrul de grasime
se poate decolora. Acest
lucru nu influenteaza
performanta aparatului.

5. Pentru a monta filtrele inapoi, urmati
primii doi pasi in ordine inversa.
Repetati pasii pentru toate filtrele, daca

este cazul.

5.3 Inlocuirea filtrului de
carbune

AVERTISMENT!

Filtrul de carbune NU este
lavabil! Filtrul nu se poate
regeneral

Reciclati materialele marcate cu simbolul

L’.\.‘). Pentru a recicla ambalajele, acestea
trebuie puse in containerele
corespunzatoare. Ajutati la protejarea
mediului si a sanatatii umane si la
reciclarea deseurilor din aparatele
electrice si electrocasnice. Nu aruncati
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Pentru a inlocui filtrul de carbune:

1. Scoateti filtrele de grasime din
aparat.

Consultati ,Curatarea filtrului de

grasime” din acest capitol.

2. Rotiti filtrul T sens invers acelor de
ceasornic (1) si apoi trageti (2).

Pentru a monta filtrele Thapoi, urmati
pasii in ordine inversa.

Tn orice situatie, este necesaré inlocuirea
filtrelor cel putin la fiecare patru luni.

5.4 Inlocuirea becului

Acest aparat include o lampa LED si un
dispozitiv de comanda separat (driver
pentru LED-uri). Aceste piese trebuie
inlocuite doar de c&tre un tehnician. Tn
cazul unei defectari, consultati capitolul
.Service” din ,Instructiuni privind
siguranta”.

6. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

X

aparatele marcate cu acest simbol =
impreuna cu deseurile menajere.
Returnati produsul la centrul local de
reciclare sau contactati administratia
orasului dvs.
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Mbl AYMAEM O BAC

Bnarogapum Bac 3a npnobpeteHne npubopa Electrolux. Bl Bbibpanu nsgenve,
32 KOTOPbIM CTOAT AeCATUNETUsI NPOGECCMOHANBHOrO ONbITa U MHHOBALWIA.
YHUKanbHOE 1 CTUNbHOE, OHO co3aaBanock ¢ 3aboTor o0 Bac. MNoatomy Koraa Obl
Bbl HV BOCMOMb30BanNuch UM, Bbl MOXETE ObITb YBEPEHbI: pe3ynbTaTthl Bceraa
OyayT NPeBOCXOAHbBIMM.
Jo6po noxanosatb B Electrolux.
MoceTuTe Haw Be6-calT, Ha KOTOPOM Bbl MOXeTe:
HanTn pekomeHgaumm No UCNONb30BaHWIO U3LENWIA, PyKOBOACTBA MO
@ aKcnnyarauum, Mactep ycTpaHeHus HencrnpasHOCTeN, MHopmaLuio o
TEXHUYECKOM OﬁCJ‘Iy)KVIBaHVII/I N peMOHTE:
www.electrolux.ru/support
g 3apervuctpupoBaTb CBOM NPOAYKT, YTOObI MONb30BaTLCSA PACLUMPEHHBIMU
a/ BO3MOXHOCTAMU 06cny>|<v|Bava:
www.promo.electrolux.ru

MprnobpecTn akceccyapbl, pacxodHble MaTepuarsbl U PUpMEHHbIE 3anacHble
% YacTtu gns ceoero npubopa:

www.electrolux-1.ru

NoAAEP>KA KITMEHTOB U OBCITYXXUBAHUE

Bcerga ncnonb3ynte opurnHanbHble 3anyacTty.

Mpu o6palleHnn B cepBUC-LIEHTP CrieayeT UMETb NOA PYKOK CNeayLLYo
nHdopmMaumto: Mogens, npoayktoBein Homep (PNC), cepuiiHbIin HoOMep.
[aHHasa nHgpopmaumsa npuBeaeHa Ha Tabnuyke ¢ TEXHUYECKMMU AaHHBIMU.

/\ Brumatine / BaxHble CBefEeHUst Mo TeXHMKe 6e3onacHoOCTu
® O6wasa nHdopmaumsa n pekomeHaaumm
MHdopmaLmsa no oxpaHe okpyxatowen cpeabl

I'IpaBo Ha U3MEHEHUA COXpaHAETCA.

1. A CBEAEHWA MO TEXHMKE BE3OMNACHOCTH

Mepepn ycTaHOBKOW K aKcnyaTaumen npubopa
BHMMATENbHO O3HAKOMbTECh C 3TON VIHCTpyKLUunen.
N3rotoBuTenb He HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a KaKkune-
nmnbo TpaBMbl Unu yuep6, BO3HUKLINE BCeaCcTBUE
HenpaBUbHOW YCTAHOBKM UK akcnnyatauun. Beceraa
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XpaHuTe 3Ty VIHCTpyKUuIo nog pykon B HaLeXHOM MecTe
AN nocreayroLwero UCnofb30BaHus.

1.1 be3onacHocTb AeTen un nvL, ¢ orpaHNYeHHbIMN
BO3MOXHOCTSMU

OTOT NpnbOP MOXKET NCNONb30BATLCHA AETbMU CTapLue
BOCbMW NET M NMLaMKn C OrpaHNYeHHbIMN
PU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU NN YMCTBEHHbIMU
CMOCOBHOCTAMN N C HEAOCTATOYHbBIM OMNbITOM UK
3HAHUAMM TOMBKO NPWU YCNOBUN HAXOXAEHNSA Noa
NPUCMOTPOM NULA, OTBEYatoLLLEero 3a ux
6e30nacHOCTb, NN Nocne NofyyYeHus
COOTBETCTBYOLLNX MHCTPYKLUIA, NO3BONSAIOLLNX UM
6e3onacHo aKkcnnyaTMpoBaTth U34enne n Sarowmx um
npeacTtaeneHne 06 onacHOCTU, CBSA3aHHOM C ero
akcnnyaTtauymen. etam mnagwe 8 net v nuyam ¢
SPKO BbIPaXXEHHBbIMU U KOMMITEKCHBIMWU HapyLUEHNAMM
3[0pOBbS 3anpeLlaeTcs HaXOANTLCA PSAO0M C
npnbopom 6e3 NOCTOAHHOro NPUCMOoTPA.

- [JeTn OomKHbl HaXoAUTbCS NO4 NPUCMOTPOM 1S
HeJonyLweHns urp ¢ npnubopom.

- XpaHuTe BCe yNakOBOYHbIE MaTepuarnbl BHe
AOCAraemMoCTn JeTEN U YTUNUINPYNTE UX
Hagnexawmm obpasom.

He nognyckarite geten n 4oMallHUX XUBOTHbIX K
npubopy Bo BpeMs ero paboThl.

OuuncTtka 1 AOCTYNHOE NOMb30BaTEN0 TEXHNYECKOE
obcnyxmBaHme npubopa He OOMKHO NPON3BOAUTLCA
aeTbMu 6€3 npucmoTpa.

1.2 O6Lwue npasmna TeXHUKM 6e30nacHOCTU

Mpunbop npegHasHavyeH ans paboTbl Hag BapOYHbIMU
NaHeNnaMmn, KyXOHHbIMW NANTaMu 1 aHanornyYHbIMm
npmbopamu Ans NPUroToBNEHUS NMALLN.

Mepeq nobbiM 06CcnyXMBaHNEM OTKIKOYUTE NpUbop
OT CETU NUTaHKS.
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MPEOYMNPEXOEHWE: Bo Bpems coBmecTHOM paboThl
¢ npubopamu AN NpUroToBNeHNs NULLM AOCTYMHbIE
AN KOHTaKTa YacTu MOryT CUITbHO HarpeBaTbCS.
Ncnonb3ynTte TONbKO Kpenex, nayLmnm B KOMMNIeKTe ¢
npnbopom. B criydyae OoTCyTCTBMS B KOMMNIEKTE
Kpenexa UCnornb3ynTe Kpenex, peKkoMeH40BaHHbI B
NHCTPYKUMK. Pasmectute npnbop B 6e3onacHom
mMecTe, oTBevarLwem TpeboBaHsIM YCTaHOBKM.
NPEAOYNPEXOEHWE. Hencnonb3oBaHne BUHTOB UK
oMKCUpYIOLLLErO YCTPOMCTBA B COOTBETCTBUN C 3TOU
NHCTPYKLUMEN MOXET NPUBECTU K NOPAKEHMUIO
SNEKTPUYECKNM TOKOM.

He ncnonb3ynTe gnst MOHTaXxa npubopa Kneesble
COCTaBbl.

Ecnv nHoe He oroBopeHo B MHCTPYKUUKM Nnpubopa nnu
AYyXO0BOro wkadga, MMHUMarbHOEe PacCTOAHNE MEXAY
NMOBEPXHOCTbLIO BAPOYHOW MaHenn, Ha KOTOPOW
HaxoauTca nocyaa, u Hanbornee HU3KOW YacTblo
npubopa OOMKHO COCTaBNSATb HE MeHee 65 cwm.
MeTog oTBOAa BO3gyxa LOMKEH oTBeYaTb
TpeboBaHMAM MECTHbIX HOPM U NMOSTOXEHWM.
Ob6ecneybTe XOPOLLYIO BEHTUNALMIO B MOMELLEHUN,
roe ycraHosneH npmbop, 4tobbl n3bexartb obpaTHOro
NPUTOKa ras3oB B NomMeLleHne, Co3gaBaemMoro
YCTPOMCTBaMM, B KOTOPbIX MPOUCXOANT CropaHue rasa
WNn Opyrux BUAOB TONMMBA (BKMOYas KaMUHbI).
Y6eantechb, YTO BEHTUNALNOHHbBIE OTBEPCTUA HE
NepPEKpPbITbI, U YTO OTBOAUMbIN NPUBOPOM BO3AYX HE
nogaetcs B TpyOy, ucnonb3yemyro Ans orsoga abiMma
M napa ot apyrnx npubopos (CUCTEM LeHTparbHOro
OTOrMMEeHns, TEPMOCUPOHOB, BOAOrpeeB 1 T.4.)

B cnyyae coBmecTHOM paboTsbl ¢ Apyrumu npubopamm
MaKkcMMarnbHOe Co34aBaeMoe B MOMELLEHNN
paspexeHune He JormkHO npesbiwaTb 0,04 mbap.
Cnegute 3a TeM, 4YTOObI HEe NOBPeaUTb CETEBOM LLUHYP.
[nsa 3ameHbl ceTeBoro kabens obpaTntecs B
aBTOPU30BAHHbIV CEPBUCHbIN LEHTP UMK K SNEKTPUKY.
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Mpwn nogkntoveHnn npnbopa HeNnoCpeaACTBEHHO K
anekTpoceTn HeobxoamMmo obecrneynTb Hanuyne
YyCTPOWCTBA, NO3BOSIAIOLLLEro OTKNYaTh Npubop ot
9NEKTPOCETUN C pa3pbIBOM MeXOY BCEMU KOHTaKTaMu.
[MonHoe pasmblkaHWe KOHTaKTOB JOMKHO OTBeYaTb
yCroBUSAM, NPeayCMOTPEHHbIMU NS CNyYaes
nepeHanpspkeHnsa kateropuum lll. B cooTBeTCTBUM C
npaBMnamMmn MOHTaxa JOIMKHbl OblTb obecrneyeHsl
cpefncrea pasbeHEHUS Lernu.
He rotoBbTe nog npmbopom 6rtoga metogom
dnambupoBaHus.
He ncnonb3yiite npnbop Ans otBoAa BpeaHbIX Uin
B3pbIBOOMACHbLIX MaTtepuarnos 1 Napos.
Bo nsbexaHve nospexageHnsa nokpbiTusa npnbopa
NPOUN3BOANTE €ro perynsapHyr0 O4UCTKY MSTKON
TPSMKOMW.
He ncnonb3ynTte Ansg O4YMCTKM NOBEPXHOCTU Npubopa
NapooYnMCcTUTENN, BOAyY NOA OaBNEHUEM, XKECTKUe
abpasunBHble YNCTALME CpeacTBa UM OcTpble
MeTannmyeckme ckpebkn. Micnonb3ynTe TOMbKo
HenTpanbHble MotLLne cpeacTsa.
[MpounssoaunTe perynapHyo (Kak MUHUMYM pas B 2
MecsiLa) OYUCTKY XUPOBbIX (PUNLTPOB M yaansmnTe
npnbopa XKMpoBble OTNOXEHUS BO n3bexaHue pucka
noxapa.

- [Ins ouncTKM BHYTPEHHEN kKaMmepbl npubopa
NCMONb3ynTe TPAMKY.

2. CBEOEHNA MO TEXHUKE BE3OIMNACHOCTH

[Mepen ycTaHOBKOW 1 aKcnnyaTaumen npubopa
BHMMAaTESIbHO 0O3HAKOMbTECH C NPUITOXEHHOW
WMHCTPYKUMEN. 3roToBMUTEND HE HECET OTBETCTBEHHOCTH
3a kakme-nmbo TpaBMbl UnNu yuwepod, BO3HUKLLNE
BCNeACTBME HEMPaBUbHOW YCTAHOBKN UK
akcnnyataumn. Bcerga xpaHuTe 3Ty MHCTPYKLUMIO B
6Ge3onacHOM 1 JOCTYNHOM MecTe And NocnenyLero
NCNOSb30BaHUS.
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NMPEOQYNPEXAOEHUA O COBJMIOOEHUUN TEXHUKU
BE3OIMNACHOCTU

/N JTOT NpnbOop MOXKET NCNONBb30BaTLCH AETbMU
cTapLue BOCbMM feT 1 NMUaMm ¢ orpaHUYeHHbIMM
dU3nYeCKUMm, CEHCOPHbLIMU NN YMCTBEHHbBIMU
CMOCOBHOCTAMU N C HEAOCTATOYHBIM OMNbITOM UK
3HaHMAMM TOSMBbKO NPW YCIOBUN HAX0XaeHus nog,
NPUCMOTPOM NunLa, oTBevarLlero 3a nx 6e3onacHocTb,
UKW Nocne Nofy4YeHns COOTBETCTBYIOLLMX UHCTPYKLNA,
nos3sonsLwmx uMm 6e3onacHo aKkcnyaTMpoBaTb
nsgenve n garwmnx um npegcrasneHme 06 onacHocCTy,
CBAA3aHHOW C ero akcnnyatauuen. letam mnagwe 8 net
N NnLaM C SIPKO BblPaXXEHHBIMU 1 KOMMEKCHBIMM
HapyLleHNAMM 340pOBbS 3anpeLlaeTcs HaxoauTbCs
psaom ¢ npubopom 6e3 NOCTOSAHHOIO NPUCMOoTpa.
Hetam 3anpewiaeTca urpatb ¢ npubopom. XpaHuTe Bce
YyNaKOBOYHblE MaTepuarbl BHE JOCAraemMocTy AeTen n
YTUNN3NPYMTE UX Hagnexawmm obpaszom. OuuncTtka u
AOCTYMHOE NMonb3oBaTeNo TeXHNYECKoe obcnyKmBaHue
npudopa He AO0MKHbI BbINOMHATLCA 4eTbMKU 6e3
npucmoTpa. Ecnm npnbop ocHaleH yCTponcTBOM
3aWKTbl eTEN, ero criegyeT BKIOYNTD.

/N BHUMAHWE! Mpunbop 1 ero oTKpbITblE 3N1EMEHTHI
CWUIbHO HarpeBaTCHa BO BpeM4 akcnnyatauun. byaete
OCTOPOXHbI! He npukacanTech K HarpeBaTebHbIM
anemMeHTam.

/A BHUMAHWE! Mpexae yem NpucTynuTb K 3amMeHe
namMnoYkK, BbIKIOUMTE Npubop, YTobbl n3dexaTb
NopaKeHUs1 dNEKTPUYECKNM TOKOM.

/N Ecnuv WHyp nuTaHusa noBpexaeH, ero cneayet
3aMEHNTb Ha UAEHTUYHbI U3rOTOBUTENEM, Er0
crneumanncTtomMm no o6Cny>XMBaHUIO Unu
KBannuumnpoBaHHbIM cneynanmcTomM Bo nsbexaHue
pUCKa NopakeHUsi ANEKTPUIECKNM TOKOM.

/\ [aHHbI npnbop NnpeaHasHayeH TONbKO ANng
ObITOBOro NPUMeEHeHUs. He BHOCUTE N3MEHEHUS B
KOHCTPYKUMIO Nnpubopa.
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/\ Bcerga rotoBbTe Npu 3akpbITOW ABEpLE OYyXOBOro
wkadpa. [Ana cHATUSA nocyabl N KYXOHHbIX
NPUHAANEXHOCTEN NCMONb3YNTE KYXOHHbIE pyKaBULbl.
/\ He ncnonb3ynTe onsa oumctkm npubopa
napooyuncTuTernbs. He ncnone3ynte ana 04NCTKU
CTEKNAHHOW ABepUbI XXeCTKne abpasnBHble YncTame
CpeacTBa Unu ocTpble MeTannmMyeckme CcKpebku, Tak Kak
MMM MOXHO noLapanaTb NOBEPXHOCTb CTEKNA, B
pesynbTaTe Yero OHO MOXET JTOMHYTb.

OTcoegunHeHne kabenst AOMKHO BbIMNOMHATLCH B
COOTBETCTBMM C NpaBuUiamMm MOHTaxa.

2.1 YcTaHoBKa

A BHUMAHMUE!

CyLecTByeT p1UCK TpaBMbl, MOPaXeHUs
3NEeKTPUYECKMM TOKOM, NoXxapa, nonyyeHus
0XKOroB UMK NoBpeXxaeHusa npubopa.

YctaHoBKka npubopa AomKHa NPon3BOaUTLCS TOSNbKO
KBannuumMpoBaHHbIM NMePCOHasIoM.

He ycTaHaBnvBanTe u He noaknoyanTte npnbop, ecnu
OH MMEET MoBpeXaeHNS.

Cnepywnte npunoxeHHon K npnbopy NHCTpyKuumn no
YCTaHOBKE.

Hukorga He 3abbiBaliTe 0 Mepax NPeaoCTOPOXKHOCTU
npw ero nepemMeLleHnn: npnbop nmeet 60MbLLION BEC.
Bcerga ncnonb3yinTe 3aWmTHbIE NEepYaTKN U
3aKpbITyt0 00yBb.

lMepen MmoHTaxXom npubopa yaanuTte BCe 3fEMEHTDI
YNaKoBKW, HAKNENKN 1 3aLLUUTHYIO NIIEHKY.

He BcTpanBarite oTBOAHYI0 TpyOy ANga BO3adyxa B
NONOCTb B CTEHE, €CIN TONLKO NOJSIOCTb He
npegHasHaveHa ang aTux Lenen.

2.2 NoakroYeHmne K aNeKTpoceTm

BHUMAHMUE!
A CyLlecTByeT pUCK noxapa 1 nopaxeHus
3NEKTPUYECKNM TOKOM.
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- Bce anekTtpuyeckne nogknioyYeHnsa JOMKHbI
NPON3BOANTLCA KBANUMPULMPOBAHHbLIM 3IEKTPUKOM.

.- Ybeautecb, YTO NapamMeTpbl, ykasdaHHble Ha Tabnn4yke
C TEXHUYECKUMMU AaHHBbIMW, COOTBETCTBYIOT
XapakTepucTukam 3neKTpoceTu.

- Ecnn Ha Tabnuyke ¢ TeXHUYECKUMN JAHHBIMM
otcytcTByeT cumeon ([al), npubop aomkeH ObiTb
3a3eMrieH.

Bkntovante malmnHy TONbKO B NpaBUibHO
YCTaHOBJIEHHYIO ANEKTPUYECKYHO PO3ETKY C KOHTAKTOM
3a3eMreHus.

He ponyckanTe cnyTbiBaHWsi 3NeKTPONpOBOAOB.

- He nonb3yntecb TPOMHUKAMU N YOSTUHUTENAMWN.

- He nogkntovante npmbop K po3eTke 3NeKTponnTaHus,
€CNnn OHa NMOXO 3aKpensieHa UM ecrnv Bunka
HEMNI0THO BXOOMUT B PO3ETKY.

- [1na OTKNIOYEHUA MaLUUHbI OT SNEKTPOCETUN HE TAHUTE
3a kabenb anekTponuTaHusa. Becerga 6eputechb TONMbKO
3a BUSKY.

- [Jetanu, 3awmuiaowine TokoseayLme nnm
N30NMPOBaHHbIE YacTn npubopa, LOMKHbI ObITb
3aKpenneHbl Tak, YToBbl UX BbINTO HEBO3MOXHO
yaanutb 6e3 cneumanbHbliX MHCTPYMEHTOB.
Y6eantecb B NpaBUbHOCTM YCTaHOBKN npubopa.
HennoTHble 1 HeNnpaBUIIbHO YCTAHOBMEHHbIE
COeANHEHNs MOryT Bbl3BaTb NEpPErpeB pasbema.
MogkntoyanTe NpMbop K 3NEKTPOCETM NO OKOHYAHUM
MoHTaxa. ObecneybTe JOCTYN K NOAKNIOYEHMIO K
9NeKTpoceTn nocne MoHTaxa npubopa.

2.3 lcnonb3oBaHue

BHMMAHMUE!
& CylecTByeT pUCK TPaBMbl, OXXOroB U
NopaKeHUs NEeKTPUYECKUM TOKOM.

- HaHHbI npubop npegHasHa4vyeH TONbKo Angd
ApUroToBneHnsa nuwm. He ncnonbsynte npubop B
Apyrux Lensx.
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He BHOCUTE M3MEHEHUS B KOHCTPYKLMIO JAHHOIO
npubdopa.

Mpn ncnonb3oBaHuu npnbopa He KacanTecb ero
MOKpPbIMKU pykamn. He kacantecb npubopa, ecnu Ha
Hero nonana sBoga.

MicnonbaynTe TONbKO NPUHAASIEXHOCTH,
nocTaBnsemble BMecTe ¢ Npnubopom.

Bo Bpems Bapku 1 xapkn He JonyCcKanTe KOHTakTa
XWPOB N Macen C OTKPbITbIM NfIaMEHEM N HarpeTbIMU
npegmeTamu.

He ncnonb3ynTte OTKpbITbIE 3NEKTPOrPUW.

He ncnonb3yiite anekTponpudop anst XpaHeHns
Kakmx-nmbo npegmeTos.

3anpeLlaeTca CMOTPEeTb HENOCPEACTBEHHO Ha
noaceeTKy Nnpubopa yepes nyny, B GBUHOKNb 1n npu
MOMOLLN @aHaNOrMYHbIX ONTUYECKMX NPpnbOpOoB.

2.4 CepBuc

- [na pemoHTa npnbopa obpaTtutech B
aBTOPU30BaAHHbLIN CEPBUCHbLIN LEHTP. NpumeHanTe
TONbKO OpUrMHarsnbHble 3anacHble YacTu.

O namnax BHYTpu npudopa n namnax, NpogaBaembIX
OTAENbHO B Ka4eCTBe 3anacHbIX YacTeun: AaHHble
namnbl paccymTaHbl Ha paboTy B BbITOBLIX Npubopax
B UCKITHOYUTENBHO CIOXHbIX TeMnepaTypHbIX,
BMOPALMOHHBIX U BNAXXHOCTHbLIX YCNOBUSX UK
npefHasHaveHbl ANg nepegayvv nHdopmayum o
paboyem coctossHuM npubopa. OHU He
npegHasHaveHbl Ana UCNorib3oBaHNA B ApYrux
npubopax 1 He NOAXOAAT AN OCBeLLeHNs BbITOBbIX
NoMeLLEHNIA.

2.5 YTunusauyus

BHUMAHUE!
& CyLiecTByeT OnacHOCTb TPaBMbl UMW yOYLLbS.
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- [Inga nony4vyeHna nHgopmaymm o0 Hagnexawemn
yTunmsauum npmubopa obpatutecb B MECTHbIE
MyH/LMNAnbHbIE OpraHbl BNACTW.

- OTkNtouNTE NPUBOP OT CETU ANEKTPONUTAHUS.
ObpexbTe kabenb anekTponuTaHMa Kak MOXXHO Bnuxe
K npnbopy n yTunnsnpymTe ero.

3. OMNCAHUME NMPUNBOPA

3.1 O6wmi BMA NaHenu ynpaeneHns

o

-

1

%
O

I

B O K
B 0O K

B O

DyHKUUA OnucaHue
Jlamna ocBselleHus BkntoyeHne 1 BbIKMOYEHVE OCBELLEHNS.
lMepBas ckopocTb / [BvraTens BKNOYAETCA HAa NEPBOM YPOBHE CKOPO-
Bbikn cTn. BTopoe HaxaTue BbIkno4aeT npubop.
BTopas ckopocTb [Buratens BKNtoYaeTCs Ha BTOPOM YPOBHE CKOPO-
CTW.
TpeTbs CKOPOCTb [BuraTtens BKNtoYaeTCcs Ha TPETbEM YPOBHE CKOPO-
cTu.

4. EXXEOHEBHOE UCIOJIb3OBAHME

4.1 Vicnonb3oBaHWe BbITSXKN

PekomeHaoOBaHHbIE 3HAYEHUS CKOPOCTH
npmeeaeHbl B Ta6nvu4e HUXe.

STo-1 PasorpeB npoayKkToB B NOCyAe, HAKpPbITOW KpbILLKAMU.

ﬁfz [MpuroToBneHne B nocyae, HAaKPbITON KPbILLKaMW, Ha HECKOMNBKNX KOH-
bopkax unu ropenkax. >Kapka manon MUHTEHCUBHOCTH.

A KunsueHue 1 xapka GOJbLLOTO KONiMyecTsa NpoAyKTOB 6€3 KpbILLKKM, Mpu-
rOTOBfIEHME Ha HECKOMbKMX KOH(OPKAX WM roperkax.
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@ PekomeHayeTcsa natb @ OcBelLeHNe BbITSXKKN
BbITSHKKe nopaboTaTb OKONo paboTaeT He3aBUCUMO OT
15 MUHYT NO OKOHYaHUK APYrX PYHKLNIA BbITSHKKA.
NPUroTOBMEHNS. YT0Ob! BKNIOUNTE
OCBeLLieHVe BapO4HOM
BknroueHune BbITAXKY,: naHenu, HaXXMUTE KHOTMKY
1. [ns BknoveHns npubopa Haxmute NOACBETKMN 5
nepBYyto KHOMKY BbIBopa CKOpoCTu
- [ns BbIKNtOYEHMS Nnpubopa cHoBa
2. Tpu HeOOGXOAMMOCTU U3MEHUTE HaXXMWTEe KHOMKY NepBO CKOPOCTU %ﬁm.

CKOPOCTb, HaxaB Tpebyemyto KHOTKY.

5. YXOO N O4YUCTKA

5.1 lNpumeyaHne No o4ncTKe

He ncnonb3yinte abpasusHble MolOLME CPEACTBA U LETKN.
< MoBepxHOCTb Npnbopa NpoTUpanTe MArKOM TKaHbK, CMOYEHHON B
Tennow BoAe C MOKWLUM CPEACTBOM.

[Mocne npuUroToBneHMs HEKOTOpbIE YacTu Npubopa CUNbHO Harpe-

BaeTcs. Bo nsbexaHvne obpasoBaHusi NSTeH HeobxoaMmo gatb
YucTawme nNprbopy OCThITb U BbITEPETL Er0 HACYXO YNCTOW TPAMKOW Unn By-
cpeacTea Ma)kHbIMU MOSIOTEHLAMMU.

Ouuwarite NATHa MATKUM MOKOLLMM CPEACTBOM.

Pa3 B mMecsL, Npon3BoanTe 04MCTKy Npubopa v KMpoynaenmneato-

LWKX prnbTPoB. TLiaTENBHO oYULLaliTe BHYTPEHHWE NMOBEPXHOCTM

W KnpoynaenueatoLme uibTpbl OT Xupa. HakonneHve xvpa unm
¢ [OPYruX OTNOXEHUI MOXET NPUBECTMN K BO3rOPaHMI0.

XXupoynasnusatoLme punbTPbl MOXHO MbITb B MOCYA0MOEYHOM
MaLLnHe.

[MocyaomoeyHas malumHa JomKHa ObITb HaCTpOeHa Ha HU3KOTeM-
nepaTypHy MOWKY U KOPOTKMI LK. KnpoynasnusatoLmnia
PUNLTP MOXET N3MEHUTb LIBET; 3TO HE MOBAUSET HA NPOU3BOAK-
TENbHOCTb Nprbopa.

OepxuTe BbI-
TSXKKY B UM~
cToTe.

Bpemsi HacblILWeHWs1 yrofibHOro unbTpa BapbUpyeTcs B 3aBUCUMO-
CTV OT BUAA NPUTOTOBMNEHUS Y PETYNSAPHOCTU OYUCTKU XXUpoyna-
BNMBatoLLero punbtpa. PunbTp U3 aKkTMBUPOBAHHOTO Yriis He SBM-
S1€TCA MOIWOLLMMCS, HE MOANEXUT pereHepauum n TpebyeT 3ameHsbl
NPUMepPHO Kaxable 4/6 MecsaueB paboTbl UK Yalle B Criy4ae 0co-

LT 60 MHTEHCVBHOW 3KCMyaTaLum.
bunbTp
5.2 OuncTtka 1. TIOTAHWUTE HUXHIOK YacTb KPbILLKA

(1), a 3aTem noTaHuTe (2) BBEPX,
XupoynasnuBarlLlero dunbTpa 4TOBbI CHSTD 6€.
PuNbTPbI PUKCUMPYIOTCS NPY NOMOLLU
3aLlenoK 1 Wwnunek Ha

I'IpOTI/IBOI'IOJ'IO)KHOVI CTOpOHe.

OuuncTtka cpunbTpa:
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5. [nga ycTaHOBKU hunbTPOB Ha MECTO
BbIMOSIHUTE OMUCaHHbIE Bbille ABa
wara B 06paTHOM nopsiake.

[MoBTOpPUTE A@HHbIE LWarn co Bcemu

dunbTpamu, ecnm 3To NPUMEHNMO.

—_—
2
\ 5.3 3ameHa yronsHoro

\\/ dunbTpa
BHUMAHME!
‘ YroneHbin punstp HE
aBnseTcs motLmmcs!
\ DUnNbTP HE NOANEXUT
ereHepauum!
1 MJ p pay

[ns 3ameHbl yronbHOro unbTpa:
2. HaxmuTe Ha pyKosATKY 1
dUKCUpyloLLen 3aLlenky Ha naHenu ’
dunbTpa noa BeITSXKOM (1).

M3Bnekute 13 npubopa
XvpoynasnusarLme unbTpsbl.

Cwm. pasgen «Yuctka
XupoynasnvsatoLero punstpa» B 3Ton
rnaee.

2. TloBepHuTe UNBLTP NPOTMB YacOBOWN
ctpenku (1), a 3aTem notsaHuTe (2).

3. HemHoro HaknoHute nepegHio

YacTb punbTpa BHUS (2), a 3aTem [n§a yctaHoBKM hunbTpa Ha MecTo
noTaHuTe. BbIMNONMHNTE OMNMMCaHHbIE BbilLe Warn B
[MoBTOPUTE NEepBble ABa OENCTBUS C obpaTHOM nopsiake.
APYTVIMUM DUnbTPaMy. B ntobom cny4vae 3ameHy dunbTpa

4. Ouuctnte uUnbTPbI rybKol C
HeabpasnBHbLIM MOKLLMM CPeACTBOM
WUNK BbIMOWTE X B NOCYA0OMOEYHON

MaLmMHe. 5.4 3ameHa namnbl
MocynomoeyHasi MalunHa
AO0IKHa ObITb HAaCTpoeHa Ha
HU3KOTEMMNepaTypPHYH MOIKY
N KOPOTKWUWA LK.
YKupoynasnusatoLymni
PUNbTP MOXKET U3MEHUTL
LBET; 3TO He MOoBNUsET Ha
NpOU3BOANTENBHOCTb
npubopa.

HeobxoamMmo npon3sBoanTb Kak MUHUMYM
OQIMH pa3 B Kaxble 4YeTblpe MmecsAla.

OanHbIli npubop noctasnsieTcs co
CBeTOAMOHON Namnol ¥ OTAENbHbLIM
yNpaBnsioLLyM yCTPONCTBOM
(cBeToamoaHbIM ApariBepoMm). OTu
aetanu MoryT 6bITb 3aMeHeHbl TONbKO
TEeXHUYECKUM cneuuanuctom. B cnyyae
nobbIx HemcnpaBHocTen cm. «CepBUCH
rnaebl «YkasaHusi o 6e30nacHOCTU».
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6. OXPAHA OKPYXAKOLWEW CPEbI

MaTepuanbl ¢ CMMBOMOM C/.\l) cneayet
caaeaTh Ha nepepaboTky. MNonoxuTe
yMakoBKy B COOTBETCTBYHOLLME
KOHTelHepbl Anst céopa BTOPUYHOTO
cbipbsi. MNpyHUMas yyactue B
nepepaboTke CTaporo anekTpobLITOBOro
obopynoBaHus, Bel nomoraete
3aLUMTUTb OKpYXatoLLyto cpeay v
300poBbe YernoBeka. He BbiOpacbiBaviTe

BMeCTe C ObITOBbIMU OTXO4aMU 6bITOByIO

X

TEXHUKY, MOMEYEHHYI0 CUMBOJIOM = .
MpuGop cneanyet ocTaBUTbL B MECTO
pasfernbHOro HakonneHus u cbopa
OTXOA0B NOTPEDBNEHNS UNK B MYHKT
cbopa ncnonb3oBaHHOM ObITOBON
TEXHWKM ON151 NOCneayoLwen yTunmsagumn.
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NAVRHNUTE PRE VAS

Dakujeme, Ze ste si zakupili spotrebi¢ Electrolux. Vybrali ste si vyrobok, ktory
vznikol na zaklade desatroci odbornych skusenosti a inovacii. Domyselny

a Stylovy — navrhnuty s dérazom na vas komfort. Pri kazdom pouziti si mbézete byt
isti, ze uvidite skvely vykon.

Vitajte vo svete Electrolux.

Navstivte nasu stranku, kde najdete:

G Rady tykajuice sa pouzivania, brozury, navody na rieSenie problémov a
@ informacie o servise a opravach:
www.electrolux.com/support

Zaregistrujte si vyrobok a vyuzite tak este lepsi servis:
@ www.registerelectrolux.com

Pre vas spotrebic si mozete zakupit’ prisluSenstvo, spotrebny material a
% originalne nahradné diely:

www.electrolux.com/shop

STAROSTLIVOST O ZAKAZNIKA A ZAKAZNICKY
SERVIS

Vzdy pouzivajte originalne nahradné diely.

Ak potrebujete kontaktovat’ autorizované servisné stredisko, uistite sa, ze mate k
dispozicii nasledujuce udaje: Model, &islo vyrobku, sériové Cislo.

Tieto informacie najdete na typovom Stitku.

A\ Upozornenie / Vystrazné a bezpecnostné informacie
(® vseobecné informacie a tipy
Informacie o zivotnom prostredi

Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajuceho upozornenia.

1. A BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred inStalaciou a pouzivanim spotrebiCa si pozorne
precitajte prilozeny navod na pouzivanie. Vyrobca
nezodpoveda za zranenia ani za Skody spésobené
nespravnou montazou alebo pouzivanim. Tieto pokyny
uskladnite na bezpeCnom a pristupnom mieste, aby ste
do nich mohli v buducnosti nahliadnut’.
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1.1 Bezpec&nost deti a zranitelnych oséb

- Tento spotrebi¢ smu pouzivat’ deti starSie ako 8 rokov
a osoby so znizenou fyzickou, zmyslovou alebo
psychickou spdsobilostou alebo nedostatkom
skusenosti a znalosti, iba ak su pod dozorom
zodpovednej osoby alebo ak boli zodpovednou
osobou poucené o bezpecnom pouzivani spotrebica
a rozumeju pripadnym rizikam. Deti do 8 rokov
a osoby s vysokou mierou postihnutia nesmu mat’
pristup k spotrebicCu, pokial nie su pod nepretrzitym
dozorom.

- Deti by mali byt pod dozorom, aby sa zabezpecilo, Ze
sa so spotrebicom nebudu hrat’.

- Obaly vzdy uschovajte mimo dosah deti a nalezite ich
zlikvidujte.

- Nedovolte, aby sa v blizkosti zapnutého spotrebica
nachadzali deti a domace zvierata.

- Deti nesmu spotrebi¢ bez dozoru Cistit’ ani vykonavat’
Ziadnu udrzbu na spotrebici.

1.2 VVSeobecna bezpecnost’

- Tento spotrebi€ je ureny na domace pouzitie nad
varnymi panelmi, sporakmi a podobnymi varnymi
zariadeniami,

- Pred akoukolvek udrzbou spotrebi¢ odpojte od
elektrickej siete.

- UPOZORNENIE: Pristupné Casti sa mézu pocas
pouzivania s varnymi spotrebi¢mi zohriat' na vysoku
teplotu.

- Pouzite iba upevnovacie skrutky dodané so
spotrebiCom. Ak nie su dodané, pouzite skrutky
odporucané v instalacnych pokynoch. Spotrebic
nainstalujte na bezpecné a vhodné miesto, ktoré splna
poziadavky na inStalaciu.

- VAROVANIE: Nenainstalovanie skrutiek alebo
upevnovacieho zariadenia v sulade s tymito pokynmi
mo&ze spbsobit’ ohrozenie elektrickym prudom.
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- Na upevnenie spotrebica nepouzivajte lepiace
prostriedky.

- Minimalna vzdialenost’ medzi povrchom varného
panela, na ktorom su umiestnené hrnce a panvice a
dolnou Cast'ou spotrebiCa musi byt’ minimalne 65 cm,
pokial nie je uvedené inak v instalaénych pokynoch
pre spotrebiC alebo varny panel

. Oblast vyvodu vzduchu musi spifiat nariadenia
miestnych uradov.

-V miestnosti inStalacie spotrebica zabezpecte dobré
vetranie, aby sa do miestnosti nevracali plyny zo
spotrebigov spalujicich plyn alebo iné paliva, ani
spaliny zo zariadeni s otvorenym plamenom.

- Uistite sa, Ze nie su vetracie otvory blokované a
vzduch nahromadeny spotrebiCom nie je vedeny do
potrubia pouzivaného na odvadzanie dymu a pary z
inych spotrebiCov (systémy centralneho vykurovania,
termosifony, ohrievace vody a pod.).

- Ked je spotrebiC v €innosti spolu s ostatnymi
spotrebimi, nesmie maximalne vakuum vytvorené v
miestnosti prekrocit’ 0,04 mbar.

- Uistite sa, ze privodny elektricky kabel nie je
poSkodeny. Ak treba vymenit’ poSkodeny privodny
elektricky kabel, kontaktujte nas autorizovany servis
alebo elektrikara.

- Ak je spotrebi€ zapojeny priamo do elektrickej siete,
elektroinstalacia musi byt vybavena izolaCnym
zariadenim, ktoré umozni odpojit’ spotrebic od
elektrickej siete na vSetkych pdloch. Celé odpojenie
musi byt’ v sulade s podmienkami pre prepatovu
kategoriu lll. Pri pevhom zapojeni treba pouzit’
zariadenie na odpojenie od elektrickej siete v sulade s
platnymi predpismi.

- Pod spotrebiCom neflambuijte.

- Nepouzivajte na odsavanie nebezpecnych alebo
vybusnych materialov a vyparov.

- Spotrebic pravidelne Cistite makkou handriCkou, aby
ste predisli znehodnoteniu povrchového materialu.
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- Na Cistenie povrchu spotrebiCa nepouzivajte parny
Cisti€, vodny postrekovac, agresivne abrazivne CistiCe
ani ostré kovové Skrabky. Pouzivajte iba neutralne
saponaty.

- Pravidelne Cistite tukové filtre (minimalne kazdé 2
mesiace) a odstrante zvySky mastnoty zo spotrebica,
aby ste predisli nebezpecenstvu poziaru.

- Na vycistenie vnutra spotrebi¢a pouzite handricku.

2. BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred instalaciou a pouzivanim spotrebi¢a si pozorne
precitajte prilozeny navod na pouzivanie. Vyrobca
nezodpoveda za zranenia ani za Skody spésobené
nespravnou instalaciou alebo pouzivanim. Tieto pokyny
uchovavajte na bezpecnom a pristupnom mieste, aby
ste do nich mohli v buducnosti nahliadnut'.
BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA

/\ Tento spotrebi€ smu pouzivat' deti starSie ako 8 rokov
a osoby so znizenou fyzickou, zmyslovou alebo
psychickou spdsobilostou alebo nedostatkom
skusenosti a znalosti, iba ak su pod dozorom
zodpovednej osoby alebo ak boli zodpovednou osobou
poucené o bezpeCnom pouzivani spotrebiCa a rozumeju
pripadnym rizikam. Deti do 8 rokov a osoby s vysokou
mierou postihnutia nesmu mat’ pristup k spotrebicu,
pokial nie su pod nepretrzitym dozorom. Deti sa nesmu
hrat’ so spotrebicom. Obaly vzdy uschovajte mimo
dosah deti a nalezite ich zlikvidujte. Deti nesmu
spotrebi€ bez dozoru Cistit’ ani vykonavat’ Zziadnu udrzbu
na spotrebici. Ak ma spotrebi¢ detsku poistku, mala by
byt zapnuta.

/N UPOZORNENIE: Spotrebi¢ a jeho pristupné Casti sa
pocCas pouzivania mézu znacne zahriat. Nedotykajte sa
ohrevnych clankov.

/A UPOZORNENIE: Uistite sa, Ze je pred vymenou
osvetlenia spotrebi€ vypnuty, aby ste sa vyhli riziku
elektrického Soku.
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/\ Ak je poSkodeny napdjaci kabel, musi ho vymenit’
vyrobca, jeho servisny zastupca alebo podobne
kvalifikovana osoba za identicky, aby sa predislo
nebezpecfenstvu urazu elektrickym pradom.

/\ Tento spotrebi€ je uréeny iba na pouzitie

v domacnosti. Nemente technické parametre tohto
spotrebica.

/\ Dvierka rury musia byt vzdy pri peCeni zavreté. Na
vybratie panvic a prisluSenstva pouzite kuchynskeé
chnapky.

/\ Na Cistenie spotrebi¢a nepouzivajte parné CistiCe. Na
Cistenie skla dvierok nepouzivajte abrazivne prostriedky
ani ostré kovové Skrabky, pretoze by mohli poSkrabat’
povrch, o mbze spbsobit’ rozbitie skla.

Vyberatelné prostriedky musia byt zabudované do
pevnej zasuvky v sulade s pravidlami zapojenia.

2.1 Instalacia

& VAROVANIE!

Hrozi nebezpecfenstvo poranenia, zasahu
elektrickym prudom, poziaru, popalenin alebo
poSkodenia spotrebica.

. Tento spotrebi¢ smie nainstalovat’ iba kvalifikovana
osoba.

- PosSkodeny spotrebi¢ neinstalujte ani nepouzivajte.

- Dodrziavajte pokyny na inStalaciu dodané so
spotrebicom.

- Vzdy davaijte pozor, ak presuvate spotrebic, pretoze je
tazky. Vzdy pouzivajte ochranné rukavice a uzavretu
obuv.

- Pred inStalaciou spotrebi¢a odstrante vSetok baliaci
material, stitky a ochranny film. ;

- Vyfukovany vzduch neinstalujte do dutiny steny, pokial
nie je dutina navrhnuta na tento ucel.
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2.2 Zapojenie do elektrickej siete

é VAROVANIE! ] )
Nebezpecenstvo poziaru a zasahu elektrickym
pradom.

- V8etky elektrické zapojenia by mal vykonat’
kvalifikovany elektroinStalatér.

- Uistite sa, Ze parametre na typovom Stitku su
kompatibilné s elektrickym napatim zdroja napajania.

- Ak nie je na typovom Stitku vytlaceny symbol ([l),
spotrebi€ musi byt uzemneny.

- Vzdy pouzivajte spravne nainstalovanu zasuvku
odolnu proti narazom.

- Elektrické siet'oveé kable sa nesmu zamotat'.

- Nepouzivajte viaczasuvkové adaptéry ani
predlZzovacie kable. }

- AK je sietova zasuvka uvolnena, nezapajajte do nej
siet'ovu zastrcku.

. Spotrebi¢ neodpajajte tahanim za napajaci kabel.
Vzdy t'ahajte za sietovu zastrcku.

- Zariadenie na ochranu pred dotykom elektrickych
Casti pod napéatim a izolovanych Casti treba
namontovat’ tak, aby sa nedalo odstranit’ bez
nastrojov.

- Skontrolujte, Ci je spotrebiC spravne nainstalovany.
Volny a nespravny sietovy kabel méze sposobit’
prehriatie svorky.

. Spotrebi¢ zapojte na konci instalacie. Po intalacii sa
uistite, Ze mate pristup k sieti.

2.3 Pouzivanie
é VAROV’ANIE! . ) ) ]
Hrozi nebezpecfenstvo poranenia, popalenin
alebo zasahu elektrickym pradom.

- Tento spotrebic je ur€eny iba na varenie. Spotrebic
nepouzivajte na iné ucely.
- Nemerite technické parametre tohto spotrebica.
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- Spotrebi€ neobsluhujte s mokrymi rukami alebo ked je
v kontakte s vodou.

- Pouzivajte iba prislusenstvo dodané so spotrebi¢om.

- Privareni a vyprazani musia byt plamene alebo
horuce predmety v dostatoCnej vzdialenosti od tukov a
olejov.

- Nepouzivajte nezakryté elektrické rosty.

- Spotrebi¢ nepouzivajte ako skladovaci povrch.

- Na pozeranie priamo do osvetlenia zariadenia
nepouzivajte zvacsovacie skla, dalekohlady ani
podobné optické zariadenia.

2.4 Servis

- Ak treba dat’ spotrebi¢ opravit, obratte sa na
autorizované servisné stredisko. Pouzivaijte iba
originalne nahradné diely.

- Informacie o ziarovke/ziarovkach vnutri tohto vyrobku
a nahradnych dieloch osvetlenia, ktoré sa predavaju
samostatne: Tieto zZiarovky su navrhnuté tak, aby
odolali extrémnym podmienkam v domacich
spotrebi¢och, ako napr. teplota, vibracie, vihkost’,
alebo sluzia ako ukazovatele prevadzkového stavu
spotrebiCa. Nie su urCené na pouzivanie inym
spésobom a nie su vhodné na osvetlenie priestorov v
domacnosti.

2.5 Likvidacia

é VAROVANIE! .
Hrozi nebezpectenstvo poranenia alebo
udusenia.

- O likvidacii spotrebic¢a sa informujte na mestskom
alebo obecnom urade.

- Spotrebi¢ odpojte od elektrickej siete.

- Privodny elektricky kabel odrezte blizko pri spotrebici
a zlikvidujte ho.
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3.1 Prehlad ovladacieho panela

B

NN

O

Wou T2
O O
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O

‘
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Funkcia Popis
Osvetlenie Zapnutie a vypnutie osvetlenia.
\Ijrvé ryghlost’ motora / Mot9r sa prepne na prvu u.rf)ver'l rychlosti. Druhym
ypnuté stlacenim vypnete spotrebic.
Druha rychlost’ Motor sa prepne na druhu Uroven rychlosti.
Tretia rychlost’ Motor sa prepne na tretiu Uroven rychlosti.

4. KAZDODENNE POUZIVANIE

4.1 Pouzivanie odsavaca par

Skontrolujte odportiéanu rychlost podia

tabulky nizsie.

Vo

Pocas ohrevu jedla, varenie s prikrytymi hrncami.

W

Pocas varenia s prikrytymi hrncami na viacerych varnych zénach alebo

horakoch, po¢as jemného vyprazania.

Va

Podas varenia a vyprazania velkych mnoZstiev jedla bez pokrievky, po-

Gas varenia na viacerych varnych zénach alebo horakoch.

Odporuca sa nechat’
odsavac par v ¢innosti

priblizne 15 minat po vareni.

Ak chcete pouzivat’' odsavac par, :

Osvetlenie odsavaca par
funguje nezavisle od
ostatnych funkcii odsavaca
par. Na osvetlenie varného

povrchu tlacidlo svetla 5

@

1. Spotrebic zapnite stlaCenim tlacidla

prvej rychlosti Yo,

2. V pripade potreby zmente rychlost

stlacenim Zelaného tlacidla.

Ak chcete vypnut spotrebic€, opatovne
stlacte tlacidlo prvej rychlosti ??0-1.
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5. OSETROVANIE A CISTENIE

5.1 Poznamky k Cisteniu

<

Cistiace pro-

Nepouzivajte abrazivne Cistiace prostriedky a kefy.
Povrch spotrebica odistite makkou handrickou namocenou v teplej
vode s pridavkom Cistiaceho prostriedku.

Pocas varenia sa mézu niektoré Casti spotrebia zohriat’ na vyssiu
teplotu. Aby ste predisli Skvrnam, spotrebi¢ musite nechat’ vychlad-
nut’ a vysusit’ s Cistou handrickou alebo papierovymi utierkami.

striedky —
Skvrny vy istite s miernym Cistiacim prostriedkom.
Kazdy mesiac vycistite spotrebic a tukové filtre. Opatrne vycistite
N vnutro a tukové filtre od tuku. Hromadenie tuku alebo inych zvy-
Skov m6ze mat’ na nasledok vznik poziaru.
| eeee ]

Odsavac par
udrziavajte ¢i-
sty

Tukové filtre mézete umyt’ v umyvacke.

Umyvacka riadu musi byt nastavena na nizku teplotu a kratky cy-
klus. Tukovy filter méze zmenit' farbu, nema to vplyv na vykon spo-
trebica.

Filter s uhlim

Doba nasytenia filtra s uhlim zavisi od spésobu varenia a frekven-
cie Cistenia tukového filtra. Filter s aktivnym uhlim nie je umyvatel-
ny, nemozno ho regenerovat’ a treba ho vymenit’ po kazdych 4/6
mesiacoch prevadzky alebo pri velmi intenzivnom pouzivani aj ¢a-
stejSie.

5.2 éistenie tukového filtra 2. Stlacte rukovat montaznej prichytky

na paneli s filtrom na dolnej strane

Filtre sU namontované pomocou svoriek odsavada par (1).

a prichytiek na opacnej strane.

Cistenie filtra:

1. Potiahnite spodnu Cast’ krytu (1) a
potom zdvihnite (2) a vyberte ho.

117

i
11}
7

\

\ 3. Prednu Cast filtra mierne naklorite
nadol (2), potom potiahnite.
‘ Zopakujte prvé dva kroky pre vSetky
filtre.
\ 4. Filtre vycistite pomocou Spongie
1 =/

7
11,:,”
4

i
’IL’!’L

1}

7
7
17
1

7
117

1
"
s

11
i,
T

firtyastyes

s neabrazivnymi Cistiacimi
prostriedkami alebo v umyvacke

riadu.



Umyvacka riadu musi byt

nastavena na nizku teplotu

a kratky cyklus. Tukovy filter

moéze zmenit' farbu, nema to

vplyv na vykon spotrebica.

5. Pri spatnej instalacii filtrov vykonajte
prvé dva kroky v opaénom poradi.

V pripade potreby zopakujte kroky pre

vSetky filtre.

@

5.3 Vymena filtra s uhlim

AN

VAROVANIE!

Filter s uhlim sa NEDA
umyvat'! Nie je mozna ani
regeneracia filtra!

Pri vymene filtra s uhlim:

1. Zo spotrebica vyberte tukoveé filtre.

Pozrite si ¢ast’,Cistenie tukového

filtra“ v tejto kapitole.

2. Filter otocte proti smeru hodinovych
ruciCiek (1) a potom potiahnite (2).

Materialy oznacené symbolom

odovzdaijte na recyklaciu. C/:) Obal hodte
do prislusnych kontajnerov na recyklaciu.
Chrafite Zivotné prostredie a zdravie ludi
a recyklujte odpad z elektrickych a
elektronickych spotrebi¢ov. Nelikvidujte
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Pri spatnej instalacii filtrov zvolte opaény
postup.

V kazdom pripade je potrebné vymenit’
filtre minimalne kazdé Styri mesiace.

5.4 Vymena osvetlenia

Tento spotrebi¢ sa dodava s osvetlenim
LED a samostatnym ovladacim
zariadenim (vodi¢ LED). Tieto diely moze
vymenit' iba technik. V pripade
akejkolvek poruchy si pozrite ¢ast’
~Servis” v kapitole ,Bezpecnostné

pokyny*.

6. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

spotrebi¢e oznacené symbolom spolu s

odpadom z domacnosti. E Vyrobok
odovzdajte v miestnom recyklacnom
zariadeni alebo sa obratte na obecny
alebo mestsky urad.
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MISLIMO NA VAS

Zahvaljujemo se vam, da ste kupili napravo Electrolux. Izbrali ste izdelek, ki s
sabo prina8a vecdesetletne strokovne izku$nje in inovacije. Ta genialen in
eleganten izdelek je bil zasnovan z vami v mislih. Kadar koli ga uporabite, ste
tako lahko prepri¢ani, da boste vsaki¢ dobili odli¢ne rezultate.

Pozdravljeni pri podjetju Electrolux.

Obiscite nase spletno mesto za

Pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne
@ informacije in informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support
g Registrirajte izdelek za vecjo uporabnost:
a/ www.registerelectrolux.com

Kupite dodatno opremo, potrosno blago in originalne nadomestne dele za
% va$o napravo:

www.electrolux.com/shop

SKRB ZA STRANKE IN SERVIS

Vedno uporabite samo originalne rezervne dele.

Ko klicete servis, imejte pri roki naslednje podatke: Model, Stevilka izdelka,
serijska Stevilka.

Podatke najdete na plo$cici za tehni¢ne navedbe.

A\ Opozorilo / varnostne informacije
® Splosni podatki in nasveti
Informacije o varovanju okolja

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no
preberite prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren
za poskodbe ali Skodo, nastalo zaradi nepravilne
namestitve ali uporabe. Navodila vedno shranite na
varnem in dostopnem mestu za poznejSo uporabo.
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1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

- To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter
osebe z zmanjsanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali Ce so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in Ce se
zavedajo nevarnosti, ki obstajajo. Otroci, mlajsi od
osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo invalidnosti se
ne smejo priblizevati napravi, ¢e niso pod nenehnim
nadzorom.

. Otroci morajo biti pod nadzorom, da se z napravo ne
igrajo.

- Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo
ustrezno zavrzite.

- Med delovanjem naprave zagotovite, da so otroci in
hisni ljubljencki dovolj oddaljeni od nje.

- Oftroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniskega
vzdrzevanja naprave, e ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnostna navodila

.- Ta naprava je namenjena domaci uporabi nad
kuhalnimi ploS€ami, Stedilniki in podobnimi napravami
za kuhanje.

- Pred vzdrzevalnimi deli napravo izklju€ite iz napajanja.

- POZOR: Dostopni deli se med uporabo z napravami
za kuhanje lahko segrejejo.

- Uporabljajte samo prilozene pritrdilne vijake; e niso
priloZeni, uporabite take, kot je navedeno v navodilih
za namestitev. Napravo namestite na varno in
primerno mesto, ki ustreza zahtevam za namestitev.

- OPOZORILO: Failure to install the screws or fixing
device in accordance with these instructions may
result in electrical hazards.

- Za pritrditev naprave ne uporabljajte lepil.

- NajmanjSa razdalja med povrsino kuhalne plosce,
kamor postavljate posodo, in spodnjim delom naprave
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mora biti vsaj 65 cm, Ce v navodilih za namestitev
naprave ali kuhalne plo$¢e ni navedeno drugace.

- Odvod zraka mora biti v skladu s predpisi krajevnih
oblasti.

- V prostoru, kjer je postavljena naprava, naj bo
zagotovljeno dobro prezraevanje, da preprecite
prihod plinov v prostor, e naprava deluje na plin ali
drugo gorivo, vkljuéno z odprtim ognjem.

- PrepriCajte se, da prezracevalne odprtine niso
blokirane in da zraka, ki se je nabral v napravi, ne
potisne v odvodni kanal za dim in paro iz drugih
naprav (osrednjega ogrevalnega sistema,
termosifonov, grelnikov vode itd.).

- Ko naprava deluje z drugimi napravami, najvisja
stopnja vakuuma v prostoru ne sme preseci 0,04
mbar.

- Pazite, da ne poskodujete prikljuénega kabla. Za
zamenjavo posSkodovanega kabla se obrnite na nas
pooblasceni servisni center ali elektriCarja.

- Ce je naprava prikljuCena neposredno na napajanje,
mora imeti elektri¢na napeljava izolacijsko napravo, ki
omogoca odklop naprave iz elektrichega omrezja na
vseh polih. Celoten odklop mora biti v skladu s pogoji,
navedenimi v kategoriji prenapetosti Ill. V primeru
fiksnega oziCenja uporabite stikalo za odklop iz
omrezja v skladu s predpisi za oziCenje.

- Ne flambirajte pod napravo.

- Ne uporabljajte za odvajanje nevarnih ali eksplozivnih
materialov in hlapov.

- Napravo redno Cistite z mehko krpo, da preprecite
posSkodbe materiala na povrsini.

- Za CiS€enje povrsine naprave ne uporabljajte parnega
Cistilnika, vodnega prsca, grobih Cistilnih sredstev ali
ostrega kovinskega strgala. Uporabljajte samo
nevtralna Cistilna sredstva.

- Redno cCistite mascobne filtre (vsaj na dva meseca) in
odstranjujte ostanke mascobe z naprave, da
preprecite nevarnost pozara.
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- Notranjost naprave Cistite s krpo.

2. VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no
preberite prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren
za poskodbe ali Skodo, nastalo zaradi nepravilne
namestitve ali uporabe. Navodila vedno shranite na
varnem in dostopnem mestu za poznejsSo uporabo.
VARNOSTNA OPOZORILA

/\ To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter
osebe z zmanj$animi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali Ce so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in Ce se zavedajo
nevarnosti, ki obstajajo. Otroci, mlajSi od osem (8) let,
ter osebe z visoko stopnjo invalidnosti se ne smejo
priblizevati napravi, ¢e niso pod nenehnim nadzorom.
Otroci se z napravo ne smejo igrati. Vso embalazo
hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno zavrzite. Otroci
ne smejo izvajati CiSCenja in uporabniskega vzdrzevanja
naprave, ¢e ni zagotovljen nadzor. Ce je naprava
opremljena z zascito za otroke, mora biti zaScCita
vklopljena.

/N OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vrocCi. Pazite, da se ne dotaknete grelcev.

/A OPOZORILO: Zagotovite, da je naprava izklju¢ena,
preden zamenjate zarnico, da preprecCite moznost
elektricnega udara.

/A\ Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora v izogib
nevarnostim z identicnim kablom zamenjati proizvajalec,
zastopnik njegovega servisnega centra ali druga
strokovno usposobljena oseba — nevarnost elektricnega
udara.

/\ Naprava je namenjena samo za uporabo v
gospodinjstvu. Ne spreminjajte specifikacij te naprave.
/\ Vedno kuhaijte z zaprtimi vrati pecice. Za
odstranjevanje posode in pripomocCkov uporabite
zascitne rokavice.
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/\ Za CiS€enje naprave ne uporabljajte parnega
Cistilnika. Za CiS€enje steklenih vrat ne uporabljajte
grobih Cistilnih sredstev ali ostrega kovinskega strgala,
da ne poskodujete stekla.

Oprema za odklop mora biti vgrajena v fiksno ozi¢enje v
skladu s predpisi za oziCenje.

2.1 Namestitev

OPOZORILO!
Nevarnost telesnih poskodb, elektricnega udara,
pozara, opeklin ali poSkodb naprave.

- To napravo lahko namesti le strokovno usposobljena
oseba.

- Ne namescajte ali uporabljajte poSkodovane naprave.

- Upostevajte navodila za namestitev, prilozena napravi.

- Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker je tezka.
Vedno uporabljajte zas€itne rokavice in prilozeno
obutev.

- Pred namestitvijo naprave odstranite vso embalazo,
etikete in zascitno folijo.

- Odvajanje zraka ne sme biti speljano v zidno odprtino,
razen Ce je temu namenjena.

2.2 ElektriCna povezava

OPOZORILO!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

- Elektricno prikljucitev mora opraviti usposobljen
elektricar.

- Preverite, ali so parametri s ploscice za tehni¢ne
navedbe zdruzljivi z elektricno napetostjo omrezja.

- Ce na ploscici za tehni¢ne navedbe ni simbola ([&I),
morate napravo ozemljiti.

- Vedno uporabite pravilno names¢eno varnostno
vtiCnico.

- Priklju¢ni kabel se ne sme zaplesti.

- Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljSkov.

- Ce je omrezna vtiCnica zrahljana, ne vtikajte vticCa.
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- Ne vlecite za elektri¢ni prikljucni kabel, Ce Zelite
izkljucCiti napravo. Vedno povlecite za vtic.

. Zascita pred udarom elektricnega toka izoliranih delov
in delov pod elektricno napetostjo mora biti pritrjena
tako, da je ni mogoce odstraniti brez orodja.

- Naprava mora biti namescena pravilno. Slabo pritrijen
in napacen priklju¢ni kabel lahko povzroCi pregrevanje
prikljucka.

- Napravo prikljucite po koncu postopka namescanja.
Poskrbite, da bo vti€ dosegljiv tudi po namestitvi.

2.3 Uporaba

A OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe, opeklin in elektricnega
udara.

- Ta naprava je namenjena le kuhanju. Naprave ne
uporabljajte v druge namene.

- Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

- Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami, ali kadar je
v stiku z vodo.

- Uporabljajte le opremo, prilozeno napravi.

- Plamenov ali segretih predmetov ne priblizujte
mascobam in olju med kuhanjem in peCenjem.

- Ne uporabljajte odprtih elektri¢nih zarov.

- Naprave ne uporabljajte kot povrsino za odlaganje.

- S povecevalnimi stekli, daljnogledi ali podobnimi
opticnimi napravami ne glejte neposredno v luc
naprave.

2.4 Storitve

. Za popravilo naprave se obrnite na pooblasceni
servisni center. Uporabljajte samo originalne
nadomestne dele.

- O Zarnicah v izdelku in nadomestnih Zarnicah, ki se
prodajajo lo€eno: Te zarnice so zasnovane za
ekstremne pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
iziemne temperature, vibracije in vlaznosti, ali za
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sporocanje informacij o delovanju aparata. Niso
namenjene za uporabo drugje in niso primerne za
sobno razsvetljavo v gospodinjstvu

2.5 Odlaganje
A OPOZORILO!
Nevarnost poSkodbe ali zadusitve.
.- Za informacije o pravilnem odlaganju naprave se
obrnite na obcinsko upravo.
Napravo izkljuc€ite iz napajanja.

Odrezite elektricni prikljucni kabel tik ob napravi in
napravo zavrzite.

3. OPIS IZDELKA

3.1 Pregled upravljalne plosce

1

L T
O O

.

B0 K
B 0O

Funkcija Opis
Luc VKklopi in izklopi lugi.
Prva hitrost/Izklop Mg?or se preklopi na prvo stopnjo hitrosti. Z drugim
pritiskom izklopite napravo.
Druga hitrost Motor se preklopi na drugo stopnjo hitrosti.
Tretja hitrost Motor se preklopi na tretjo stopnjo hitrosti.

4. VSAKODNEVNA UPORABA
4.1 Uporaba nape

Preverite priporoCeno hitrost glede na
spodnjo razpredelnico.
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St Med segrevanjem hrane, kuhanjem s pokrito posodo.

ﬁfz Med kuhanjem s pokrito posodo na ve¢ kuhali§¢ih ali gorilnikih, neznim
cvrenjem.

Ys Med vrenjem in pecenjem vecje koli¢ine hrane brez pokrova, kuhanjem

na vec kuhalisc¢ih ali gorilnikih.

Priporocljivo je, da po @ Lucka nape deluje
kuhanju pustite napo neodvisno od drugih funkcij
delovati priblizno 15 minut. kuhinjske nape. Za osvetlitev

Za upravljanje nape:

1. Pritisnite prvo tipko za hitrost %-1, da
vklopite napravo.

kuhalne povrSine se
pritisnite gumb lucke gey

Za izklop naprave ponovno pritisnite

2. Po potrebi s pritiskom Zelene tipke tipko za prvo hitrost Vo
spremenite hitrost.

5. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

5.1 Opombe o ¢is€enju

<

)

Cistilna sred-
stva

Ne uporabljajte grobih pomivalnih sredstev in Scetk.
Povrsino naprave Cistite z mehko krpo, toplo vodo in blagim Cisti-
lom.

Po kuhanju se lahko nekateri deli naprave mocno segrejejo. Da bi
preprecili madeze, morate napravo ohladiti in osusiti s Cisto krpo ali
papirnatimi brisacami.

Madeze odistite z blagim Cistilnim sredstvom.

¢

Napa mora biti
cista.

Napravo in mascobne filtre oCistite vsak mesec. Z notranjosti in
mascobnih filtrov previdno ocistite mascobo. Nakopi¢ena mascoba
ali drugi ostanki lahko povzrocijo pozar.

Mascobne filtre lahko operete v pomivalnem stroju.

Pomivalni stroj morate nastaviti na nizko temperaturo in kratek pro-
gram. Mascobni filter se lahko razbarva, a to ne vpliva na zmoglji-
vost naprave.

Ogleni filter

Cas nasitenosti oglenega filtra se spreminja glede na vrsto kuhanja
in pogostost ¢iS¢enja mascobnega filtra. Filter z aktivnim ogljem ni
pralen; ne morete ga regenerirati, in ga morate priblizno po vsakih
4-6 mesecih delovanja zamenjati ali bolj pogosto, ko gre za zelo in-

tenzivno uporabo.

5.2 Cisenje masdobnega filtra 1. Povlecite dno pokrova (1), nato

povlecite navzgor kos (2), da ga

Filtri so name&¢eni s pomodjo sponk in odstranite.
zatiCev na nasprotni strani.

Za cisScenje filtra:
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5. Za ponovno namestitev filtrov
ponovite prva dva koraka v obratnem
zaporedju.

Korake ponovite za vse filtre (Ce

=
2
\ obstajajo).
5.3 Zamenjava oglenega filtra

OPOZORILO!

\ Ogleni filter NI pralen! Filtra
‘ ne morete obnoviti!
\ Za zamenjavo oglenega filtra:

1 =/

1. Iz naprave odstranite mascobne

filtre.
— — — Oglejte si »Cid¢enje mas&obnega
2. Pritisnite ro€ico pritrdilne sponke na filtra« v tem poglavju.
plos¢i s filtrom pod napo (1). 2. Filter obrnite v nasprotni smeri

urnega kazalca (1) in nato povlecite

Za ponovno namestitev filtrov ponovite

3. Rahlo nagnite sprednii del filtra korake v obratnem zaporedju.
navzdol (2), nato povlecite. V vsakem primeru je treba filtre
Ponovita prva dva koraka za vse filtre. zamenjati vsaj na $tiri mesece.
4. Filtre ocistite z gobico in Cistilnim
sredstvom, ki niso groba, ali v 54 Zamenjava zarnice
pomivalnem stroju.
. . . Naprava je opremljena z LED Zarnico in
@ Pomivalni stroj morate lo&eno krmilno opremo (LED-gonilnik).
nastaviti na nizko Te dele lahko zamenja samo servisni
temperaturo in kratek tehnik. V primeru kakr§nekoli napake si
program. Mascobni filter se oglejte »Servis« v poglavju »Varnostna
lahko razbarva, a to ne navodilac.
vpliva na zmogljivost
naprave.

6. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje s simbolom g ne odstranjuite z

e L= : .
simbol TO. EmbalaZo odloZite v ustrezne gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
zabojnike za reciklazo. Pomagajte krajevno zbiralis¢e za recikliranje ali se
zascititi okolje in zdravje ljudi ter obrnite na obcinski urad.
reciklirati odpadke elektri¢nih in
elektronskih naprav. Naprav, oznacenih
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NE MENDOJME PER JU

Faleminderit pér blerjen e njé pajisjeje Elextrolux. Keni zgjedhur njé produkt gé
sjell me vete dekada eksperience dhe novatorizmi profesional. Origjinal dhe me
stil, éshté projektuar duke ju pasur ju né mendje. Késhtu qé sa heré qé ta
pérdorni, mund té& bazoheni né faktin se do t& merrni rezultate optimale ¢do heré.
Miré se vini né Electrolux.

Vizitoni fagen toné té internetit pér:

G Té marré késhilla mbi pérdorimin, broshura, informacion rreth zgjidhjes sé
@ problemeve, shérbimit dhe riparimit
www.electrolux.com/support

Regjistrojeni produktin pér shérbim mé té miré:
www.registerelectrolux.com
Blini aksesoré, pjesé konsumi dhe pjesé origjinale kémbimi pér pajisjen:
www.electrolux.com/shop
KUJDESI DHE SHERBIMI NDAJ KLIENTIT

Pérdorni gjithmoné pjesé kémbimi origjinale.

Kur kontaktoni Qendrén toné té Autorizuar t&€ Shérbimit, sigurohuni gé té keni né
dispozicion té& dhénat e méposhtme: Modeli, PNC, numri serial.

Ky Informacioni mund té gjendet né pllakén e klasifikimit.

AN Paralajmérim / Té dhéna rreth sigurisé dhe kujdesit
@ Té dhéna t& pérgjithshme dhe késhilla
Té dhéna rreth ambientit

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.

1. A INFORMACIONI | SIGURISE

Pérpara instalimit dhe pérdorimit té pajisjes, lexoni me
kujdes udhézimet e ofruara. Prodhuesi nuk éshté
pérgjegjés pér léndimet apo démet si rezultat i instalimit
apo pérdorimit té papérshtatshém. Gjithmoné mbajini
udhézimet né njé vend té sigurt dhe ku mund té arrihen
lehté pér t'iu referuar né té ardhmen.
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1.1 Siguria e fémijéve dhe personave vulnerabél

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t& moshés 8
vjeg e sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike,
ndijimesh ose mendore ose gé nuk kané eksperiencé
dhe njohuri, nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose
udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe i
kuptojné rreziget e pérdorimit. FEmijét nga nén 8 vjeg
dhe personat me aftési té kufizuara shumé té
theksuara dhe komplekse duhet t&€ mbahen larg nga
pajisja, pérveg¢se kur mbahen nén monitorim té
vazhdueshém.

- Fémijét duhet té monitorohen pér t'u siguruar se nuk
luajné me pajisjen.

- Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe
hidheni até si¢ kérkohet.

- Mbajini fémijét dhe kafshét shtépiake larg pajisjes
gjaté kohés qgé ajo éshté né puné.

- Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe
mirémbajtjen e pajisjes pa mbikéqyrije.

1.2 Siguria e pérgjithshme

- Kjo pajisje éshté prodhuar pér pérdorim shtépiak mbi
pianura, soba dhe pajisje té ngjashme gatimi.

- Pérpara mirémbaijtjes, shképuteni pajisjen nga rrjeti
elektrik. )

- PARALAJMERIM: Pjesét e aksesueshme mund té
nxehen gjaté pérdorimit me pajisjet e gatimit.

- Pérdorni vetém vidat fiksuese té marra me pajisjen,
nése nuk keni marré pérdorni vidat e rekomanduara
né udhézimet e instalimit. Instalojeni pajisjen né njé
vend té sigurt dhe té pérshtatshém qé plotéson
kérkesat e instalimit.

- PARALAJMERIM: Mosinstalimi i vidave apo pajisjes
fiksuese né pérputhje me kéto udhézime mund té
rezultojé né rrezige elektrike.

- Mos pérdorni adezivé pér té fiksuar pajisjen.
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- Distanca minimale mes sipérfages sé pianurés né té
cilin géndrojné tiganét dhe pjesés sé poshtme te
pajisjes duhet té jeté té paktén 65 cm, pérvegse kur
specifikohet ndryshe né udhézimet e instalimit pér
pajisjen ose pianurén.

- Shkarkimi i ajrit duhet té jeté né pajtim me rregulloret e
autoriteteve lokale.

- Siguroni ajrim té miré t& dhomés ku éshté instaluar
pajisja pér té shmangur rrjedhjen né dhomé té gazeve
g€ léshojné pajisjet qé djegin gaz ose léndé té tjera
djegése, duke pérfshiré flakét e hapura.

- Sigurohuni gé daljet e ventilimit t&€ mos jené bllokuar
dhe ajri i grumbulluar nga pajisja té€ mos kalojé né njé
tub té pérdorur pér shkarkimin e tymit dhe avullit nga
pajisje té tjera (sistemet e ngrohjes gendrore,
termosifonét, bojlerét etj.).

- Kur pajisja pérdoret me pajisje té tjera, vakumi
maksimal i gjeneruar né dhomé nuk duhet té tejkalojé
0,04 mbar.

- Sigurohuni gé t& mos démtoni kabllot e rrymés.
Kontaktoni me gendrén e autorizuar té shérbimit ose
me njé elektricist pér ndérrimin e kabllos elektrike té
démtuar.

- Nése pajisja éshté e lidhur direkt me furnizimin me
energji, instalimi elektrik duhet té pajiset me njé pajisje
izoluese gé lejon shképutjen e pajisjes nga linja
kryesore né té gjitha polet. Shképutja e ploté duhet té
jeté né pajtim me kushtet e specifikuara té
mbitensionit té kategorisé Ill. Mjetet e shképutjes
duhet té pérfshihen né rrjetin elektrik sipas rregullave
té instalimeve elektrike.

- Mos gatuani me flaké nén pajisje:

- Mos e pérdorni pér materiale té rrezikshme ose
shpérthyese dhe avuj.

- Pastrojeni pajisjen rregullisht me njé lecké té buté pér
té parandaluar démtimin e materialit t& sipérfaqges.

- Mos pérdorni njé pastrues me avull, spérkatés me ujé,
pastrues gérryes té forté ose kruajtése té mprehta
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metalike pér té pastruar sipérfagen e pajisjes.
Pérdorni vetém detergjente neutrale.

- Pastrojini rregullisht filtrat e yndyrés (té paktén ¢do 2
muaj) dhe higni depozitimet e yndyrés nga pajisja pér
té parandaluar rrezikun e zjarrit.

- Pérdorni njé pélhuré pér té pastruar pjesén e
brendshme té pajisjes.

2. TE DHENA PER SIGURINE

Pérpara instalimit dhe pérdorimit t& késaj pajisjeje,
lexoni me kujdes udhézimet e dhéna. Prodhuesi nuk
éshté pérgjegjés pér léndimet apo démet si rezultat i
instalimit apo pérdorimit t& papérshtatshém. Gjithmoné
mbajini udhézimet né njé vend té sigurt dhe ku mund té
arrinen lehté pér t'iu referuar né té ardhmen.
LAJMERIMET E SIGURISE

A\ Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8
vjeg e sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike,
ndijimesh ose mendore ose gé nuk kané eksperiencé
dhe njohuri, nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose
udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe i
kuptojné rreziget e pérdorimit. Fémijét nga nén 8 vjeg
dhe personat me aftési té kufizuara shumé té theksuara
dhe komplekse duhet té mbahen larg nga pajisja,
pérvecse kur mbahen nén monitorim té€ vazhdueshém.
Mos lejoni fémijét té luajné me pajisjen. Mbajeni té gjithé
paketimin larg nga fémijét dhe hidheni até si¢ kérkohet.
Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe mirémbajtjen
e pajisjes pa mbikéqyrje. Nése pajisja ka njé mekanizém
pér siguriné e fémijéve, ai duhet aktivizuar.

/AN PARALAJMERIM: Pajisja dhe pjesét e saj té
arritshme nxehen gjaté pérdorimit. Duhet té keni kujdes
qé té shmangni prekjen e elementeve ngrohése.

/AN PARALAJMERIM: Pér té shmangur mundésiné e
goditjes elektrike, sigurohuni gé pajisja té fiket pérpara
se té ndérroni llambén.

/\ Nése kablli i korentit €shté démtuar, ai duhet té
zévendésohet me njé identik nga prodhuesi, agjenti i tij i
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shérbimit ose persona té ngjashém té kualifikuar né
ményré gé té shmanget ndonjé rrezik - rreziku i goditjes
elektrike.

A\ Kjo pajisje éshté vetém pér pérdorim shtépiak. Mos i
ndryshoni specifikimet e pajisjes.

/AGatuani gjithmoné me derén e furrés t&€ mbyllur.
Pérdorni doreza furre pér té hequr tiganét dhe
aksesorét.

/\ Mos pérdorni pastrues me avull pér té pastruar
pajisjen. Mos pérdorni pastrues gérryes té forté ose
kruajtése té mprehta metalike pér té pastruar derén prej
xhami, pasi mund té gérvishtet sipérfaqgja, gjé e cila
mund té shkaktojé krisjen e xhamit.

Mijetet e shképutjes duhet té pérfshihen né rrjetin elektrik
sipas rregullave té instalimeve elektrike.

2.1 Instalimi

A PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje, goditjeje elektrike, zjarri,
djegieje ose démtimi té pajisjes.

- Vetém njé person i kualifikuar duhet ta instalojé kété
pajisje.

- Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje té€ démtuar.

- Ndigni udhézimet e instalimit t&€ dhéna me pajisjen.

- Gjithmoné béni kujdes kur e lévizni pajisjen sepse
éshté e rendé. Pérdorni gjithnjé doreza sigurie dhe
képucé té mbyllura.

- Pérpara instalimit té pajisjes, higni gjithé pjesét
ambalazhuese, etiketat reklamuese dhe gesen
mbrojtése.

- Mos e instaloni pjesén e shkarkimin e ajrit né njé
vrimé muri, pérvegse kur vrima éshté projektuar pér
até géllim.

2.2 Lidhja elektrike

A PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.
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- Té gjitha lidhjet elektrike duhen kryer nga njé
elektricist i kualifikuar.

. Sigurohuni gé parametrat né pllakén e specifikimeve
té pérkojné me vlerat elektrike té rrjetit elektrik.

- Nése simboli (@l) nuk éshté i printuar né pllakézén e
specifikimeve, pajisja duhet té tokézohet.

- Pérdorni gjithmoné njé prizé té tokézuar té instaluar si
duhet.

- Mos i lini kabllot elektrike té pérdridhen.

- Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina dhe kabllo
zgjatuese.

- Nése priza éshté e liré, mos e futni spinén.

- Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti duke e térhequr
nga kablloja elektrike. Gjithmoné térhigeni kabllon
elektrike duke e kapur nga spina.

- Mbrojtja nga goditja e pjeséve me korrent dhe té
izoluara duhet té shtréngohet né ményré té tillé qé té
mos higet pa vegla.

. Sigurohuni gé pajisja té instalohet né rregull. Kablloja
elektrike e liré dhe e papérshtatshme mund ta nxehé
shumé terminalin.

- Lidheni pajisjen né fund té instalimit. Sigurohuni qé
rrjeti elektrik té jeté i arritshém pas montimit.

2.3 Pérdorimi

& PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje, djegiesh dhe goditjeje
elektrike.

- Kjo pajisje perdoret vetém pér géllime gatimi. Mos e
perdorm pajisjen pér géllime té tJera

- Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.

- Mos e vendosni né puné pajisjen me duar té lagura
ose kur keni pasur kontakt me ujin.

- Pérdorni vetém aksesorét e ofruar me pajisjen.

- Mbajeni flakén ose objektet e nxehura larg nga
yndyrat dhe vajrat gjaté gatimit dhe skugjes.

- Mos pérdorni skara elektrike té€ pambuluara.
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- Mos e pérdorni pajisjen si sipérfage mbéshtetése.
- Mos pérdorni xhama zmadhues, dylbi ose pajisje té
ngjashme optike pér té paré direkt te drita e pajisjes.

2.4 Shérbimi

- Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me gendrén e
autorizuar té shérbimit. Pérdorni vetém pjesé kémbimi
origjinale.

- Né lidhje me llambat brenda produktit dhe llambat e
pjeséve té kémbimit té€ shitura vegmas: Kéto llamba
jané prodhuar pér kushte ekstreme fizike né pajisjet
elektroshtépiake, si p.sh. temperaturé, dridhje,
lagéshtiré, ose jané prodhuar pér té sinjalizuar
informacion rreth statusit t& pérdorimit té pajisjes. Ato
nuk jané prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione té
tiera dhe nuk jané té pérshtatshme pér ndrigim né
ambiente shtépiake.

2.5 Hedhja

PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje ose mbytjeje.
- Kontaktoni me autoritetin tuaj komunal pér informacion
se si ta hidhni pajisjen.
- Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit me energji.
- Priteni kabllon e rrjetit elektrik prané pajisjes dhe
hidheni até.

3. PERSHKRIM | PRODUKTIT
3.1 Pérmbledhje e panelit té kontrollit

-
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Funksioni Pérshkrimi
Llamba Ndez dhe fik dritat.
Shpejtésia e paré / Motori kalon né nivelin e paré té shpejtésisé.
Fikur Shtypja e dyté e fik pajisjen.
Shpejtésia e dyté Motori kalon né nivelin e dyté té shpejtésise.
Shpejtésia e treté Motori kalon né nivelin e treté té shpejtésisé.

4. PERDORIMI | PERDITSHEM

4.1 Pérdorimi i aspiratorit

Kontrolloni shpejtésiné e rekomanduar
sipas tabelés mé poshté.

STo-1 Gjaté ngrohjes sé ushgimit, gatimit me tenxhere t&€ mbuluara.

% Gjaté gatimit me tenxhere t€ mbuluara né disa zona ose vatra gatimi,
skugjes sé lehté.

%?3 Gjaté zierjes dhe skugjes sé sasive t€ médha té ushqgimit pa kapak,
gatimit né disa zona ose vatra gatimi.

Rekomandohet gé ta lini @ Drita e kapugave punon né
aspiratorin né puné pér rreth ményré té pavarur nga
15 minuta pas gatimit. funksionet e tjera té kapakut.
Pér té ndricuar sipérfagen e
Pér té pérdorur aspiratorin: gat|m|t simbolin e drités
1. Shtypni butonin e paré té shpejtésisé shtypni butonin e drités 5

%-1 pér té ndezur pajisjen.

2. Nése éshté nevoja, ndryshoni
shpejtésiné duke shtypur butonin e butonin e paré té shpejtésisé Ton.
déshiruar.

5. KUJDESI DHE PASTRIMI

5.1 Shénime pér pastrimin

Pér té caktivizuar pajisjen, shtypni sérish

Mos pérdorni detergjente gérryese dhe furga.
< Pastroni sipérfagen e pajisjes me njé copé té buté me ujé té

ngrohté dhe njé detergjent té buté.
Pas pastrimit disa pjesé té pajisjes mund t€ nxehen. Pér té

—" shmangur njollat, pajisja duhet té lihet té ftohet dhe té thahet me
Agjentéte s lecké ose kartépeceta té pastra.

pastrimit
Pastroni njollat me njé detergjent té buté.
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‘
| _eeee ]
Mbajeni
aspiratorin té
pastér

Pastrojeni pajisjen dhe filtrat e yndyrés ¢do muaj. Pastrojeni pjesén
e brendshme té pajisjes dhe filtrat e yndyrés me kujdes nga
yndyra. Grumbullimi i yndyrés ose mbetjeve té tjera mund té
shkaktojé zjarr.

Filtrat e yndyrés mund té lahen né lavastovilje.

Lavastovilja duhet té€ vendoset né temperaturé té ulét dhe cikél té
shkurtér. Filtri i yndyrés mund té ¢ngjyroset, kjo nuk ka ndikim te
performanca e pajisjes.

Filtri i karbonit

Koha e ngopjes sé filtrit t& karbonit ndryshon né varési té llojit té
gatimit dhe sa rregullisht pastrohet filtri i yndyrés. Filtri me karbon
té aktivizuar nuk mund té lahet, nuk mund té rigjenerohet dhe duhet
té ndérrohet pas ¢do 4-6 muaj pune ose mé shpesh nése pérdoret
shumé.

5.2 Pastrimi i filtrit t& yndyrés

Filtrat montohen me ané té kapéseve
dhe kunjave né anén e kundért.

Pér té hequir filtrin:

1. Térhigeni pjesén e poshtme té
kapakut, (1) pastaj térhigeni lart (2)
pér ta hequr até.

\

<
2

3. Anojeni lehté pjesén e pérparme té

filtrit poshté (2), mé pas térhigeni.
Pérsérisni dy hapat e paré pér té gjithé
filtrat.

vendoset né temperaturé té

\\( 4. Pastrojini filtrat duke pérdorur njé
sfungjer me detergjente jo gérryese
‘ ose né njé lavastovilje.
\ @ Lavastovilja duhet t&
1 =/

ulét dhe cikél té shkurtér.
Filtri i yndyrés mund té

2. Shtypni dorezén e kapéses sé gngjyroset, kjo nuk ka ndikim
montimit né panelin e filtrimit poshté te performanca e pajisjes.
aspiratorit (1). 5. Pér té montuar sérish filtrat, ndigni dy

hapat e paré né rendin e kundért.
Pérsérisni hapat pér té gjithé filtrat nése
aplikohet.
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5.3 Ndérrimi i filtrit t& karbonit

C PARALAJMERIM!

Filtri i karbonit NUK mund té
lahet! Filtri nuk mund té
rigienerohet!

Pér té ndérruar filtrin e karbonit:

1. Higni filtrat e yndyrés nga pajisja.

Referojuni pjesés “Pastrimi i filtrit t&

yndyrés” né kété kapitull.

2. Rrotullojeni filtrin né drejtim té
akrepave té orés (1) dhe mé pas
térhigeni (2).

Ricikloni materialet me simbolin {:)
Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtjen
e mjedisit dhe shéndetit t& njerézve dhe
né riciklimin e mbetjeve té pajisjeve
elektrike dhe elektronike. Mos hidhni

Pér t& montuar sérish filtrat, ndigni hapat
né rendin e kundért.

Né ¢do rast, éshté e nevojshme qé té
ndérrohen filtrat t&€ paktén ¢do katér
muaj.

5.4 Ndérrimi i llambés

Pajisja €shté e pajisur me njé llampé
LED dhe me njé siguresé té veganté
(pérshtatés LED) Kéto pjesé€ mund té
ndérrohen vetém nga tekniku. Né rast
kegfunksionimi referojuni pjesés
“Shérbimi” te kapitulli “Udhézimet e
sigurisé”.

6. CESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

pajisjet e shénuara me simbolin E e
mbeturinave shtépiake. Ktheni produktin
né pikén lokale té riciklimit ose
kontaktoni me zyrén komunale.
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MNCITMMO HA BAC

XBana wro cte kynunu Electrolux ypehaj. N3abpanu cte nponssos koju ca cobom
OOHOCM [eleHrje CTPYYHOr paga u nHoeauuja. eHunjanaH je, eneraHtaH u
ocmuLrbeH umajyhu y Buay Bawe notpebe. byaute yBepenu aa hete npu
cBakom kopuihery AO0BUTK N3BaHPeAHe pe3ynTarTe.

Ho6po gownu y Electrolux.

MoceTute Haw cajt aa:

G [MpubaBuTte caseTe 3a kopuwwhekre, GpoLlype 1 nHhopmaLmje 3a pellaBare
@ npobnema, cepBuC 1 Nonpasky:

www.electrolux.com/support

Peructpyjte npoussop paau 6orbe ycnyre:
@ www.registerelectrolux.com

KynuTe npnbop, NoTpoLHn maTtepujan n opurnHanHe pesepsHe Aenose 3a
’% cBOj ypehaj:

www.electrolux.com/shop
KOPNCHWYKA MNMOOPLLUKA 1 CEPBUC

YBEK KOPUCTUTE OPUTMHANHE pe3epBHE OENOBE.

Kapa koHTakTupaTte oBnawheHn cepBUCHU LieHTap, BOAMTE pavyHa aa kop cebe
umaTte cnegehe nopgatke: Mogen, 6poj npoussoaa, cepujcku 6poj.

Mozaum mMory aa ce NpoHahy Ha NoYMUM ca TEXHUYKMM KapakTepucTkama.

AN Ynosopere/onpes — uHopmaumje o 6e3dbegHoCcTn
® Onwre WHpopmauumje n caseTn
MHdopmaLmje o XMBOTHOj CpeanHn

3appkaHo NpaBo U3MeHa.

1. A UHOGOPMALUWJE O BESBEOHOCTU

[Mpe nHcTanaumje n kopuwhena ypehaja, naxrsneo
npoynTajTe NPUNOXEHo ynyTcTBo. [ponssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uo KakBe NoBpeae Unu LWTETY Koje Cy
pesynTtaT HeMcnpaBHe MHCTanauyuje unum ynotpebe.
YyBajTe ynyTcTBO 3a ynotpedy Ha 6e3beaHom u
npucTynayHom MecTty 3a byayhe kopuwheme.



274 www.electrolux.com

1.1 be3benHocT geue n oceTrbMBUX ocoba

- OBaj ypehaj mory ga kopucte geua ctapuja og 8
rogmHa n ocobe ca cMakeHUM (OU3UYKUM, YYTTHUM
NN MeHTanHMM cnocobHoCcTUMa, Kao n ocobe kojuma
HeJoCTajy UCKYCTBO U 3HaHe, YKOJTMKO UM ce
06e3b6ean Hag3op Unu M ce Aajy ynyTcTea y Besu ca
ynotpebom ypehaja Ha 6e3befaH HauMH N YKONMKO
cxBaTajy moryhe onacHocTtu. [leyy mnaha og 8
roguHa, kao n ocobe ca Beoma TELLUKUM U CITOXKEHUM
nHBanuguteTom, Tpeba gpxatu garoe og ypehaja,
OCUM akKo Cy Nnof CTarHUM Hag30pPOM.

- [euy Tpeba KOHTpONMcaTn Kako ce He bu urpana ca
ypehajem.

- OpxuTte cBy ambanaxy garoe oA geue v OanoxuTe je
Ha ogrosapajyhu Ha4uH.

- [euy n kyhHe rbybumue apxuTte nogar-e of ypehaja
AOK pagu.

- [eua He cmejy ga obasrbajy Ynwhere n KOPUCHUYKO
oapxaBane ypehaja 6e3 Hagsopa.

1.2 OnwTte mepe 6e3begHOCTH

- OBaj ypehaj je HamerneH 3a kyhHy ynotpeby nsHag,
nno4a 3a KyBawe, LnopeTa u cnnu4Hmx ypenhaja 3a
KyBakbe€.

[Mpe ynwherwa 1 ogpxkasawa, UCKIbyuuTe ypehaj ns
Hanajama.

- OlMNPES: JocTynHW genosu Mory noctaTn Bpenu
TOKOM ynoTpebe ca ypehajuma 3a KyBame.
Kopuctnte camo 3aBpTH-e 3a npuyspuhmnBame Koje
cTte nobunu y3 ypehaj, a ako HUCY UCNOPYYEHN,
KOPUCTUTE 3aBpTH-E NPenopyyveHe y yrnyTcTBy 3a
nHctanauyujy. MIHctanupajte ypehaj Ha curypHo u
NPUKNagHO MECTO Koje ucnyHaBa 3axTeBe 3a
NHCTanauujy.

- YNO3OPEHSE: Ako He nocTaBuTe 3aBpPTH-E UMK
ypehaj 3a npuyBpwhuBane y ckrnagy ¢ 0BUM
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ynyTCTBUMA, MOXe Aohn OO ONacHOCTU o[,
eriekTpuyHe cTpyje.

HemojTe KopucTuTh nenkose 3a pukcnpame ypehaja.
MwuHumanHa ygar-eHocT namehy nospLumHe nnoye 3a
KyBar-€ Ha KOjOj ce Hanase nocyae n gower gena
ypehaja mopa 6uTtn Hajmare 65 cm, ocum ako Huje
Apyradvje HaBegeHO y YnyTCTBY 3a MHCTanauujy
ypehaja unu nnoye 3a KyBam-e.

McnywTarwe Basgyxa mopa 61TK y cknagy ca
nponucmnma fnokanHux BnacTtu.

O6esbeante 0obpy BeHTUNALM]Y Y MPOCTOPUjU Y KOjOj
je ypehaj nHctanupan kako éucte nsbernun ga ce y
NpoCTOpWjy BpaTe U3ayBHU racosu apyrux ypehaja
HacTanux caropeBaHhemM HEKUX ApYrux BpcTa ropmsa,
yKIby4yjyhu n caropeBawe OTBOPEHUM MNITAMEHOM.
lMocTapajTe ce oa BeHTUnNaLMoHm oteopu He Byay
OnoknpaHu 1 ga ce Basgyx Koju cakynsba oBaj ypehaj
He NPEeHOCK Y KaHan Koju ce KOPUCTU 3a UcnyLutTamwe
AnmMa v nape 3 gpyrux ypehaja (cucrtemm yeHTpanHor
rpejawa, TepMmocudoHun, bojnepu, ntg.).

Kapg oBaj ypehaj pagu ¢ apyrum ypehajuma,
MaKCUMarsHn Bakyym KOju ce cTBapa y NpoCTopuju He
ou Tpebano ga npehe 0,04 mbar.

BoawnTte payyHa na He owteTuTe Kabn 3a Hanajawe.
O6paTtuTe ce Hawem oBnawheHoM CEPBUCHOM
LEHTPY Unu enekTpuyapy pagu sameHe owwteheHor
kabna 3a Hanajahe.

- Axo je ypehaj Npukrby4eH OUPEKTHO Ha ENEKTPUYHO
Hanajakwe, enekTpnuyHa nHcTanayuja mopa ot
onpemsbeHa nsonaunoHum ypehajem koju omoryhasa
NCKIbyuymBak-e ypehaja n3 enekTpuyHe mpexe Ha
cBMM nonosuma. lNoTnyHo Uckbyyewe mopa 6utn y
CKnagy ca ycrnosuma HaBeLeHUM 3a MPeHanoHCKy
kateropujy lll. MexaHnsam nckbyyena Tpeba ga
Oyne yrpaheH y UKCHY eneKkTpuYHy Mpexy y cknagy
C NpaBunMma o eneKTpUYHUM Mpexama.

Hemojte donambupatu ncnog ypehaja.



276 www.electrolux.com

- HemojTe kopncTuTh 3a ncnywtawe onacHUX nunm
eKCMo3MBHUX MaTepujana n ucnapema.

- PepoBHO unctute ypehaj Mekom TKAHUHOM Kako bucrte
cnpeyvnnu nponagaxe noBPLUMHCKOr MaTepujana.

- Hemojte kopnctntn napoyuncray, BogeHU crpej,
owTpa abpasnBHa cpeacTBa 3a Yiwhere Unm owTpe
MeTasnHe cTpyradve 3a dnwhemne nospmvHe ypehaja.
Kopuctute UckibyumBo HeyTparnHe geTepLieHTe.

- PepoBHo unctute countepe 3a macHohe (bapem Ha
cBaka 2 mMecela) 1 YyKIoHUTE MacHe Hacnare u3
ypehaja kako bucte cnpeuvnun pusmnk og noxxapa.

- 3a yuwhere yHyTpawHocTh ypehaja kopuctute
TKaHWHY.

2. BESBEOJHOCHE NMH®OPMALINJE

[Mpe nHcTtanaumje n kopuwhewa ypehaja, NaxrLneo
npoyunTajTe NPUNoXeHo ynyTcTeo. [1ponssohay Huje
o4roBopaH 3a 6uno kakee nospeae Unu LUTETY Koje cy
pesynTtaTt HeucrnpasHe nHcTanauyuje nnu ynotpebe.
YyBajTe ynyTcTBO 3a ynoTpeby Ha 6e3begHoM 1
npuUcTynayHom MecTty 3a byayhe kopuwheme.
BE3BEAQHOCHA YINO30OPEHA

/\ OBaj ypehaj mory ga kopucte geua ctapuja og 8
roguMHa n ocobe ca cMareHUM (PUBNYKUM, YYITHUM UK
MEHTasnHMUM crocobHOCTMMa, Kao 1 ocobe Kojuma
HeJOoCTajy UCKYCTBO U 3HaHe, YKONMKO UM ce 06e3bean
Hag30p uUnu Aajy ynytcrea kako ga 6e3begHo kopucrte
ypehaj n ykonuko cxsaTtajy moryhe onacHoctu. [leuy
mnana oa 8 roguHa, kao n ocobe ca BeoMa TELLKUM U
CNOXEeHUM MHBanManTeToMm, Tpeba apxaTtn gare of
ypehaja, ocnm ako cy nog ctanHum Hagsopom. [leua He
cmejy ga ce urpajy ypehajem. pxute cBy ambanaxy
Aaroe of Aeue v oanoxuTe je Ha ogrosapajyhu HaumH.
Heua He cmejy fa obasrbajy Ymwherwe N KOPUCHNYKO
oapxaBane ypehaja 6e3 Hagsopa. Ako oBaj anapaT uva
ypehaj 3a 6e3begHocT geue, Tpeba ra aktuBmpaTu.

A\ YINMO3OPEHSE: Ypehaj n herosu OCTYNHU 4ENOBK
mMory 6uTtun Bpenu Tokom kopuwhera. Tpeba 6utn



CPNCKN 277

NaXrbmB Kako 6u ce ns3berno goanpuBare rpejHux
enemMeHara.

/A YINOS3OPEHKE: YBepute ce aa je ypehaj uckrby4eH
npe Hero LWTO 3aMeHuTe cujanuuy kako ucte nsbernm
MoryhHocT ga fohe 4o enekTpUYHOr LWoKa.

/\ YKonuko je kabn 3a Hanajawe owTeheH, Mopa ra
3aMeHNTN NCTUM TakBUM MpousBolay, Heros
oBrawheHn cepBmc Unn nuua CrM4yHNX KBanudukauymja
Kako 6u ce nsberna onacHoCT of CTpyjHOr yaapa.

/\ OBaj ypehaj je HamereH camo 3a KyhHy ynoTpeoy.
Hemojte na menwate cneymdurkaumjy osor ypehaja.

/\ [lok cnpemare jeno, BpaTta pepHe Tpeba yBek aa
Oyay 3aTBOopeHa. 3a Bahewe Turakwa n npubopa
KOPUCTUTE pyKaBuLe 3a pepHy.

A\ 3a ymwheme ypehaja HemojTe KOpUCTUTK
napoyuncrtad. Hemojte kopuctuTK rpyba abpasmeHa
cpeAcTBa 3a Yiwhere unm owTpe meTanHe cyHhepe 3a
ynwhene CTakneHux BpaTa jep OHM Mory narpebaTu
noBpLUMHY 360r Yera Mmoxe gohu go pacnpckaBaka
cTakna.

MexaHnsam nckrbyyena Tpeba ga 6yage yrpaheH y
PUKCHY eNeKTPUYHY MpEeXy Yy Cknagy ¢ npasuinma o
enekTPUYHNM Mpexama.

2.1 NucTtanupawe

é YI'IO3OPI_EI-bE! )
lMocToju pmsmk of, CTpyjHOr yaapa, noxapa,
onekoTuMHa unu owtehewa ypehaja.

Camo kBanudukoBaHa ocoba MoXxe ga MHcTanmpa
0Baj ypehaj.

HemojTe ga nHctanupare nnu Kkopuctute owteheH
ypenaj.

MpuagpxaBajTe ce ynyTcTaBa 3a MOHTUpPahe Koje CTe
pobunu ys ypeha;.

YBek BoauTe padyHa npuiMkom nomepama ypehaja
3aTO LWTO je TexaK. YBeK KopuctuTe 3aluTutHe
pyKaBuLe 1 3aTBOPeHy obyhy.
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[Mpe nHcTtanaymje ypehaja, yKnoHUTEe KOMMNNETHY
ambanaxy, HanenHuue n 3awTnTHY onujy.

He nHcTanupajte ogsoa u3ayBHOr Basayxa y 3ngHy
LIYNSbUHY, OCUM aKO je LWynSbuHa NpojeKkToBaHa y Ty
CBpPXY.

2.2 [1pyKrbyyer-e Ha eneKkTpudHy Mpexy

A YNO30OPEHE!
Pu3nk og noxapa v CTpyjHor yaapa.

Csa npukrbyumBama cTpyje Tpeba na obasu
KBanuuKoBaH enexkTpuyap.

YBepuTe ce ga cy napameTpu Ha nioymum ca
TEXHUYKMM KapakTepucTukama KomnatubunHu ca
oarosapajyhmum napameTpuma enekTpuyHe Mmpexe 3a
Hanajame.

- Ako cumbon ([8l) Huje ogwTaMmnaH Ha NnoYMum ca
TEXHUYKUM KapaKkTepuctukama, ypehaj mopa ga éyae
y3eMJSbEH.

YBeK KOpUCTUTE NPONUCHO yrpaheHy yTudHuLYy ca
3alITUTOM Of CTPYjHOr yaapa.

He po3Bonute oa ce enekTpuyHM kabn 3anetrba.
HemojTe fa kopuctute agantepe ca Bulle yTuyHuua
N NpoayxHe kabrose.

- AKo je augHa yTudHuua nabaea, HemojTe aa
NPUKIbyYyjeTe MPEXHU yTUKau.

He ByyuTe kabn 3a Hanajake kako Bucte NCKIbyunnm
ypehaj. Kabn nckreyunte Tako wto hete nasyhu
yTUKay 13 yTUYHMULE.

3awTuTa o4 ygapa genosa nof HarnoHoOM u
N30510BaHNX [ienioBa Mopa Aa ce NpUYBPCTM Tako Aa
He MoXe Aa ce YkrnoHun 6es anara.

[MpoBepuTe ga nu je ypehaj npaBnnNHO MHCTanNMpaH.
Jlowe npuyspwheH nnu Heogroesapajyhun enekTpuyHn
kabn 3a Hanajake MOoXe NPoy3pOKOBaTW NperpeBame
TepMuHana.
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MpukrbyunTe ypehaj Ha Kpajy uHctanaumje. Bogute
payvyHa [a nocToju NPUCTYN eNneKTPUYHO] MPeXu
HaKOH WHCTanauuje.

2.3 Ynotpeba

A YNO30OPEKE!
[MocToju pu3nKk og nospeae, onekoTuHa u
CTpYjHOr ygapa.
OBaj ypehaj je HameweH camo 3a KyBane. He

KopucTuTe oBaj ypehaj y apyre cepxe.
HemojTe goa mewate cneyundukauynjy osor ypehaja.

279

Hewmojte pykoBaTtu ypehajem kaga cy BaMm MOKpe pyke

NN Kaga je OH Yy KOHTaKTy ca BOLOM.

- Kopuctute nckrbsyumso npmbop Koju je ncrnopyyeH ca
ypehajem.

- [dpxnte nnameHoBe UNu 3arpejaHe npegmMmeTe garbe
O MacCTU 1 yrba TOKOM KyBarba U NpXekr-a.
He Kopuctnte HENOKpMBEHE ENEKTPUYHE PELLETKE.
Hemojte na kopuctute ypehaj kao noBpLUMHY 3a
oanaramwe.
HemojTe KopucTuTh cTakna 3a ysehasawe, aABornes,
UNn CnuyHe ontuyke ypehaje ga bucte rneganu
AVPEKTHO Y ocBeTIbene ypehaja.

2.4 CepBuc

Pagu onpaBke ypehaja obpaTtute ce osnawheHom
cepBUCHOM LeHTpy. Kopuctute camo opurnHanHe
pe3epBHe Aenose.

Kaga ce pagu o cujanuuyama yHyTap npoussoga u
pe3epBHUX 4enoBa, cujanuue Koje ce npogajy
3acebHo: OBe cujanuue cy HamerweHe aa usgpxe
eKkcTpeMHe pusnyke ycrose y KyhHUM anapaTtuma,
Kao WTOo cy Temnepatypa, Bubpauuje, Bnara, unm cy

HamMeH-eHe [a curHanuaupajy nHgpopmauuje o pagHom

ctawy ypehaja. Hucy npeasuheHe 3a ynotpeby y

Apyrum ypehajuma v HUCy norogHe 3a OCBeT/baBake

npocTtopuja y goMmahuHcTBy.
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2.5 Opgnarame

C YNO3OPEH-E!
Punank og noBpene nin rywema.

- ObpaTuTe ce onwTUHCKNM opraHuma ga éucrte
casHarnu Kako Aa npasuiHoO ognoxurte ypehaj y otnag.
NckrbyunTe yTnkad kabna 3a Hanajarwe ypehaja us
MPEXHe YyTUYHULLE.

- NceuuTe mpexHun enekTpuyHn kabn Ha MecTy Koje je
6nnsy ypehaja n ognoxure ra.

3. OMNnC rNMPOM3BOLOA

3.1 MNpernen komaHgHe Tabne

S W 2
®DyHKuMja Onuc
Jlamnuua Ykrbyuyje 1 uckrbydyje csetna.
MpBa 6p3vHa / Uc- MoTop ce npebauyje Ha npBM HMBO Bp3uHe. pyrum
KIby4eHO npuTuckom ypehaj ce racu.
Opyra 6p3vHa MoTop ce npebauyje Ha apyru HUBO Bp3nHe.
Tpeha 6p3vHa MoTtop ce npebauyje Ha Tpehu HUBO Gp3MHe.

4. CBAKOOHEBHA YTIOTPEBA

4.1 Kopuwhehne acnmpatopa

MpoBepute npenopyyeHy 6p3unHy y
cknagy ca cnegehom Tabenom.

S Mpunukom 3arpeBarba XpaHe, KyBakba ca MoKIoMNbeHUM rnocyaama.

%?2 anJ’IMKOM KyBaH>a Ca MNoKnonybeHnm rnocygama Ha BuLle 30Ha 3a KyBa-
HEe Unn BULLIE TOPUOHUKA, NPU NaXKIbUBOM MpXeHy.
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a Mpunukom KyBaka v Npxxera BENUKKX KonnyMHa XpaHe 6e3 nokronua,
KyBahba Ha BULLIE 30HA 3a KyBaH-€ UM BULLE FOPUOHUKA.

@ Mpenopyuyyje ce oa @ CeeTno acnvparopa pagu
ocTaBuTe acnupartop Aa He3aBUCHO Of HEroBmnx
paau npnbnukHo 15 muHyTa octanux dyHkumja. fa

HaKOH KyBatba. 6ucTe OCBETNUNM NMOBPLUNHY
3a KyBakbe, NPUTUCHNUTE

3a ynpaBrbake pagom acnuparopa: nyrve namne &

1. [putncHuTe gyrme npee 6p3viHe %—1
Aa bucte ykrby4mnu anapar.

2. [lo notpebu npoMmeHuTe BP3NHY NpUTUCHWUTE ayrMme npee 6pavHe o1
NPUTUCKOM Ha XXeIbeHO Ayrme.

5. HE'A N YALLREHE

5.1 HanomeHe y Beau ca vnwhewem

[a 6ucrte nckrbyuunu ypehaj, noHoBO

He kopucTute abpasmBHe AeTepLieHTe U YeTKe.
< [MoBpLUMHY ypehaja o4McTUTE MEKOM KPMOM, TOMMOM BOAOM v 6na-
rMM OeTEepLIEHTOM.

HakoH kyBawa, Hekun aenosu ypehaja mory 6utn Bpenu. fla bucte
cnpeynnu nojasy cneka, ypehaj mopa Aa ce oxnagu 1 ocyLum
CpeAcTBa 3a  yycrom KpMOM UM NAMVPHAM ybpycuma.

ynwhemwe
dreke o4ncTUTE ONarum AeTepLIEHTOM.

Caakor Mecela ounctute ypehaj u omntepe 3a mact. Maxrbneo
¢ OYUCTUTE YHYTPALLIHOCT M chunTepe 3a MacTt og macHohe. Haromu-
naHa macHoha unu gpyru octaum mMory npoy3poKoBaTh noxap.

dunTepun 3a MacT Mory Aa ce nepy y MallvHu 3a npake nocyha.
PepnoBHO MaluvHa 3a npatbe cynoBa Mopa 6uTy nofdeLlleHa Ha HUCKY Temmne-
YMUCTUTE acnu- paTypy W KpaTak umknyc. Puntep 3a macHohe Moxe Aa NPOMEHM
paTop 00jy, anu To Hema yTuuaja Ha yunHak ypehaja.

Bpeme 3acuhemna yrroeHor duntepa Bapupa y 3aBUMCHOCTU Of Bp-
CTe KyBaka 1 pefoBHOCTU Ynwwhera untepa 3a macHohe. dun-
Tep ca aKTUBHUM YIribeM He MOXe [a Ce Nepe HUTU pereHepuLue u
MOpa [a Ce 3aMEHUN OTNPUIMKE Ha cBakux 4/6 meceuu paga unm
Yelwhe y crnyyajy MHTEH3UBHE yrnoTpebe.

dunTtep ca ak-

TUBHUM
yri.em
5.2 Yuwhewe dunrepa 3a 1. TMoByuuTe [OHM ieo nokmnonya
mMacT Hanpen (1), a 3aTum Haeuwe (2) ga

6ucte ra CKUHymnu.
dunTepu cy MOHTMpaHu nomohy ctera u
ocurypava Ha CynpoTHOj CTpaHu.

[a 6ucTte ouncTunu untep:
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[NoHOBUTE KOpake 3a cBe unTepe ako je
TO moryhe.

—
2
5.3 3ameHa untepa ca
\ aKTUBHUM YTTbEM
YMNO30PEHE!

¢I/IJ'IT6p Ca aKTUBHUM YTribemMm

\ HWJE moryhe npatu! OBaj
dumnTep He MoXe Aa ce
‘ pereHepue!
\ 3a 3amMeHy yrrbeHor duntepa:
1 =/

1. WN3BaguTe duntepe 3a macTt 13
ypehaja.

Mornenajte opgervak ,Yuwhene

duntepa 3a macTt” y 0BOM Nornassby.

2. OkpeHute cuntep y cmepy
CYNpOTHOM 0f cMepa KpeTawa
Kasarbku Ha caty (1) n 3aTum
nosyuute (2).

2. TpuTUCHWUTE PYYKy CTere 3a MOHTaxy
Ha naHeny cunTtepa ucnog
acnuparopa (1).

[a bucte Bpatunu puntep Ha MecTo,
3. bnaro HarHuTe npeaku aeo cnegute Kopake 06pHYTUM pefocneaom.

cuntepa Hagone (2), a saTim Y cBakoM cryuajy, ountepe je noTpeGHo

nosyuure. MeraTn bapeM Ha cBaka 4eTvpwu
[MoHoBUTE NpBa ABa KOpaka 3a cBe Mece
ua.
dunTtepe.

4. Ouuctute cpuntepe Kopuctehu 5.4 3aMeHa namvne
cyHhep 1 Heabpa3ueBHe aeTepLeHTe )
umnn'y mallunHm sa cynose. Osaj ypehaj uvma LED cujanuyy un
MaluvHa 3a npatse cyaosa 3ac§6aH ynpasrbayku ypehaj (LED
@ MOpa 61TV NoaeLIeHa Ha apajsep). OBe genose MOXe A3 3aMeHu
HVCKy TeMnepaTypy 1 KpaTak camo TexHuyap. Y cryyajy 6I/IJ10“KaKBOF
uvknyc. dunTep 3a macHohe kBapa, nornegajte geo ,Cepsuc y
MOXe a poMeHu Gojy, anm ofereky ,Ynytctea o 6e3begHocTn’.

TO Hema yTuuaja Ha y4uHak
ypehaja.
5. [a 6ucrte Bpatunu comntep Ha
MECTO, crieauTe npBa ABa kopaka
0OpHYTUM pegocnenom.



6. EKOJTOLWKA TMUTAHA

Peuwvknupajte matepujane ca cumbonom

A

TP, MNakoBakse oanoxuTe y
oprosapajyhe KoHTejHepe paau
peuvknupama. NomMosuTte y 3alTuTh
XMBOTHE CpedunHe U IbydACKor 3gpaBiba
Kao 1y peuuKknupamy oTnagHor
maTtepwujana of enekTPOHCKUX U1
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enekTpuyHux ypehaja. Ypehaje

obenexeHe cumbonom E HemojTe
bauaTtu 3ajegHo ca cmehem. Npounssop,
BpaTuTE y NOKanHu LeHTap 3a
peuuknupare unm ce obpatute
OMLUTUHCKOj KaHLenapuju.



284 www.electrolux.com

INNEHALL
1. SAKERHETSINFORMATION. .......coovvoeerrreioieeeneneness s 284
2. SAKERHETSINFORMATION. .....ccccccccccvvveenesssesooeeesseeees s 287
3. PRODUKTBESKRIVNING........coovvoerrirseooeieeeeneessssssesoeeseeneess e 290
4. DAGLIG ANVANDNING.........oooooorrrrreesoieeeseneeees s 291
5. SKOTSEL OCH RENGORING......oocoooeeeieeeeeenreeess s ieeeseneesss e 291
B MILIOSKYDD. ... 293

VI TANKER PA DIG

Tack for att du har koépt en Electrolux-produkt. Du har valt en produkt som
kommer med artionden av yrkeserfarenhet och innovation. Den ar genialisk och
elegant, och den har den utformats med dig i dtanke. Nar du an anvander den
kan du kanna dig trygg med att veta att du far fantastiska resultat varje gang.
Valkommen till Electrolux.

Besok var webbplats for att:

G fa tips om anvandning, broschyrer, felsokning, service- och
@ reparationsinformation:

www.electrolux.com/support
registrera din produkt for battre service:
www.registerelectrolux.com
kopa tillbehdr, férbrukningsvaror och originalreservdelar till din produkt:
www.electrolux.com/shop
KUNDTJANST OCH SERVICE

Anvand alltid originalreservdelar.

Ha foljande uppgifter till hands nar du kontaktar var auktoriserade
serviceverkstad: Modell, artikelnummer, serienummer.
Informationen star pa markplaten.

A\ Varning/Forsiktighet — Sakerhetsinformation
(® Allman information och tips
Miljsinformation

Med reservation for &ndringar.

1. A SAKERHETSINFORMATION

Las noga de bifogade instruktionerna fore installation
och anvandning av produkten. Tillverkaren ar inte
ansvarig for eventuella personskador eller andra skador
som uppkommit som ett resultat av felaktig installation
eller anvandning. Forvara alltid bruksanvisningen pa en
saker och tillganglig plats for framtida bruk.
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1.1 Sakerhet for barn och personer med
funktionsnedsattning

- Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ars alder
och uppat, och av personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental férmaga, samt personer med
bristande erfarenhet och kunskap om de évervakas
eller instrueras om hur produkten anvands pa ett
sakert satt och forstar de risker som ar forknippade
med anvandningen. Barn under 8 ar eller personer
med mycket omfattande och komplexa
funktionsnedsattningar ska inte vistas i narheten av
produkten utan standig uppsikt.

- Barn ska 6vervakas sa att de inte leker med
maskinen.

- Hall allt férpackningsmaterial utom rackhall fér barn
och kassera det pa lampligt satt.

- Hall barn och husdjur pa avstand nar produkten
anvands.

- Barn far inte utféra reng6éring och underhall av
produkten utan uppsikt.

1.2 Allman sakerhet

- Denna produkt ar avsedd for hushallsbruk éver hallar,
spisar och liknande matlagningsenheter.

- Innan du utfér nagot underhall ska du koppla ur
produkten fran natuttaget.

- VARNING: Atkomliga delar kan bli heta under
anvandning med tillagningsenheter.

- Anvand endast skruvarna som medféljer, och om de
inte levereras med produkten, anvand skruvar som
rekommenderas i installationsanvisningarna. Installera
produkten pa en saker och lamplig plats som uppfyller
installationskraven.

- VARNING: Underlatenhet att installera skruvarna eller
fastanordningen i enlighet med dessa instruktioner
kan leda till elektrisk fara.

- Anvand inte lim for att satta fast produkten.
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- Minsta avstand mellan hallens yta pa vilken kokkarlen
star och nedre delen av produkten ska vara minst 65
cm, om inte annat anges i installationsanvisningarna
for produkten eller hallen.

- Utslapp av luft maste félja lokala myndigheter
foreskrifter.

- Se till att du har god ventilation i rummet dar
produkten ar installerad, for att undvika att gaser sugs
tillbaka in i rummet fran produkter som anvander gas
eller andra branslen, exempelvis 6ppna spisar.

- Se till att ventilationsGppningarna inte ar blockerade
och att luften som uppsamlas av produkten inte
formedlas till en kanal som anvands for att avge rok
och anga fran andra produkter (centralvarmesystem,
termosifoner, vattenvarmare etc.).

- Nar produkten kérs med andra produkter far det
maximala vakuum som alstras i rummet inte 6verstiga
0,04 mbar.

- Kontrollera sa att du inte skadar natkabeln. Kontakta
vart auktoriserade servicecenter eller en elektriker for
att ersatta en skadad natkabel.

- Om produkten ar ansluten direkt till stromforsorjningen
maste elinstallationen vara utrustad med en
isoleringsanordning som gor det mdjligt att koppla fran
produkten fran elnatet vid alla poler. Komplett
urkoppling maste dverensstdamma med de villkor som
anges i 6verspanningskategorin Ill. Sattet for
frankoppling maste inforlivas i det fasta kablaget i
enlighet med gallande anslutningsbestammelser.

- Flambera inte under produkten.

- Anvand den inte for att lata farliga eller explosiva
material och angor strémma ut.

- Rengor produkten regelbundet med en mjuk trasa for
att forhindra att ytmaterialet férsamras.

- Anvand inte angrengéring, vattenspray, harda
slipmedel eller skarpa metallskrapor for att rengéra
ytan pa produkten. Anvand bara milda
rengoringsmedel.
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- Rengor fettfiliren regelbundet (minst varannan manad)
och avlagsna fettavlagringar for att forhindra
brandrisk.

- Anvand en trasa for att rengodra insidan av produkten.

2. SAKERHETSINFORMATION

Las noga bifogade instruktioner fore installation och
anvandning av produkten. Tillverkaren ar inte ansvarig
for eventuella personskador eller andra skador som
uppkommit till foljd av felaktig installation eller
anvandning. Forvara alltid bruksanvisningen pa en séker
och tillgénglig plats for framtida behov.
SAKERHETSVARNINGAR

/\ Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ars alder
och uppat, och av personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental formaga, samt personer med
bristande erfarenhet och kunskap om de 6vervakas eller
instrueras om hur produkten anvands pa ett sakert satt
och forstar de risker som ar forknippade med
anvandningen. Barn under 8 ar eller personer med
mycket omfattande och komplexa
funktionsnedsattningar ska inte vistas i narheten av
produkten utan standig uppsikt. Lat inte barn leka med
produkten. Hall allt férpackningsmaterial utom rackhall
for barn och kassera det pa lampligt satt. Barn far inte
rengora eller utféra underhall pa produkten utan uppsikt.
Om apparaten har ett barnlas, maste detta aktiveras.

/A VARNING: Ugnen och atkomliga delar blir mycket
varma under anvandning. Var forsiktig sa att du inte
vidror varmeelementen.

/N VARNING: Kontrollera att produkten ar avstangd
innan du byter lampa for att undvika risk for elektriska
stotar.

/N Om natsladden ar skadad maste den bytas ut mot en
identisk av tillverkaren, dess serviceombud eller
personer med liknande kvalifikationer for att undvika risk
for elchock.
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A\ Denna produkt ar endast avsedd for hushallsbruk.
Andra inte produktens specifikationer.

A\ Tillaga alltid med ugnsluckan stangd. Anvand
ugnshandskar for att ta bort kokkarl och tillbehor.

A\ Anvand inte angrengdringsmedel for att rengdra
produkten. Anvand inte skarpa rengoringsmedel med
slipeffekt eller vassa metallskrapor fér att rengdra
luckans glas for att undvika repor, vilka i sin tur kan leda
till att glaset spricker.

Sattet for frankoppling maste inforlivas i det fasta
kablaget i enlighet med gallande elinstallationsnormer.

2.1 Installation

A VARNING!
Det finns risk for personskador, elstét, brand
eller skador pa produkten.

- Endast en behorig person far installera den har
produkten.

- Installera eller anvand inte en skadad produkt.

- Fdlj installationsinstruktionerna som féljer med
produkten.

- Var alltid forsiktig nar produkten ror sig eftersom den
ar tung. Anvand alltid skyddshandskar och tackta skor.

- Innan du installerar produkten ska du ta bort alla
forpackningar, markningen och skyddsfilmen.

- Installera inte avluften i ett halrum i vaggen, om inte
halrummet ar konstruerat for detta andamal.

2.2 Elektrisk anslutning

VARNING!
Risk for brand och elektriska stotar.

- Alla elektriska anslutningar ska goras av en behorig
elektriker.

- Se till att de parametrarna pa markskylten
overensstammer med elnatets elektricitet.

- Om symbolen ([2]) inte finns pa markplaten maste
produkten jordas.
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- Anvand alltid ett korrekt installerat, stotsékert och
jordat eluttag.

- Lat inte elektriska ledningar trassla in sig.

- Anvand inte grenuttag eller forlangningssladdar.

- Anslut inte stickkontakten om vagguttaget sitter I0st.

- Dra inte i anslutningssladden for att koppla bort
produkten fran eluttaget. Ta alltid tag i stickkontakten.

. Stotskyddet for stromférande och isolerade delar
maste fastas pa ett sadant satt att det inte kan tas bort
utan verktyg.

- Kontrollera att produkten ar ratt installerad. Losa och
ej fackmassigt monterade kablar kan orsaka
Overhettning i kopplingsplinten.

- Anslut produkten till installationens slut. Kontrollera att
man kan komma at kontakten efter installationen.

2.3 Anvandning

A VARNING!
Risk for skador, brannskador eller elstotar
foreligger.

- Denna produkt &r endast avsedd for matlagning.
Anvénd inte produkten fér annat &ndamal.

- Andra inte produktens specifikationer.

- Anvand inte produkten med vata hander eller nar den
har kontakt med vatten.

- Anvand bara de tillbehér som levereras med
produkten.

- Hall flammor eller uppvarmda féremal borta fran fetter
och oljor under tillagning och fritering.

- Anvand inte elektriska grillar som inte ar tackta.

- Anvand inte produkten som avlastningsyta.

- Anvand inte forstoringsglas, kikare eller liknande
optiska apparater for att titta direkt pa produktens
belysning.
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2.4 Underhall

Kontakta en auktoriserad serviceverkstad for
reparation av produkten. Anvand endast originaldelar.
Nar det galler lampan/lamporna i denna produkt och
reservlampor som saljs separat: Dessa lampor ar
avsedda att tala extrema fysiska forhallanden i
hushallsapparater, sdsom temperatur, vibration,
fuktighet eller ar avsedda att signalera information om
produktens driftsstatus. De ar inte avsedda att
anvandas i andra produkter eller som rumsbelysning i
hemmet.

2.5 Avyttring

A VARNING!
Risk for kvavning eller skador.

Kontakta kommunen fér information om hur produkten
ska kasseras.

Koppla loss produkten fran eluttaget.

Klipp av elkabeln nara produkten och kassera den.

3. PRODUKTBESKRIVNING

3.1 Beskrivning av kontrollpanelen

L o
O O
m

O &
O £

IR

Funktion Beskrivning
Lampa Tanda och slacka lamporna.
Forsta hastighet/av Motorr_1 véxlgr till forsta hastighetsnivan. En andra
tryckning stanger av produkten.
Andra hastighet Motorn vaxlar till andra hastighetsnivan.
Tredje hastighet Motorn vaxlar till tredje hastighetsnivan.
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4. DAGLIG ANVANDNING
4.1 Anvanda flakten

Se den rekommenderade hastigheten
enligt tabellen nedan.

%-1 Under uppvarmning av mat, vid tillagning under lock.
e Vid tillagning under lock pa flera kokzoner eller bréannare, mild stekning.
a Under kokning och stekning av stora méngder mat utan lock, tillagning

pa flera kokzoner eller bréannare.

@ Vi rekommenderar att du Kapans belysning fungerar
lamnar flakten pa i cirka 15 oberoende av andra
minuter efter tillagningen. funktioner. For att tdnda

Anvanda flakten:

hallen, tryck pa
lampknappen 6

1. Tryck pa den forsta

hastighetsknappen o for att sla pa

produkten.

For att stdnga av produkten, tryck pa den
forsta hastighetsknappen %-1 en gang

2. Vid behov, andra hastigheten genom till.
att trycka pa 6nskad knapp.

5. SKOTSEL OCH RENGORING

5.1 Rengdring

Anvand inte rengdringsmedel eller borstar med slipeffekt.

< Torka av produktens yta med en mjuk trasa med varmt vatten och
milt rengéringsmedel.
Efter tillagning kan vissa delar av produkten vara varma. For att
= undvika flackar maste produkten svalna och sedan torkas av med
Rengorings-  ren trasa eller pappershandduk.
medel
Rengor flackar med ett milt diskmedel.
Rengor produkten och fettfiltren en gang i manaden. Rengor insi-
dan och fettfiltren noga fran fett. Fettansamling eller andra matres-
4 ter kan leda till brand.
— == Fettfilter kan diskas i diskmaskinen.
Hall flakten Diskmaskinen maste stallas in pa en lag temperatur och ett kort
oy program. Fettfiltret kan missfargas, men detta paverkar inte pro-

duktens funktion.
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Kolfilter

Tiden nar kolfiltret &r mattat varierar beroende pa typ av matlagning
och hur ofta du rengor fettfiltret. Det aktiva kolfiltret ar inte tvattbart,
kan inte regenereras och maste bytas ungefar efter 4-6 manaders
drift, eller oftare vid intensiv anvandning.

5.2 Rengdring av fettfiltret

Filtret monteras med hjalp av klammorna
och stiften pa motsatta sidor.

Rengoring av filtret:

1. Drailockets underdel (1) och dra
sedan uppat (2) for att ta bort det.

S
2

\

\1~J§
2. Tryck ner handtaget pa

monteringskldamman pa filterpanelen
under huven (1).

3. Luta filtrets framkant nagot nedat (2)
och dra sedan.

Upprepa de forsta tva stegen for alla

filter.

4. Rengor filtren med en svamp och
rengdringsmedel utan slipmedel eller
i diskmaskin.

Diskmaskinen maste stallas
in pa en lag temperatur och
ett kort program. Fettfiltret
kan missfargas, men detta
paverkar inte produktens
funktion.

5. Satt tillbaka filtren genom att upprepa
de tva forsta stegen i omvand
ordning.

Upprepa stegen for alla filter om

tillampligt.

5.3 Byta kolfiltret

VARNING!

Kolfiltret kan INTE tvattas!
Filtret kan inte
ateranvandas!

@

Byte av kolfiltret:

1. Ta bort fettfiltren fran maskinen.
Se "Rengoring av fettfiltret” i det har
kapitlet.

2. Vrid filtret motsols (1) och dra (2).

For att satta tillbaka filtren, gor stegen i
omvand ordning.

Under alla omstandigheter maste filtren
bytas minst var fjarde manad.

5.4 Byte av LED-lampa

Denna maskin levereras med en LED-
lampa och separat kontrolldon (LED-
drivrutin). Dessa delar kan endast bytas
ut av en tekniker. Vid eventuella
funktionsfel hanvisas till "Service" i
kapitlet "Sakerhetsanvisningar".
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é\tervinn material med symbolen C/:)
Atervinn férpackningen genom att
placera den i lampligt kérl. Bidra till att
skydda var miljé och var halsa genom att
atervinna avfall fran elektriska och
elektroniska produkter. Slang inte
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produkter markta med symbolen E med
hushallsavfallet. Lamna in produkten pa
narmaste atervinningsstation eller
kontakta kommunkontoret.
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AKLIMIZ SIZDE

Bir Electrolux cihazi satin aldiginiz icin tesekkur ederiz. Beraberinde onlarca yillik
mesleki deneyim ve yenilik getiren bir Urtin segctiniz. Sizi dislinerek tasarlanan
yaratici ve sik Urliniintz hizmetinizdedir. Bu nedenle, her seferinde ¢ok iyi
sonuclar elde edeceginizi bilerek onu her kullandiginizda glivende olabilirsiniz.
Electrolux’e hos geldiniz.

Asagidakiler icin web sitemizi ziyaret edin:

61 Kullanim &nerileri, brostrler, sorun giderme bilgileri, servis ve onarim bilgileri:
@ www.electrolux.com/support

g Daha iyi servis almak icin Grlintndzun kaydini yapin:
a/ www.registerelectrolux.com

Cihaziniz igin Aksesuarlar, Sarf Malzemeleri ve Orijinal yedek pargalar satin
% ahn:

www.electrolux.com/shop

MUSTERI HIZMETLERI

Daima orijinal yedek pargalar kullanin.

Yetkili Servis Merkezimizle gorismeniz sirasinda asagidaki verileri elinizin altinda
bulundurun: Model, PNC, Seri Numarasi.

Bu bilgiler, bilgi etiketinde bulunabilir.

A\ Uyari / Dikkat-Guvenlik bilgileri
@ Genel bilgiler ve ipuclari
Cevre ile ilgili bilgiler

Onceden haber verilmeksizin degisiklik yapma hakki saklidir.

1. A GUVENLIK BILGILERI

Cihazin montaj ve kullanimindan 6nce, verilen talimatlar
dikkatlice okuyun. Uretici, yanlis kurulum veya
kullanimdan kaynaklanan yaralanma ya da hasarlardan
sorumlu degildir. Talimatlari, ileride kullanabilmeniz i¢in
her zaman guvenli ve kolay ulasilabilir bir yerde tutun.
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1.1 Cocuklarin ve tehlikeye acik kisilerin guvenligi

- Bu cihaz, gozetim altinda bulunmalari veya cihazin
guvenli sekilde kullanimi ve olusabilecek tehlikeler
hakkinda bilgi verilmesi kaydiyla 8 yas ve Uzeri
cocuklar ile fiziksel, duyusal veya zihinsel kapasitesi
dusuk ya da bilgi ve deneyimi olmayan kisiler
tarafindan kullanilabilir. 8 yasindan kiguk gocuklar ve
ileri dUzey zihinsel ile fiziksel engellere sahip kisiler
g6zetim altinda bulunmadiklari muddetce bu trinua tek
basina kullanmamalidir.

- Cihazla oynamamalarini saglamak igin ¢ocuklarin
gOzetim altinda bulundurulmasi gerekmektedir.

- Tum ambalajlari gocuklardan uzak tutun ve uygun
sekilde bertaraf edin.

.- Cihaz calisirken ¢ocuklari ve hayvanlari cihazdan
uzak tutun.

- Temizlik ve kullanici tarafindan gergeklestirilen bakim
islemleri, gbzetim altinda olmadiklari strece gocuklar
tarafindan gerceklestiriimemelidir.

1.2 Genel Guvenlik

- Bu cihaz ocak, firin ve benzer pisirme cihazlarinin
Uzerinde ev igi kullanim igin tasarlanmistir.

- Herhangi bir bakim islemi yapmadan énce cihaz fisini
prizden gekin.

- DIKKAT: Erisilebilir kisimlar, pisirme cihazlarinin
kullanimi esnasinda sicak olabilir.

- Yalnizca cihazla verilen sabitleme vidalarini kullanin,
aksi halde kurulum talimatlarinda onerilen vidalari
kullanin. Cihazi, kurulum gerekliliklerini karsilayan
guvenli ve uygun bir yere yerlestirin.

- UYARI: Vidalarin veya sabitleme tertibatinin, bu
talimatlara gore takilmamasi, elektrik tehlikelerine
neden olabilir.

- Cihazi sabitlemek icin yapistiricilar kullanmayin.

- Cihaz veya ocagin kurulum talimatlarinda aksi
belirtiimedikge, tavalarin durdugu ocak ylzeyi ve
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cihazin alt tarafi arasindaki minimum mesafe en az 65
cm olmaldir.

- Hava tahliyesi yerel makamlarin yonetmeliklerine
uygun olmahdir.

- Cihazdan ¢ikan gazlarin odada bulunan diger yakitlar
atesleme veya agik alevle etkilesime girme riski sz
konusu olabileceginden, montajin yapildigi odanin
yeterince havalandirildigindan emin olun.

- Havalandirma deliklerinin agik oldugundan ve cihaz
tarafindan toplanan havanin diger cihazlardan
(merkezi 1sitma sistemleri, termosifon, su isiticilari,
vb.) duman ve buhar ¢ikarmak icin kullanilan bir
kanala aktarilmadigindan emin olun.

- Cihaz diger cihazlarla galistiginda, odada olusan
maksimum vakum 0,04 mbar'i asmamalidir.

- Elektrik kablosuna zarar vermemeye 6zen gosterin.
Hasarli bir kabloyu degistirmek icin Yetkili Servisimize
ya da bir elektrikgiye basvurun.

- Cihaz dogrudan gug kaynagina baglanirsa, elektrik
tesisati tim kutuplarda cihazin elektrik baglantisini
kesen bir izolasyon cihazi ile donatiimis olmalidir.
Baglantiyi tamamen kesme islemi, asiri gerilim
kategorisinde Il belirtilen kosullara uygun olmahdir.
Baglantiyi kesme islemi, kablolama kurallarina uygun
olarak sabit kablolarda gergeklestiriimelidir.

- Cihazin altinda alevde Urtnler pisirmeyin.

- Tehlikeli veya patlayici maddeleri ve buharlari
bosaltmak igin kullanmayin.

- Yuzey malzemesinin bozulmasini 6nlemek igin cihazi
nemli bir bezle dizenli olarak temizleyin.

- Cihazin yuzeyini temizlemek igin bir buhar temizleyici,
su spreyi, sert, asindirici temizleyiciler veya keskin
metal kaziyicilar kullanmayin. Sadece noétr deterjanlar
kullanin.

- Yag filtrelerini dizenli olarak temizleyin (en az her iki
aya bir) ve yangin riskini dnlemek igin cihazdaki yag
kalintilarini temizleyin.

- Cihazin i¢ kismini temizlemek icin bez kullanin.



TURKGE 297

2. GUVENLIK BILGILERI

Cihazin montajini yapmadan ve kullanmadan once
verilen talimatlari dikkatlice okuyun. Uretici, yanhs
kurulum veya kullanimdan kaynaklanan yaralanma ya
da hasarlardan sorumlu degildir. Talimatlari, ileride
kullanabilmeniz i¢in her zaman guvenli ve kolay
ulasilabilir bir yerde tutun.

GUVENLIK UYARILARI

/\ Bu cihaz, gbézetim altinda bulunmalari veya cihazin
guvenli sekilde kullanimi ve olusabilecek tehlikeler
hakkinda bilgi verilmesi kaydiyla 8 yas ve Uzeri gocuklar
ile fiziksel, duyusal veya zihinsel kapasitesi dislk ya da
bilgi ve deneyimi olmayan kisiler tarafindan kullanilabilir.
8 yasindan kuc¢lUk ¢ocuklar ve ileri dizey zihinsel ile
fiziksel engellere sahip kisiler gézetim altinda
bulunmadiklart middetce bu Grand tek basina
kullanmamalidir. Cocuklar cihazla oynamamalidir. TUm
ambalajlari gocuklardan uzak tutun ve uygun sekilde
bertaraf edin. Temizlik ve kullanici tarafindan
gerceklestirilen bakim islemleri, gbzetim altinda
olmadiklari stirece ¢ocuklar tarafindan
gerceklestiriimemelidir. Ocagin gocuk emniyet cihazi
varsa etkinlestirilmelidir.

/N UYARI: Cihaz ve erisilebilir pargalari kullanim
sirasinda isinir. Isitma elemanlarina dokunmaktan
kacinin.

/N UYARI: Elektrik carpmasi olasiligini ortadan
kaldirmak icin, lambayi degistirmeden dnce cihazi
mutlaka kapayin.

/\ Elektrik kablosu, zarar gérmesi durumunda bir
tehlikeyi onlemek icin Uretici, servis temsilcisi veya
benzer yetkili bir kisi tarafindan tipatip aynisi ile
degistiriimelidir (elektrik carpma riski).

/\ Bu cihaz, yalnizca ev kullanimi igindir. Cihazin teknik
Ozelliklerini kesinlikle degistirmeyin.



298 www.electrolux.com

/\ Pisirme sirasinda firin kapagi daima kapali olmahdir.
Tencereleri ve aksesuarlari ¢gikarmak firin eldivenleri
giyin.

A\ Cihazi temizlemek icin buharli temizleyici
kullanmayin. Cam kapiyi silmek icin sert, asindirici
temizleyiciler veya keskin metal kaziyicilar kullanmayin.
Bu tip malzemeler ylUzeyi gizebilir ve bunun neticesinde
cam kirilabilir.

Baglantiyi kesme araci, kablolama kurallarina uygun
olarak sabit kablolarla birlestiriimelidir.

2.1 Montaj

UYARI!
& Yaralanma, elektrik carpmasi, yangin, yanma
veya cihazin zarar gérme riski s6z konusudur.

- Cihazin montaji yalnizca kalifiye bir kisi tarafindan
yapiimahdir.

- Hasarli bir cihazi monte etmeyin ya da kullanmayin.

- Cihazla birlikte verilen montaj talimatlarini takip edin.

- Cihazi hareket ettirdiginizde dikkatli olun, cihaz agirdir.
Her zaman koruyucu eldiven ve koruyuculu ayakkabi
kullanin.

- Cihazin kurulumunu yapmadan 6nce tim paket, etiket
ve koruyucu filmi gikarin.

- Egzoz havasini bir duvar bosluguna yuklemeyin
(bosluk bu amag icin tasarlanmadikga).

2.2 Elektrik baglantisi

UYARI!
Yangin ve elektrik carpmasi riski.

- TUum elektrik baglantilari kalifiye bir elektrik teknisyeni
tarafindan yapilmalidir.

- Anma degeri plakasindaki parametrelerinin ana glg
kaynaginin elektrik giiciine uygun oldugundan emin
olun.

- Sembol ([8)) bilgi etiketinde yazili degilse, cihaz
topraklanmalidir.
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- Daima dluzgun takilmis, elektrik garpmasina karsi
korumali bir priz kullaniniz.

- Elektrik baglantilarinin dolanmasini onleyin.

- Priz gogalticilarini ve uzatma kablolarini kullanmayin.

- Priz gevsemisse fisi takmayin.

- Cihazin fisini prizden ¢ikarmak icin elektrik kablosunu
¢ekmeyin. Her zaman fisten tutarak gekin.

- Akim tasiyan ve izole edilmis parcalarin darbe
korumasi arag kullaniimaksizin ¢ikarilamayacak
sekilde takilmalidir.

- Cihazin montajinin dogru yapildigindan emin olun.
Gevsek ve uygun olmayan elektrik kablosu, terminalin
cok fazla isinmasina neden olabilir.

- Kurulumun sonunda cihazi baglayin. Kurulumdan
sonra ana kabloya erisilebildiginden emin olun.

2.3 Kullan

UYARI!
A Yaralanma, yanma ya da elektrik garpmasi riski
vardir.

- Bu cihaz sadece pisirme amaclidir. Cihazi baska bir
amagla kullanmayin.

- Cihazin teknik ozelliklerini kesinlikle degistirmeyin.

- Cihaz 1slak ellerle veya cihaz suyla temas ettiginde
calistirmayin.

- Sadece cihaz ile verilen aksesuarlari kullanin.

- Pisirme veya kizartma islemleri esnasinda acik alevi
ya da i1sinmis nesneleri yaglardan uzak tutun.

- Ust acik elektrikli 1zgaralar kullanmayin.

- Cihazinizi bir esya koyma masasi gibi kullanmayin.

- Cihazin aydinlatmasina dogrudan bakmak icin
blyuteg, durbin veya benzer optik cihazlar
kullanmayin.

2.4 Servis

- Cihazi onarmak igin yetkili bir Servis Merkezine
basvurun. Sadece orijinal yedek parcalar kullanin.
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Bu UranUn igindeki lamba(lar) ve ayri satilan yedek
parca lambalar ile ilgili olarak: Bu lambalarin sicaklik,
titresim, nem gibi ev aletlerindeki asiri fiziksel
kosullara dayanmasi ya da cihazin ¢alisma durumu
hakkinda bilgi vermesi amacglanmistir. Diger
uygulamalarda kullanilmak tzere tasarlanmamislardir
ve ev odasi aydinlatmasi i¢in uygun degillerdir.

2.5 Elden Cikarma

A UYARI!

Yaralanma ya da bogulma riski.
Cihazin nasil elden gikarilacag! hakkinda bilgi almak
icin yerel kurumlarla iletisime gecin.
Cihazin fisini prizden ¢ekin.
Cihazi yakin ana elektrik kablosunun baglantisini
kesin ve atin.

3. URUN TANIMI

3.1 Kontrol paneline genel bakis

L o
O O
m

O &
O £

IR

islev Aciklamasi
Lamba Isig1 yakip sondurdr.
ik hiz / Kapali Motor ilk hiz seviyesine geger. ikinci kez basiimasi
cihazin kapanmasini saglar.
ikinci hiz Motor ikinci hiz seviyesine gecer.
Uciincii hiz Motor Gglncl hiz seviyesine geger.
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4. GUNLUK KULLANIM

4.1 Davlumbazi kullanma

Onerilen hizi asagidaki tabloya gére

kontrol edin.

%-1 Yiyecekleri isitirken kapall tencerelerle pisirirken.

% Birden fazla pisirme bolgesinde veya brilorde kapali kaplarda pisirme is-
lemi yaparken, hafifce kizartirken.

Ys Kaynatma ve bol miktarda yiyecegi kapaksiz kizartma, birden fazla pisir-

me bolgesinde veya ocakta pisirme islemi yaparken.

@ Pisirme islemi sonrasi @ Davlumbaz lambalari diger
davlumbazin yaklasik 15 davlumbaz 6zelliklerinden
dakika kadar ¢alismaya bagimsiz olarak galisir.
devam etmesi onerilir. Pisirme alanini aydinlatmak

davlumbaz gahstirmak igin:

icin 'nQ'dokunun.

1. Cihazi calistirmak igin ilk hiz Cihazi kapatmak igin ilk hiz tusuna Yo
digmesine %-1 basin. yeniden basin.

2. Gerekirse, istenilen digmeye
basarak hizi degistirin.

5. BAKIM VE TEMIZLIK

5.1 Temizleme ile ilgili notlar

Asindirici deterjan ve firgalar kullanmayin.

< Cihazin yuzeyini yumusak bir bez ve deterjanli sicak su ile temizle-
yin.
Pisirmeden sonra cihazin bazi bélimleri sicak kalmis olabilir. Ciha-
— zin Uzerinde leke kalmamasi icin, cihaz sogutularak temiz bir bez
Temizlik Mad- yeya kagit havluyla kurulanmalidir.
deleri
Lekeler orta derece etkili bir deterjanla temizlenmelidir.
Cihazi her ay temizleyerek filtrelerini yagdlayin. i¢ kisimdan ve yag
filtrelerinden yaglari iyice temizleyin. Birikmis yaglar ya da diger ar-
i tiklar yangina sebep olabilir.
— =1 Yag filtreleri bulasik makinesinde yikanmaya uygundur.

Davlumbaz te-
miz tutunuz

Bulasik makinesi disulk bir sicakliga ve kisa bir programa ayarlan-
malidir. Yag filtresinin rengi degisebilir, bu cihazin performansini
etkilemez.
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Karbon filtrenin saturasyon siiresi, pisirme tiriine ve yag filtresinin
temizlenme sikhigina bagli olarak degisir. Etkinlestirilen karbon filtre
yikanabilir degildir ve rejenere edilemez; normalde yaklasik her 4
ila 6 aylik calisma sonrasinda ya da 6zellikle yogun kullanimlarin
ardindan daha sik olarak degistiriimelidir.

Karbon filtre

5.2 Yag filtresinin temizlenmesi @ Bulasik makinesi diistik bir
sicakliga ve kisa bir
programa ayarlanmalidir.
Yag filtresinin rengi
Filtreyi temizlemek igin: degisebilir, bu cihazin
performansini etkilemez.

Filtreler, karsi tarafta bulunan klipsler ve
pimler kullanilarak takilabilir.

1. (1) kapagin altini gektikten sonra

cikarmak icin (2) yukariya kaldirin. 5. Filtreleri yeniden takmak icin ilk iki
adimi ters sirada yapin.
MUmkunse adimlari tim filtreler igin
< 2 tekrarlayin.

5.3 Karbon filtrenin degisimi

\ UYARI!

Karbon filire YIKANMAZ!
Filtre yenilenemez!

\ Karbon filtreyi degistirmek igin:
‘ 1. Yag filtrelerini cihazdan ¢ikarin.
\ Bu béliimdeki "Yag filtresinin

1 =/

temizlenmesi" kismina bakin.
2. Filtreyi saat yoninin tersine gevirin
(1) ve cekin (2).

2. Davlumbazin altinda bulunan filtre
panelindeki montaj klipsinin
tutamagina basin (1).

Filtreleri yeniden takmak igin adimlari
ters siralamada yapin.

Herhangi bir durumda filtrelerin en az her
dort ayda bir degistiriimesi gerekir.

5.4 Lambanin degistiriimesi

Bu cihaz bir LED lamba ve ayri bir
kumanda (LED sirtcu) ile gelir. Bu
pargalar yalnizca bir teknisyen tarafindan
degistirilebilir. Herhangi bir ariza
durumunda "Guvenlik Talimatlan"
bélimuinde "Hizmet" kismina bakin.

3. Filtrenin 6nund hafifce asagi dogru
egin (2), ardindan gekin.

Tam filtreler igin ilk iki adimi tekrarlayin.

4. Filtreleri asindirici olmayan
deterjanlarla bir stinger yardimiyla
temizleyin veya bulasik makinesinde
yikayin.



6. CEVREYLE ILGILI BILGILER

Su sembole sahip malzemeler geri

dondsturdlebilir t/.\‘-) Ambalaji geri
déntsum igin uygun konteynerlere
koyun. Elektrikli ve elektronik cihaz
atiklarinin geri dénisimuine ve gevre ve
insan sagliginin korunmasina yardimci
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olun. Ev atigi semboli g bulunan
cihazlari atmayin. Uriinii yerel geri
dénusum tesislerinize gonderin ya da
belediye ile irtibata gegin.
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MW OYMAEMO MPO BAC

Osikyemo, wo npuabanu npunag Electrolux. O6paHuii Bamun BUpib cTBOpeHo Ha
OCHOBI GaraTopiyHoro npodecinHoro Aoceiay Ta iHHoBaui. OpuriHanbHWUN i
CTUNBbHUIA — NOro CKOHCTPYMOBAHO 3 AyMKOI0 Npo Bac. Tomy nif vac horo
BVMKOPUCTaHHSI BU MOXXETe OyTU BNEBHEHI B TOMY, LLIO LLlopa3y OTpUMyBaTUMeETE
BiOMIHHI pe3ynbTaTu.

JlackaBo npocumo go Electrolux.

BigBiganTe Haw BeG-cauT, WoO6:

OTprmaTi nopagu 3 BUKOPUCTaHHSA, BpoLlypu, iHCTPYKLIT 3 YCYHEHHS
@ HecnpaBHOCTEN, iIHhopMaLito LWOAO CepBiCy Ta PEMOHTY:
www.electrolux.com/support
g 3apeecTpyBaTy CBili NPOAYKT ANt KpaLloro ob6cnyroByBaHHs:
a/ www.registerelectrolux.com

MpuabaTtun akcecyapu, BUTpaTHI MaTtepianu i opuriHanbHi 3anyacTuHy Ans
% BallOro npunaay:

www.electrolux.com/shop

AOMNOMOT A KIMNIEHTAM TA OBCJTYT OBYBAHHA

BukopucTtoByinTe nuwie opuriHanbHi 3anacHi YacTUHW.

3BepTalymCch A0 HALIOro aBTOPNU30BaAHOrO CEPBICHOrO LEHTPY, HeOOXiAHO MaTn
Taky iHdopMalLiito: Moaenb, HoMep BUPOOY, CepiiHniA HoMep.

IHdbopMaLito MOXHa 3HaNTM Ha Tabnnyli 3 TEXHIYHUMU AaHUMW.

A\ MonepemxeHHs / Baxxnuea iHdopmauis npo 6e3neky
@ 3aransHa iHbopMmaList Ta pekomeHaauii
IHdbopMaLis LWOAO 3aXMCTY HAaBKOMMULLIHBOIO CepefoBumLLa

Moxe 3miHMTUCS 6e3 OnoBiLLEHHS.

1. A IHOOPMAUIA 3 TEXHIK BE3INEKU

[Mepen ycTaHOBKOK Ta ekcnnyaTauieto npunaay cnig
YBa)XHO NMpoYMTaTh IHCTPYKLUiO KopucTyBava. BupobHuk
He Hece BignoBiganbHOCTI 3a TpaBMKn abo 36UTkM Yyepes
HenpaBWiibHE BCTAHOBMEHHSI ab0 BMKOPUCTAHHS.
IHCTPYKUii 3 ekcnnyaTauil cnig 36epirati B 6e3ne4HOMY |
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AOCTYNMHOMY MiCLji 3 METOK KOPUCTYBAHHS B
ManbyTHbOMY.

1.1 beaneka giten i Bpasnuemx ocid

- [itn Big 8 pokiB Ta ocobu 3 obmexeHnMn PisnYHUMN,
CEHCOPHNMM ab0 NCUXIYHUMU MOXKITUBOCTSAMU YK
He[OCTaTHIM AOCBIOOM i 3HAHHAMMU MOXYTb
KOpUCTyBaTUCA UMM NpuUnagom nuwie nig Harnsiaom,
abo 3a yMOBU nonepegHbLOro OTPUMaHHS IHCTPYKLINA 3
0e3neyvyHoro KOpMCTyBaHHA NpUNagoM Ta Po3yMiHHS
noB’si3aHux 3 umm puaukie. [itn oo 8 pokiB Ta ocobu 3
Ba)XKOK Ta KOMIMMEKCHOK Henpawe3gaTHICTIO MOXYTb
nepebyBaTn NobnNnay npunagy nuwie 3a yMoBMU, SKLO
3HaxogAaTbeA nig 6e3nepepBHNUM CNOCTEPEXKEHHSM.
CnigkynTte 3a Tum, abu aitm He 6aBunucsa 3 npunagom.
TpumanTe yci nakyBanbeHi Matepianu nogani Big giten
Ta yTUNi3ynTe IX HaneXxHnM YMHOM.

He ponyckanTte giten i goMallHiX TBapuH 40 npunagy
nig Yac noro poboTu.

UnieHHa abo obcnyroByBaHHSA npunagy aitbMu
A03BONSAETLCS NULLE Nif HarnagoMm.

1.2 3aranbHi npaBuna 6e3neku

Llen npunag npusHavyeHn BUKNKOYHO ONs
3aCTOCYBaHHS B OMALLHIX YMOBax HaZ BapuiibHUMMN
MOBEPXHAMMU, NIIMTaMN Ta NOZIGHNMU NPUCTPOSIMMN
ANS TOTyBaHHS.

MepLu HiXX BUKOHYBaTK onepavil 3 TeXHIYHOro
obcnyroByBaHHS, Big'eaHanTe npunag Big axepena
XUBINEHHS.

OBEPEXHO: JdocTyrnHi YacTUHN MOXYTb HarpiBaTUcs
nig Yyac BMKOPUCTAHHS 3 npunagamu ans
NPUroTYBaHHSA Xi.

BukopucToByinTe nuule KpinunbHi rBUHTH, WO
nocTavyatoTbCA pas3oMm i3 NpuUNagoMm, KO MBUHTU He
BXOAATb A0 KOMMEKTY NOCTaBK1, BUKOPUCTOBYMUTE
FBUHTU, PEKOMEHAOBAHI B iIHCTPYKLUiT 3i BCTAHOBMEHHS.
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BcraHosntonTe npunag y 6esnedyHomy nigxogsawiomy
Micui, WO BignNoBigae BMMOram 3i BCTaHOBJIEHHS.
MOMNEPEOXXEHHA: HeBcTtaHOBNEHHSA rBUHTIB abo
KPiNUMbHOro NPUCTPOIO BIAMNOBIAHO 4O LMX IHCTPYKLiN
MOXe CTaHOBUTU HeBe3NeKy ypaXeHHSA enekTpUYHUM
CTPYMOM.

He BukopuctoBynTe Knel gns dikcadii npunagy.
MiHimanbHa BiACTaHb MiXXK NOBEPXHEKD BAPUIbHOI
naHeni, Ha SKin CTOITb NOCY., Ta HMXHLOK YaCTUHOKD
npunagy Mae CTaHOBUTU He MeHLLe 65 CM, AKLLO iHwWe
He 3a3Ha4yeHO B iHCTPYKLIiT 3i BCTAHOBIEHHSA Npuniaay
abo BapuUIIbHOT NOBEPXHI.

Bukng noBiTpsi NOBUHEH BigNOBIgaTN HOPMaM,
NPUAHATMM MICLLEBUMU OpraHamu Bnaaw.
[MepekoHanTecs B TOMY, LLO KiMHaTa, B K
BCTAHOBMIOETLCA Npurag, 4OCTaTHbO MPOBITPHETLCS i
B KIMHATy He noTpannAaTMMe 3BOPOTHIN MOTIK rasis Big
npunagis, siki NpayolTb Ha rady abo nanusi, a Takox
BiZ BiAKPUTOro BOTHIO.

[MepekoHanTecs, WO BEHTUNALINHI OTBOPU HE
3abnokoBaHi, a NoBiTps, WO 36npaeTbCs Npunagom,
He noTpanngae 4o KaHany, SKMin BUKOPUCTOBYETLCS
AN BiABe4EHHA AUMY Ta napw 3 iHWWX npunagis
(cuctemu LyeHTpanbHOro onaneHHs, TepMOCUOHIB,
BOJOHarpiBaviB TOLLO).

Konu npunag npaytoe 3 iHWmnMn npunagamu,
MakCUMarnbHUN BaKyyM, LLIO YTBOPKOETLCS B
NPUMILLEHHI, He noBMHeH nepesuwyBaTtn 0,04 mbap.
CtexTe 3a TuMm, Wob He nowkoanTn kabenb
YKMBNEHHS. [1na 3amMiHM NOLLKOOKEHOro kabento cnif
3BEPHYTMCA A0 HALIOro CepBiICHOro LeHTpy abo oo
enekTpuka.

Akwo npunag nigkntoveHo 6esnocepeaHbo 4O
enekTpomMepexi, enekTpoobnagHaHHA mae 6yTu
OCHaLlLeHe i30JTHYNM MPUCTPOEM, KU JO3BONSE
BiJKMOYATU Npunag, Bif enekTpomMepexi Ha BCiX
KoHTakTax. [MoBHe BigKknto4YeHHA Mae BignoBsigaTn
yMOBaM, BU3Ha4YeHUM Yy Kateropii nepeHanpyru lll.
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3acobu ansa pos’egHaHHA matoTb OyTn BOyaoBaHi B
cTauioHapHy eneKkTponpoBOAKY BiANOBIAHO A0 NpasBun
€NEeKTPOMOHTaXYy.

3abopoHseTbCA 3aincHoBaTK onambyBaHHSA nig
npunagom.

He BMKOpUCTOBYINTE A8 BUTATYBaHHSA Hebe3neyHnx
abo BMOyxoBUX MaTepianis i napi..

PerynapHo ouniyite npunag M'sskoro TKaHUHOH, o6
3anobirTn NOLKOMKEHHIO MaTepiany NnoBepxHi.

- [na YnweHHs CKNAHOT NOBEPXHI npunaay He
BMKOPUCTOBYNTE NApOOYNCHUK, PO3NUOBaY BOAN,
XOpCTKi abpasnBHi 3aco0u AN YNULLEHHS Ta MeTanesi
MOYarkKu, OCKIfIbKM Lie MOXe Npu3BeCcTU 40 NosiBU
TPILUKWH Ha CKNi. 3aCTOCOBYWTE NULLE HEUTPArbHI
MUIOMI 3acobu.

PerynapHo ouniyinTte Xuposi QinbTpy (MiHIMYM KOXHI
2 Micdui) Ta BMaansmnTe Xuposi BigknageHHs 3
npunagy, wob 3anobirtv pnsmnky BUHUKHEHHS NOXEXI.
BukopucToByiTe TKaHUHY NS OYULLLEHHSA BHYTPILUHBLOI
YacTuUHU npunaay.

2. IHOOPMAULIA OO0 TEXHIKN BE3INEKA

[Mepen ycTaHOBKOW Ta ekcnnyartauieto npunagy cnig
YBa)XHO NpoYMTaTh HagaHi iIHCTPyKUii. BUpOBHMK He
Hece BianoBiganbHOCTI 3a TPaBMU YN 30MTKM,
CMPUYNHEHI HENPaBUITbHMM YCTaHOBMEHHAM abo
BUKOpUCTaHHAM. [HCTpyKLUil cnig 30epiratn B
6e3neyHomMy 1 JOCTYNHOMY MiCLi ANA BUKOPUCTAHHSA B
ManbyTHLOMY.

NMONEPEMXEHHA LLOOO TEXHIKU BE3MNEKU

/A\ it Big 8 pokiB Ta 0cobu 3 0OMexeHMn isnyHUMK,
CEHCOPHUMM abo NCUXIYHUMUN MOXITMBOCTAMM YK
HegoCcTaTHIM 4OCBIAOM i 3HAHHSIMU MOXYTb
KOpUCTyBaTUCA UMM Npuniagom nuwie nig Harnagom, abo
3a YMOBM NonepeaHboro OTPUMaHHS IHCTPYKLIN i3
6e3neyHoro KOPUCTYBaHHS NPUNagoM Ta PO3YMiHHS
noB'a3aHuXx i3 um pusukis. iTn Bikom Jo 8 pokiB Ta
ocobu 3i 3HAYHUMM Ta CKNagHUMN OBMEXEHHSMN
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Aie30aTHOCTI MOXYTb 3anuwatmuca nobnuay npunagy
nuule 3a ymMoBM NOCTIMHOro Harnagy. He gossonaunte
AiTaM rpatvicsa 3 npunagom. TpumanTe yci nakyBarnbHi
mMaTepianu nogani Big AiTen Ta yTunidymnTe ix HanexHuv
4nHoMm. [iTam 3abopoHsieTbCa 6e3 Harnsay BUKOHyBaTH
OYULLIEHHA YM poboTK 3 06CNyroByBaHHSA npunagy, ki
MOXYTb BUKOHYBaTUCH KOpUCTYyBaveM. AKLWO npunag
obnagHaHO NPUCTPOEM 3axXUCTY Big OOCTYNy AiTen,
TakuUn NPUCTPIN HeoBXigHO akTUBYBaTHW.

A\ MMOMNEPEKEHHA! Mpunag i noro BigkpuTi NOBEPXHI
HarpiBatoTbCs Mig Yac BUKOpUcTaHHA. HeobxigHo
noBOANTUCH 0BEpEexXHO, LWob He TopKaTucs
HarpiBanbHUX efNeMeHTIB.

A\ TMOMEPEIKEHHA! LLIo6 yHUKHYTU ypaXKeHHSA
eNeKTPUYHUM CTPYMOM, NepLl HiXK NOYMHATU MIHATH
namny, nepekoHanTecs, Lo npunag BUMKHEHO.

A\ 06 yHUKHYTM HEDE3NEKN YPaKEHHS €NEKTPUYHUM
CTPYMOM, Y pasi NOLLKOIKEHHSI eNeKTPUYHOro kabento
MNOoro 3amiHy Ha igeHTUYHUIM Kabenb Mae 3airicHIOBaTU
npeacTaBHMK BUPOBHMKA Y MOrO aBTOPU3OBAHOIO
cepBicHOro LeHTpy abo iHwa kBanidgikoBaHa ocoba.

/\ Mprnag npyM3Ha4YeHO BUKIOYHO 4115 3aCTOCYBaHHSA B
AOMalLLHiX ymoBax. He 3MiHonTe TexHiYHi cneundikawii
Uboro npunagy.

/\ Tig Yac roTyBaHHs ABepusaTa AyXOBoi Wadu MarTb
3aBxau OyTn 3aumHeHnmun. Burimatroum kactpyni Ta
akcecyapwu 3 yxoBoOI Wwadu, KOpUCTynTecs
pyKaBuyKamu.

/N He BUKOPMCTOBYIMTE NapooYmLLyBay AN OYMLLEHHSA
npunagy. He BUKOPUCTOBYUTE ANS OYULLEHHSA CKITSHOI
NoBEpPXHI ABEPUSAT KOPCTKI abpasnBHi 3acodbu uu
MeTanesi LWUKpeOKKn, OCKINbKM Lie MOoXe Npu3BecTu 4o
NOSIBU TPILLMH Ha CKAi, O MOXe CMPUYNHNTH
PYMHYBaHHS cKna.

3acobwu on4a Big'eaHaHHA NOBUHHI ByTn BOyaOBaHi B
CcTauioOHapHY eneKkTpPonpOoOBOAKY BiAMNOBIAHO 4O NpaBun
€rEeKTPOMOHTAaXY.
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2.1 BcTtaHOBNEHHSA

é MOMNEPEMKEHHS!
ICHY€E pU3NK OTPUMaHHS TPABM, YPaXKeHHS

€NEKTPUYHUM CTPYMOM, NOXEXI, onikiB abo
MOLLKOKEHHA npuraay.

Llen npmunag noBMHEH BCTaHOBMOBATU fnLLe
KBanigikoBaHn axiseLb.
He BcTaHOBMONTE 1 HE BUKOPUCTOBYNTE
NOLUKOKEHWNIA Nnpunag,.

- [JoTpumynTecs iIHCTPYKLiN 3i BCTAHOBMEHHSA, O
NnocTayarTbCA pa3oM i3 npunagom.
byabTe obepexHi nig Yac nepemieHHa npuniaay,
OCKINbKN BiH BaXXKUn. BUKOpUCTOBYNTE 3aXUCHI
PYKaBUYKWN Ta B3YTTH, WO NOCTAa4Ya€TbCA B KOMIMIEKTI.
lMepen BCTaHOBMEHHAM Npunagy Buaanite BCHO
YNaKOBKY, MapKyBaHHS Ta 3aXUCHY MAiBKY.
He BcTaHOBMNOWTE BUBEAEHHS BianpaLbOBaHOro
NOBITPS Y NOPOXHWUHY CTiHW, AKLLO NOPOXHUHA HE
npu3HadeHa onsa uyiei meTu.

2.2 lin’egHaHHA 0O enekTpomepexi

é NONEPEMKEHHA!
ICHYyEe pU3KK 3aMaHHA Ta ypaXKeHHs

€NeKTPUYHUM CTPYMOM.

Yci poboTu 3 nig’egHaHHSA 40 enekTpoMepeXi MatoTb
BUKOHYBaTUCA KBanidpikoBaHUM €NeKTPUKOM.
[MepekoHarTeca B TOMy, L0 NapaMmeTpu Ha Tabnuyui 3
TEXHIYHUMU AAaHUMWN CYMICHI 3 eNEeKTPUYHNUMM
napamMmeTpamMn enekTpPoXUBEHHS Bi MeEpPEeXI.

AKWOo Ha Tabnunyyi 3 TEXHIMHUMW JAHUMK He
HagpykoBaHo cumeon ([Bl), npunaa noBmHeH ByTn
3a3eMsieHuN.

3aBXXan BUKOPUCTOBYWTE MPaBUiIbHO BCTAHOBIEHY
NpoTUyaapHy po3eTKy.

CtexTe 3a TUM, LWOO6 NPOBOAN XKMUBMEHHSA HE
3annyTyBanucs.



310 www.electrolux.com

- He BuKopucToByiTe posranyxysaui, NnepexigHukun 1
NoaoBXyBaui.

- He BcTaBnanTe BUNKYy B PO3€ETKY, Ska HEHa4iNHO
3akpinneHa.

He TarHiTb 3a kabenb XMBNEeHHS, Wob BigKIYNTK
npunag 3 Mepexi. 3aBxXan BUMUKaNTe, BUTAraruu
LUTENcenbHy BUSIKY.

EnemeHTM 3axucTy Big ypaXeHHSA enekTpu4HuM
CTPYMOM Ta i30n4uist MatoTb OyTU 3akpinneHi Tak, abu
iX He MOXHa 6yno 3HATM Be3 cneuianbHOro
IHCTPYMEHTa.

- [lepekoHanTech y npaBUIbHOMY BCTAHOBIEHHI
npunagy. HesakpinneHunn abo HenpaBunbHO
po3TalloBaHUI Kabernb XMUBMEHHS MOXe Npu3BecTn 4o
3Ha4YyHOro HarpiBaHHs po3’eMiIB.

- [MigknioyanTe npunag HanpuUkiHUi BCTaHOBMEHHS.
[MepekoHanTecs, Lo Nicnsa YCTaHOBKU € BiflbHUM
AO0CTYN [0 Mepexi.

2.3 KopucrtyBaHH4

MNONEPEOXEHHA! o
A IcHye Hebe3neka TpaBMyBaHHS!, OMIKIB i

YPaXKeHHs1 eNEeKTPUYHMM CTPYMOM.

Llen npunag npusHavyeHu BUKNKOYHO ANs
npuroTyBaHHS Xi. He BukopuctoBymnTe npunag ans
IHLWKWX yinen.

He 3miHIONTE TeXHIYHI cneundikadii Lboro npunaay.

- He npautonte 3 npunagom, SIKLWO BaLli pykn MOKpi abo
SIKLLO BiH KOHTAKTYE 3 BOOH0.

KopucTyintecs nuwe akcecyapamu, LLO nocTavyarTbCs
3 npunagom.

- [ig Yac roTyBaHHS Ta CMa)KeHHS 3 BUKOPUCTaHHAM
XWpIB i onil, TpUManTe IX OCTOPOHb Bif BIAKPUTOrO
BOrHI0 abo rapsuunx npeamerTis.

- He BukopucToByirTE HE3AKPUTI €NEKTPUYHI rpUni.

He BnkopuctoBynTE npunag sik NOBEPXHIO ANs
30epiraHHa peyeil.
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- He Bukopuctosyiite nyny, 6iHoknb abo nogibHi
ONTUYHI NPUCTPOI, WOoO aMBMUTUCA Be3nocepeaHbo Ha
NiACBITKY npunagy.

2.4 Cepsic

- [lna peMoHTy npunagy 3Beprantecs Ao
aBTOPM30BAHOI0 CEPBICHOro LIEeHTPY. BukopucrtosymTte
nuwe opuriHanbHi 3anacHi YacTUHW.

- CTOCOBHO namn BcepeauHi Lboro Bupoby Ta 3anacHux
namn, Wwo npogatTbcsa okpemMo: Lli namnn npusHayeHi
AJ1S1 BUKOPUCTaHHSA y NobyToBUX Npunagax 3
ekcTpemMansHUMK (PisUYHUMKN YMOBaMM, TaKUMK SK
Temnepartypa, Bibpauiqa, Bonoricte, abo npusHayeHi
ANs HagaHHS iHopMmauii npo ctaH poboTu npunaay.
BoHu He npuaHayeHi 4na BUKOPUCTAHHSA 3 iHLLOK
METOI0 Ta He nNpuaaTHi 45 OCBITNEHHSA NODYTOBUX
NPUMILLEHb.

2.5 YTtunisauis

NMONEPEMXEHHA!
A IcHye HeGe3neka 3ayLUEHHS.

- [lo iHpopmauito 3 HanexHoT yTunisadii npunagy
3BEpPHITLCA 40 OpraHiB MyHiuMnanbHoI Braau.

- Big'egHanTe npunap Big enekTpoMepexi.

- BigpixTe kabenb enekTpuYHOro XmnBneHHst 6nmn3bko 4o
npunagy Ta yTunisymte noro.

Lleri npoaykT no BMicTy HeGe3neyHmx enekTpoHHoMy obnagHaHHi (nocTaHoBa
PEYOBMH BigNOBIgAE BUMOram KabiHeTa MiHicTpiB Ykpainu Ne139 Big 10
TexHIYHOro pernameHTy obMeXeHHs OepesHs 2017p.)

BUKOPUCTAHHA OEAKMX Hebe3neyHnx
Pev0oBUH B ENIEKTPUYHOMY Ta
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3. OMNnc BUPOBY

3.1 Ornsag naHeni kepyBaHHS

L %
O O

.

1

B0 K
B 0O

DyHKLiOHanbLHICTb Onuc
Jlamna YBIMKHEHHS | BAMKHEHHS MifCBiYyBaHHS.
Mepwa wemakictsb / [BUryH BMMKaETLCA Ha PiBEHb MEPLUOI LLBUAKOCTI.
BUMK. [pyre HaTUCHEHHS! BUMMKAE Npunag.
[Opyra wBeungkictb [BWryH BMVKaeTbCA Ha piBEHb APYrol LWBUAKOCTI.
TpeTa WBNAKICTb [BUryH BMMKAETLCA Ha PiBEHb TPETLOI LUBUAKOCTI.
Llen npogykT no BMicTy HeGe3neyHmx enekTpoHHOMY obnagHaHHi (nocTaHoBa
pevoBVH BiANOBIgAE BUMOram KabiHeTa MinicTpiB Ykpainm Ne139 Big 10
TexHIYHOro pernameHTy 0bMexeHHst 6epesHsa 2017p.)

BUKOPUCTAHHA OEAKUX Hebe3neyHnx
PEYOBUH B ENEKTPUYHOMY Ta

4. LIOQEHHE BUKOPUNCTAHHA

4.1 KopncTtyBaHHS BUTSXKKOIO

MepeBipTe pekoMeHO0BaHy LUBUAKICTb
BiANOBIAHO [0 TabNMUi HUKYe.

%—1 HarpiBaHHS i, roTyBaHHS1 B HAKPUTOMY KPULLIKOKO MOCyAi.

ﬁg ["OTyBaHHA B HAKPUTOMY KPULLKOI MOCYAI Ha KiNlbKOX 30HaX HarpiBaHHA
abo koHpopkax, nerke obcmakyBaHHsI.

S BapiHHA Ta cMa)keHHS BENMKOI KiNMbKOCTI Xi 6€3 KPULLKK, rOTYBaHHS Ha
KiNbKOX 30Hax HarpiBaHHA abo KOHpopKax.

1. HaTuCHITb KHOMKY NepLUOoi LWBWAKOCTI

@ PekomeHayeTbcs 3anuwatu Y
BUTSDKKY NpawosaTu 0-1, LWO6 YBIMKHYTU Npunag.
NpoTAroM NpuGnmnsHo 2. Akwo noTpibHO, 3MiHITb LWBUAKICTb,
15 XBUNWH NicNs roTyBaHHA. HaTWUCHYBLUW BaxkaHy KHOMKY.

Ansa KepyBaHHA BUTAXKOLO:



@ MigceiTka BUTS>KKM Npavoe
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LLlo6 BUMKHYTV Npunaz, 3HOBY HATUCHITb

He3aneXHo Bif iHWKnX KHOMKY nepmo'l' LUBNOKOCTI %-1.
dyHKUiA BUTSXKN. LLI0G

YBIMKHYTW OCBITNIEHHSA

BapuIIbHOI NOBEpPXHi, abo

HaTUCHITb KHOMKY MNigCBITKN

0!

.

5. 00MMAQ TA YUACTKA

5.1 MNpUMITKM OO0 YMLLEHHSA

He BukopuctoBynTe abpa3vMBHi 3acobu ANA YULLEHHS Ta LWiT-
KW.

< OuncTbTe NOBEPXHIO NpUNagy 3a AOMOMOro M’SKOT raHYipKu, 3Mo-
YeHoi B TeMnii Bodi 3 4OAABaHHAM M'IKOro 3acoby At YMLLEHHS.
Micnsa roTyBaHHA AesKi YacTUHW Npunagy 3anuLuarTbCsa rapavmmu.
LLlo6 yHVUKHYTM NNsiM, HEOOXIAHO 3aveKkaTu, AOKU NpUNag OXONOoHE,
3acobu ANA g oTiM NPOTEPTY HACYXO YMCTOIO CEPBETKOIO G0 ManepoBIM pyLu-
YULLEHHA HUKOM.
BukopuctoBynTe HearpecMBHU 3acid ANa YMLLEHHSA NNAM.
Ounwyrite npunag Ta Xuposi inbTpu WwomicsAus. PeTensHo oun-
LLATE BHYTPILUHIO YaCTUHY Ta XXUPOBi inbTpu Bif xupy. Hakonu-
7 YEHHS XXMPY N iHLWNX 3anuLLKiB Ki MOXe CNPUYNHUTI 3aropsiHHSA.
— =1 KvpoBi pinbTpy MOXHa MUTWN B NOCYAOMUIHIA MaLLWHI.

TpumaniTte Bu-
TSAXKKY YACTOIO

[ns nocy4OMUAHOT MaLUWHM NOTPIOHO BCTAHOBUTY HU3bKY TEMMe-
paTypy 1 KOPOTKUIA LKN MUTTA. 2KnpoBuii dinbTp Moxe 3HebapBu-
TUCS, LLO He BNMBaE Ha e(peKTUBHICTb poboTN Npunagy.

ByrinbHun
dinbTp

Yac HenTpanisadii ByrinbHOro ginbtpa Moxe 0yTu pisHUM B 3anex-
HOCTI Bifi CNOCODY roTyBaHHSA Ta PErynspHOCTi OYMLLIEHHST XKUPOBO-
ro ginbTpa. PiNnbTp 3 aKTMBOBAHUM BYTINNSIM HE MOXHA MUTK abo
BigHOBNOBATY, Moro Tpeba 3amiHoBaTV NPUOMN3HO KOXHi 4—6 Mi-
CsLiB BUKOPUCTaHHS abo YacTille 3a yMoB 0COBMMBO aKTUBHOIO
BUKOPUCTAHHS.

5.2 OumLLEHHS XMPOBOro

dinbTpa

®DiNbTpY BCTAHOBMEHO 3 BUKOPUCTAHHSAM
3aTUCKaYiB i WTUTIB HA NPOTUNEXHIN

CTOpPOHI.

o6 ounctutu hinbTp,BUKOHaANTE
HaBedeHi HMX4e aii.

1. TlOTArHITE 3@ HWKHIO YaCTUHY KPULLKN
(1), a noTim noTArHITL (2) Bropy, Woob

3HATK Ti.
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\

\1~J§
2. HaTucHIiTb pydky 3aTuckaya

KPINMeHHs1 Ha naHeni ginbTpa nig
BUTSKKOO (1).

3. 3nerka HaxuniTb NepeaHo YacTUHy
dinbTpa BHW3 (2), NOTIM NOTAMHITH.

[MoBTOPITL NEpLUi ABa KPOKM ANS BCIX

inbTpIB.

4. OuncTiTb inbTpY rybkoto 3
HeabpasnBHUMWU MURHUMUK 3acobamu
abo BUMMiiTE B NOCYAOMUIHIN
MaLUWHi.

@

[ns nocyfoMUAHOT MaLumnHW
NoTPiOHO BCTAHOBUTU HU3bKY
TemnepaTypy " KOPOTKUI
Uukn MuTTa. Kuposui
GinbTp Moxe 3HebapBUTUCH,
LLIO He BMNIIMBAE Ha
edekTUBHICTb poboTH
npunagy.

6. OXOPOHA OOBKIIA

3paBainTe Ha NOBTOPHY NepepobKy
MaTepianu, No3HayeHi BianoBigHUM

VA%
cumBoriom Lo, Bukuaaite ynakosky y

5. Lo6 yctaHoBUTM GinbTpu Ha Micue,
NOBTOPITb NEPLLi ABa KPOKMN Y
3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

[MOBTOPITb KPOKKM ANs BCiX iNbTPIiB

(SIKLLLO 3aCTOCOBHO).

5.3 3amiHa ByrinbHOro inbTpa

AN

NONEPEDKEHHA!
ByrinbHuii ginbtp HE
MOXXHa MUTU! iNbTp He
nignarae pereHepadlii!

LLlo6 3amiHuTK BYrinbHUI inbTp:

1. 3HimMiTb XupoBi PiNbTpU 3 Npunaay.

OnB. NyHKT «O4YULLEHHS XNPOBOro

dinbTpay B LbOMY PO3Aini.

2. TloBepHiTb iNbTP NPOTU
rOAVHHMKOBOI CTPINKKM (1) i NOTArHITL

LLlo6 BcTaHOBWTU hinbTpu Ha Mmicue,
NOBTOPITb YCi KPOKW B 3BOPOTHOMY
NOPSIAKY.

Y 6yab-akomy BUnagky HeobxigHo
3aMiHIOBaTV QINbTPU MiHIMYM KOXHI
4OTMPK MicsAL.

5.4 3amiHa namnu

Lleri npunag ocHaleHo CBIiTNoAIoAHO
namnoto 1 OKPEMUM peryntoBasnbHUM
MeXaHi3amMoM (CBiTnoaiogHUM
apavisepom). Lli getani moxe
3amiHioBaTV nuLle KBanidikoBaHun
cneduianicT. Y Bunagky 6yap-akoi
HEeCnpaBHOCTI 3BEPHITbCA 40 po3ainy
«Cepsicy» rnaBum «IHCTpyKUii Wono
6esnekuny.

BiNOBIQHI KOHTEMHEPW A1 BTOPUHHOI
CUPOBUHU. [lONOMOXITb 3aXUCTUTH

HaBKOMULLHE cepefoBULLEe Ta 300POB’A
iHLWKMX Ntogen | 3abe3neynTn BTOPUHHY



nepepobKy eneKkTPUYHUX i eNEeKTPOHHUX
npunagis. He BuknaganTe npunaaw,

No3Ha4eHi BiAMoBIAHMM CUMBOJIOM g
pasom 3 iHLWMM AOMALLHIM CMITTSM.
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[MoBepHiTL NPOAYKT 40 3aBoAY i3
BTOPWHHOI Nepepobku y BaLLin
MicLeBOCTi abo 3BEPHITLCA A0 MiCLEBUX
MYHiLMNanbHUX opraHiB Bnagu.
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